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IHEPEAMOBA

ComianbHi JiajJeKTH — OpraHiyHa, BaXJMBa 1 HEOOXiHA YacTUHA MOBJICHHS.
Bonu 306arauytots 0ynb-Ky MOBY, pOOJISTH ii ICKPaBOIO, COKOBUTOIO, OAPBUCTOIO,
00pa3HOoI0, HE3BUYAMHOIO JIJISl COIPUUHSTTSL.

Kenr, apro, >xapros, npodgeciiiHa MOBa, CJIEHT Ta iX aHAJIOTH ICHYIOTh Y MOBaX
3 JaBHIX-/aBeH. HallOuibl cTapoaBHIM i ICTOPUYHO BIJOMHUM Cepell COLIaIbHUX
JAJEKTIB € 3JI0AINChKE apro. YIPOJOBXK CBOI'O ICHYBaHHS COIIQJIbHI JT1aJICKTH B
PI3HUX MOBaX €BOJIIOI[IOHYBAJIU i pO3BUBAIIKCS, BIMOBITHO 3MIHIOBAJIMCS TIOTJISI TN
JIHTBICTIB: miggaBanacss TpaHchopmalii kiacudikaiiss coIlladbHUX JIaJCeKTIB,
JOCIIHKYBAJIMCA 1X HOB1 PI3HOBHU/IM, IO-HOBOMY TPaKTyBasacs MOHATIHA CYTHICTb,
byHKIIi.

Oco0nMBO aKTHBHO COIIAJIbHI J1aJIEKTH PO3BUBAIOTHCS 3 APYroi MOJOBUHU
XX ¢T.: QyHKIIOHYIOTh Y OUIBIIOCTI PO3BHHEHUX MOB CBITY, OXOIUTIOIOTH Pi3HI
chepu (mpodeciitHi, KOPIMOPATHUBHI, BIKOBI, TEPUTOPiaJibHI), MOTTUOIIOETHCS 1X
nudepeHIrianis, KOPUCTYIOThCS BCe OUTBIIO0 MOMYJISIPHICTIO B MoJIo 1. HanmpukinIli
XX — Ha movatky XXI CT. cTpIMKO MPOHUKAIOTh Y Pi3HI MOBHU BIJIHOCHO HOBI I
HOBITHI COIIIOJIGKTH: KOMII'IOTEpPHUX TEXHOJIOTIH, IHTepHeTy, KOpHCTyBadiB
MOOUTPHUMH  TellepoHaMH, TIPEACTABHHKIB  HETPAAMIIIHHUX  CEKCYaIbHUX
Opi€HTaIlil, HAPKOMAHIB.

CoI110JIeKT — MOBHA TiCUCTEMa OCOOJIUBOTO POAY, IO BHKOPHUCTOBYETHCS
Tier0 a0o0 IHIIOK COIIAJIBHOKO CIUIKOI SK 3acid KoMyHIKarii B Iporeci
CIUIKYBaHHS; II¢ (EHOMEH, SKH HEJEeTKO MiJJA€ThCsl BUSBICHHIO B HBOMY
OyIb-SKMX pa3 1 Ha3aBXKJW MEBHUX Tpajallid. barato xTo 3 y4eHHX, HAMarar4uch
BU3HAYUTH ICTOPIF0, €BOIOIII0 PO3BUTKY COIIAJBHUX MIaJeKTiB, BUIUISIOTH MPHU
IIbOMY B HUX Pi3HI 03HAKH, OCOOJUBOCTI W XapaKTEPUCTHKH, 1HOAI HEOTHO3HAYHI,
cynepewinBi. KoHIentyanpbHe TpakTyBaHHS pPO3BUTKY, XapaKTepHUX pHC,
oco0nuBocTel (DYHKIIOHYBAHHS KEHTY, apro, )Kaprony, npodeciiiHoi MOBH, CIICHTY
B MOBI BXKJIMBO IIJIsi KOKHOTO, XTO TparHe TIMOOKO 3acBoitH Kypcu «Berym 1o

MOBO3HaBCTBa» Ta «3arajbHe MOBO3HABCTBOY», OCSATHYTH B3a€MOJIIO JIITEPATYPHOI,

5



HapOJHO-PO3MOBHOI MOBM Ta COLIAJIbHUX  JIaJIeKTIB, po3iOpatucs B
XapaKTEPUCTHULl, TOHKOIIAX ICHYBAaHHS COLIOJIEKTIB, iX pOJi B >KUTTI JIIOJUHU WU
CyCHUIbCTBA.

Metoto poGOTH € pO3KPUTTA MOTJIAAIB COIOJIHIBICTIB Ha Kiacu@iKaliio,
PI3HOBU/IU, XapaKTEPUCTUKY Ta OCOOJIMBOCTI KEHTY, apro, >Kaprony, npogeciiHoi
MOBH, CJIEHTY B PI3HHMX JIIHTBICTUKAaX y MpPOLECI ICTOPUYHOrO M €BOJIOLIIHOIrO
PO3BUTKY.

3aBaaHHA IOTO MOCIOHUKA MOJISITAE B TEOPETUYHIM 1 MPAKTUYHIN MIATOTOBII
CTyIeHTiB-(putonoriB 3 KypciB «Berynm 10 MoOBO3HaBCTBa» Ta «3arajibHe
MOBO3HABCTBO», MOMIMOJIEHHI 3HAaHb MPO COLIAJIbHI JIJIEKTH B PI3HUX MOBax B
ICTOPUYHOMY ¥ €BOJIIOIIITHOMY PO3BHUTKY. 3HAHOMCTBO 3 MOCIOHHKOM JOTIOMOXKE
CTyJICHTaM YCBIJJOMUTH XapaKTEPH1 pUCH, OCOOIMBOCTI, KiIacuikairito, pi3HOBU/IH,
ICTOPiI0 PO3BUTKY W JMOCHIKEHHS COIlalbHUX JiasiekTiB. Lle myxe akryanbHO i
KOPUCHO, 00 PO3BHUTOK COIIIOJIEKTIB HEPO3PUBHO 3B’s3aHUN 31 3MIHAMU B MOBI,
cycnuibcTBl. Ha cormianbHi MiaJIeKTH BIUIMBAIOTh JIIHTBICTHYHI, 1CTOPHYHI,
MOJIITUYHI W comianbHl (akTopu. 3HAHHS Ha3BaHMX BHUIIE NMUTaHb (OPMYE B
CTYJIEHTIB 1IHTEPEC J0 MOTIUOJIICHHS CBOTO KPYro30py B IIapUHI MOBO3HABCTBA.

AKTyallbHICTh pPOOOTH 3yMOBJIEHA THM, IO JOCIIDKCHHS COIlaJbHUX
JiaJeKTIB B ICTOPUYHOMY, €BOIOMIMHOMY PO3BUTKY HQJI3BHYANHO BAXKJIMBE IS
PO3BHUTKY JIHTBICTHYHOI HAyKH Ta MOXE€ OyTH YCHIIIHUM JIMIIEe 3a YMOBHU
MOCIIITOBHOTO ¥ BCEOIYHOTO BUBYEHHS TMPOOJIEM COIIaIbHOI JIaJeKTOJIOTil B
niHrBOicTOpiorpadiuHoMy acmekTi. Ha skamb, eKciiaHaTopHa IIHHICTH apro,
KAproHy, CJICHTy W BaXJIUBICTh OB’ S3aHUX 3 HUMH TEOPETUYHUX MUTAHb IS
Cy4aCHOTO MOBO3HABCTBA III€ HEIOCTATHHO BHUBYCHI, CHEIIAIBHIUX KOMIUIEKCHHX
mpaip bOT0 THUITY HEJOCTAaTHHO. Y MOBO3HABCTBI BUICYTHIN CTajauil MO Ha
knacudikaiiro, audepeHIiaito, TpaHchopmallito apro, KaproHy, CIEHTYy W ix
aHanoriB. HemoctaTHhO  yBarm MPUAUIETBCS  MUTAHHSAM  JTOCIIKCHHS
TUIOJIOTIYHOTO 3ICTaBJICHHS, AudepeHlialii, eBOJIOUIHHOr0 ¥ 1CTOPUYHOTO
PO3BUTKY COIIaIbHUX AIAJIEKTIB y pi3HUX MoBax. llepeniueni i iHuI mpoOiieMu

MOTPEOYIOTh TIMOOKOT'O0 BUBYCHHS.



Marepianii  JOCHIIKEHHS CKJIAIM TOJIOKEHHS 3 HAyKOBUX pOOIT,
MPUCBIYEHUX BUBUEHHIO COLIAJIBHUX JIAJEKTIB: MoHorpadii, aucepramii i
aBTopedepary, JEKIiiiHI YHIBEPCUTETChbKI KYypCH, CTaTTi, aBTOPAMH SKHX €
aHTJIIChKI, aMEpUKAHCHKl, (paHIly3bKi, HIMEIbKl, KHUTaWChbKi, 1HJIOHE3IHCHKI,
pociiiceki, ykpaiHchki Ta 1HII MoBo3HaBimi XVIII — XXl cr. Mertonomnoris
JOCIIPKEHHSI TPYHTY€EThCSI Ha MPUHLUII iIcTopu3My. HaMideHi B poOOTI 3aBIaHHS
PO3KpPHUTI 3a JOMOMOIOI0 AaKTyaJICTHYHOTO METOy, 0€3 SKOro HEMOXKJIMBE
icHyBaHHsl icTopiorpadii Oynb-siKOT HAayKH, y TOMY 4YuCil W icTopiorpadii
MHrBiCTUKUA. OmnepanifHuii KOMIIOHEHT aKTYyaJTICTUYHOIO METOAy MOXKe OyTu
eKCIUTIKOBAaHUM SIK CYKYITHICTh TaKUX MPUHOMIB 1 MPOIEAYp, SK aHaTI3 JHKEpe

(MOBO3HABYMX TEKCTIB) 1 CHHTE3 OJIEpKaHUX JaHUX, TOPIBHAHHS, a0CTparyBaHHs Ta
ICTOPUKO-HAYKOBA PEKOHCTPYKIIiS (FﬂymeHKo, Poman, Pynaenko, 2020) .

Bukopucrano i1 onucoBuii Ta MOPIBHSAIBHO-ICTOPUYHHUI METOIH.

[TociGHUK CKITaTaeThCs 3 YOTHPHOX PO3AUIIB. Y mepimomy — «Knacudikarris,
TEPMIHOJIOTIUHA IU(EpEeHITiaIlisl COIaIbHUX iaJeKTiB» — 3’COBAaHO MHUTAHHS
CTPYKTYypH, Kiacudikalii, TepMiHOJIOTT4HO1T AudepeHIrialii, MoHATIHOT CyTHOCTI,
ICTOPHYHOTO ¥  EBOJIIOIIMHOTO PO3BUTKY COIIAJIBHUX JIaJIeKTIB Y PI3HUX
JIHTBICTUKAX. Y TMOAANBIINX PO3JUIAX: APYroMy — «3apo/KeHHA ¢ mepii
BIJIOMOCTI, PO3BUTOK COIialbHUX JialieKTiB (Bix crtapomaBHOCTI 10 XIX cT.)»,
TpeThoMy — «Pi3HOBHAM, XapaKTepUCTUKA COIMIAIBHUX JIaJeKTiB y TepIIii
nmosioBuH1 XX cT.», uerBepToMy — «PI3HOBHIIM, XapaKTEpUCTHUKA COLIaTbHUX
mianekTiB 'y apyrii monoBuHi XX — Ha modatky XXI cT.» pO3KpUTI NMUTaHHS
3apO/KEHHS 1 €BOJNIOIIMHOTO PO3BHUTKY, JIHTBICTHYHI OCOOJMBOCTI COIIaIbHUX
JIaJIeKTIB Yy pI3HUX MOBaxX 1 JepikaBaxX 31 CTapoJlaBHIX 4YaciB O CHOTOACHHS.
OxapakTepr3oBaHi HOCIi KEHTY, apro, >KaproHy, mpodeciiiHoi MOBH, CIEHTY Ha
PI3HHX ICTOPUYHUX €Tarnax, HaJaHi MPUKIa Il BUKOPUCTAHHS COIaIbHUX JIAIEKTIB,

MOKa3aHa PoJib IOCIHUKIB.



HanpukiHii KOXXHOTO MiApO3AUTY HaJaHl MUTAHHA [ CaMOKOHTPOIIIO,
PO3AUIH 3aBEPLIYIOTHCS BUCHOBKAMM U y3arajlbHEHHSIMH, TECTOBUMH 3aBAaHHIMU,
CIIMCKOM PEKOMEHI0BAHOI JITEPATYPH.

VY nociOuuky HaBezeHi: 1) 6101iorpadiyHuil CIUCOK, 10 MICTUTh OCHOBHY U
PEKOMEHI0BaHy JIITEPaTypy, 2) NOKAKYUK iMeH, 3) NpeIMETHUN MOKKUIHUK.

OTxe, nepes CTyI€HTOM BIAKPUBAETHCS BaXKJIMBA il OaraTorpaHHa CTOpPIHKa
JIHTBICTUYHUX 3HAHb, HEOOXITHUX (LIOJOTY; BIH OTPUMYE 3MOTY MPUITYUUTHUCS K
B ICTOpUYHOMY, Tak 1 B Cy4YaCHOMY IUIaHI /10 KOPHUCHHUX 1 I[IKABUX 3HaHb 3
npoOJIeMaTUKU COIlalbHUX J1aJIEKTIB, O3HAWOMUTHUCS 3 HAWOUIbII YXUBAaHUMHU
CJICHTOBUMU CJIOBAMH W BHpa3amu, pO3LIUPUTU CBIM MOBHMI kpyro3sip. [lociOHuK
MOKe OYTH KOPHUCHHUM 1 BUKJIa/layaM-CIIOBECHUKAM, a TaKOX yCIM, XTO IIKABUTHCS

POOJIEMOIO TOCTIKEHHS COIIaIbHUX J1aJIeKTIB.



1. KIACUDIKALIA, TEPMIHOJIOTTYHA JUPEPEHIIALIA
COLIAJIBHUX JIAJIEKTIB

Cnuparodyuchk Ha MaTepiall po3/iay, HAYKOBY JIITepaTypy, CTYACHT Ma€ 3MOTY
MNOTJUMOUTH 1 PO3IIMPUTU CBOi 3HaHHSA 3 KypciB «Berynm 10 MOBO3HaBCTBay,
«3arajapHe MOBO3HABCTBOY; MUTAHb 1 MPOOIEM JOCIIKEHHS COIIaTbHUX JT1aJICKTIB,
iX €BOJIIOLIIHOrO PO3BUTKY; BCEOIYHOT XapaKTEPUCTUKH W OCOOIMBOCTEH KEHTY,
apro, >KaproHy, CJIEHry, mpo@eciiiHOi JIEKCUKH, iX aHaJoriB y pI3HUX MOBaX;
CTPYKTYpi, Kiacu@ikairii, TepMiHOIOTIUHOI nudepeHItiamii, TOHATIHHOI CYTHOCT1
COLIIAJIbHUX [1aJIEKTIB; O3HAMOMUTUCA 3 OKPEMHUMH TMPUKIAIaMU CIEHIOBHX
tepMmiHiB. Lleit Marepian crnpusie pO3IMIUPEHHIO KPYTro30py CTYACHTIB, PO3YMIHHIO
0COOJIMBOCTEN COIIAIBHUX J1ATIEKTIB Y PI3HUX JIIHTBICTUKAX.

OxkpiM OCHOBHOT'O TEKCTOBOT'O MaTepiaiy, y po3/il HaBEeIEHI MUTAHHS IS
CaMOKOHTpOJIIO, TECTOBI 3aBJaHHS, BHCHOBKM W Yy3arajibHEHHS, CIIHCOK

PEKOMEHIOBAHOI JIiTepaTypH.

ComianbHi T1aJICKTH HEOHOPIIHI, MAIOTh CYTTEBI BIIMIHHOCTI. €1MHA TOUYKa
30py Ha X CKJIa/l y MOBO3HABCTBI BIZICYTHS. Y LIJIOMY K TEPMIH coyianvHutl Oiaiekm
PO3YMIETHCS K PI3HOBHJI MOBH, ICHYBaHHS SIKOTO OOMEXYETHCS paMKaMU TEBHOI
COIlATbHOT TPpyIU. BUKOPUCTOBYETHCS 1I€H TEPMIH SIK 3arajibHe HAWMEHYBaHHS IS
PI3HHX MOBHUX yTBOPEHbB, III0 OCHOBaHI Ha ComiaibHIN imeHTudikamii moaeid. Ha
aymky O. C. PomanoBa (2014), comiaJbHHI AiaieKT MPEACTaBIsie COOO0I0 TEBHY
CYKYNMHICTh  JIHTBICTUYHUX  OCOONMMBOCTEH  (IIEPEBaXXHO  JIGKCUYHHX 1
¢dpaszeosioriuHmx), MpUTAMAaHHUX TEBHIA COLIAIbHIA CHUTBHOCTI — TpodeciiHii,
CTaHOBIH, TeHEPHIH, BIKOBi/ TOIIO B paMKax JaHOI HaIllOHATLHOT MOBH.

K. I. MamrrakoBa (2018) Bimmidae, 1o CTpyKTypa COIIOJIEKTY TeTEpOreHHa i
MICTHTh y 001 €JIEMEHTH 1HIIMX COIi0JIeKTiB. Haounmii mpukiam — MOJOTDKHUN
COI[I0JIEKT. BiH MICTUTh y C001 COIIIOJEKTH WIKOJSIPIB 1 CTYAEHTIB, PI3HUX
MY3HUKaJbHUX CYOKYIbTYp, Ximi, (pyTOOJbHUX (paHaTIB, CHOPTCMEHIB, BEraHiB,

XITICTEPIB.



Onny 3 nepmux kinacudikamii comianbaux maianektiB HaBiB Jx. K. Xorren
(1860), BuALIUBIIM: a) CAEHT YCIX IIApIB CYCHUIbCTBA (HE HA3UBAaIOYM WOTO
3arajJbHUM CJIEHIOM) 1 0) cerianbHUil CJIeHT (CIeHT pI3HUX Ipodeciil, 3aHATh 1
rpyn). [locnigoBuuku J[x. K. XoTTeHa po3BUHYIM MOro NOMIISAM Ha Ki1acu(ikallito
H TepMIHOJOTrIYHY Ju(epeHlialilo CcouladbHuX JianekTiB. TepMmiH crene B
aHTJIACHKIA MOB1 BUKOPHCTOBYBABCS CIIOYATKY SIK CHHOHIM TE€pPMiHA Kexm, MI3HIIIe
— arcapeon. Ha kinenp XIX cT. HamMITHUBCS MOJUT YCi€l HEMITEPaTypHOI JIEGKCUKU U
¢dpazeosnorii Ha TpU OCHOBHI IIAPH, MO3HAYEHI TEPMIHAMHU CleH2, KeHM 1 HCaApeoH,
10, HamNpWKiaJd, BUAHO 3 Ha3Bu cioBHUKAa A. bapepa Tta Y. I. Jlenmanna
“A Dictionary of Slang, Jargon and Cant” (1897). 3 pO3BUTKOM CJICHI'Yy BYCHI
poOwMIIM CBiif BHECOK y HOTO Kiacu@ikailito, Xo4 MOTJISIHA X CYyTTEBO PO3XOISATHCS.
OpHuM 3 mepuimx, XTO B 3aJEKHOCTI BiI OCHOBHUX (YHKIIH (KOMYHIKaTHBHOI,
KOHCITIPaTUBHOT ¥ €KCTIIPECUBHOI) PO3ALIMB COIIOJIEKTH HA apro, KaproH 1 CJICHT,
oy O. €cnepcen (1925). E.Ilaptpimx (1954) BuniivB cTaHAApTHUN CIIGHT
(Standard Slang), skuii BHKOPHCTOBYIOTH Ti, XTO TOBOPHUTH Ha CTaHIAPTHIH
aHTTIACHKIA MOBI; MPOTHCTABUB HOMY CHelliaibHi a00 BigoMui cienru (special or
departmental slangs); BimmiauB Big CjAeHTYy KaproHd W TEXHIYHI [IiaJeKTH,
yBa)Kar04H, 110 BOHU CTAIOTh CIICHTOM JIMIIE KOJIU OTPUMYIOThH OIIUPEHHS.

VY npyriii monoBunai XX — XXI cT. B aHrmiiceKkiil MoOBi 3adikcoBaHO GaraTto
pI3HUX KOHIIENIIA KiacudikaIiii, TepMIHOJIOTIUHOI AudepeHiiaii comiaabHuX
nianektiB. C. b. ®nekcuep (1967) BuminuB aBa piBHA COLIATBbHUX JIAJEKTIB:
1) KeHT, XaproH Ta apro — clioBa ¥ BUpa3W, NpHUTaMaHHI OCOOJIMBHM Iapam
HACeJICHHS, 2) aMepUKAHCHKUM CJICHT, SIKUHA YTBOPIOETHCS B OCHOBHOMY 13 CIIB 1
BHpa3iB KEHTY, JKAprOHY W apro, mo MNPUUHATI MO0 aKTUBHOTO BHKOPUCTAHHS
IUPOKUMH BEpCTBAaMH HaceleHHs. [li3Hie 4iTKO pO3MEKOBYE TOHSTTS KeHM,
arcapeon 1 crene JIx. Koynman (2012).

A. H.T'amoB (2016) Bumiisgse B HecTtaHAapTHiN aHriiiicekid (Substandard
English): 1) 3 ogHoro 60Ky, 3arajJbHOBXXHBAaHY CJIICHTOBY JICKCHKY, 2) 3 1HIIIOTO —
JIEKCHKY, 110 BXOJUTh J0 CKJIaAy CHEIIaILHOTO CICHTY: a) npoghecitini dxcaponu i

KOPROpAmueHi (2pynosi) dcapeoHu; TaKoX Pi3HOBHIM aHTIIHCHKOTO Kaprony: back
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slang, centre slang, rhyming slang; ©0) cant/canting language, &) slang/slang
language; 2) dialect.

O. B. Metenbchka (2012) BBaxkae, 1110, SIK y pOCIMCBKIM, Tak 1 B aHTTIHACHKIM
MOBI HaWOUIBII AaKTyaJIbHUMH, TMOUIMPEHUMH U YacTO BHKOPUCTOBYBAaHHUMH
KOMIIOHEHTaMHU CyOCTaHJAapTHOI'O JIEKCUYHOI'O 1Iapy, 110 B HAMOUIbIIIN cTemneHi
B11I0OpaXyrOTh CIOCIO KUTTA i BHYTPILIHIO 1€pApXIUHy CTPYKTYpPY AUCKYPCIBHOT
CIUIKH, 11 COIliaIbHI O3HAKHU, Cy4acHI TEHJICHI] JIGKCUKH ¥ MOBHOI MOBEIIHKHU, €
KaTeropii apeo, s#capaoH, cieme.

Ha nam nornsn, HailOUIbI CTPYKTYPHY U YITKY KJIacH(IKAIII0 aHTTIHChKUX
comianbHUX nianekTiB mnpeacrasise B. O. Xom’skoB (1971). ABTop BiAHOCUTH
COIliaJTbH1 JIAJIEKTH JI0 IPOCTOPIYYS 1 OAUISE X HA 3aeanibHull cliene 1 cneyianbHuil
clleHe, SKUW MICTUTh Y c001 kenm 1 iesiki OJIM3bK1 10 HbOTO YTBOPEHHS (pumosaruii
ClleH2, 360POMHULL  CAeH2, UEHMPAIbHUl/CepeOuHHUll CcaeHe), npoghecitni W
KOpNoOpamu8Hi (2pynoei) dHcapeoHu.

Otxe, 6arato aBTOpIB KIACU(DIKYIOTh COIllabHI JiaJIeKTH B aHTJIIMChKii MOB1
31 3HAYHUMHU PO3ODLKHOCTAMU. 3aKpIIJICHHS 32 KOXHUM JIEKCUYHUM ILJIACTOM
IIEBHOT'0 TepMiHa He MmpoBeneHo octatoyHo. HeBumankoso O. C. Pomanos (2014)
3a3Havae K MpoosIeMy, IO aHTIIIACHKA JTIHTBICTUYHA TPAIUIlIS BUSIBIISE TCHACHITIIO
710 00'eTHAHHS TI1]] TEPMIHOM CJleHe PI3HUX TOHSATD (PO3MOBHA MOBA, AP20, HCAP2OH,
npogecionanizm).

VY HIMeNpKiid JIHTBICTHUII TepIia CUCTEMAaTh3allisl CIemialbHUX MOB Oyia
npenacrasiena B 1909 p. X. Xiprom. ABTOp BUAUIUB YOTUPH TPYIIH MOB (KApTOHIB):
1) mpodeciiini, 2) craniB, 3) renaepHi, 4) BikoBuX Tpym. [Ipugomy ocoOimBOro
3HAUEHHS HAJAa€ CTYICHTCHKIA MOBI, yBa)Kaloud ii OJHOYACHO MOBOIO IEBHOTO
BIKOBOTO Kjacy Ta mnieBHoro crany. Sk 3asmagae T. b. KproukoBa (1991),
nocimigaukn Hanpukidii XX — moyatky XXI cT. cepen comiambHUX MialieKTiB
HIMEIPKOT MOBHM BHJIUISIOTH KAPTOHU: MOJIOADKHHMA, CTYICHTCHKUH, COJIATIB,

YB'SI3HEHUX, JICKIACOBAHUX €JIEMEHTIB, CHIOPTUBHHM, MUCIIMBIIIB, HIYHOTO KUTTS.
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JI. 3rycta (1971) y dechkiit MOB1 IPOBOJIUTH MO COIIaTbHUX J1aJI€KTIB Ha:
a) 3arajJbHUN CJICHT, a TAaKOX CIIelialibH1 CJIGHTW: MUCJUBIIIB, CTYJEHTIB Ta 1H.;
0) ’KaproHu, 30Kpema, >KaproH KapHHUX 3J0YMHLIB.

O. PazyBaeBa (2009) 3a3Hauae, 10 B TypelbKid MOBI HEMA€ YITKOI PI3HMII
MDK TEpMIHAMU apeo, dHcapeoH Ta cieHe. Ycl cioBa Ta (pasu, sAKi BBaXKaIOThCS 3a
MeXaMU JIITepaTypHOi MOBH, 1HOJI BU3HAYAIOTHCS SIK CJIEHT, HE3aJeXKHO BiJl TOTO,
M € BOHM YaCTHHOO HEIICH3YPHOI JICKCUKU YH CJICHTOM Pi3HUX MPo(ecitHuX rpyI.

B ingonesiiicekiii moBi M. X. Eddenni (2011), A. Bynanmapi (2016)
HA3WBAIOTh COLIANbHI JIANICKTH: JHcapeoH, ciene, apeo, kenm (Ken).

. Yuyk (2016) y cloBeHCHKIM MOBI BUAUISE COINANbHI JIAJEKTH: &) CleHe,
0) orcapeon, B) apeo (HE3HAUHA KUIBKICTR), T) npogecitina mosa.

[IparHeHHsST PO3MEXYBAaTH CXOXI TEPMIHU CIIOCTEPIraeThCcsl B THITOJIOTIT
coIliayibHUX Pi3HOBHIB MOBH, 3arnponoHoBaHidi C. CroitkoBum (1957). ABTOp
Oyaye cBOW Kiacu(]ikallilo CoIiaJbHO MOBJICHHEBUX CTWJIIB Ha Marepiaii
06onrapchkoi MOBU Ha PI3HUX MIACTaBax, 10 YacoM MepeXpelryroThes. bepyun 3a
OCHOBY TOJUTY TAEMHICTh 1 HETAEMHICTh, ICTOPUYHHUHN 3B'A30K 1 CIAJKOEMHICTB,
CTaBJIEHHS JI0 JITEpaTypHOI MOBH, BIJIMIHHOCTI 3a CKJIQJOM, (YHKIIIMH Ta
B)KMBAHHSM, BIH TOBOPHUTH, MO-TIEPIIIE, PO TAEMHI TOBIpKH (YMOBHI MOBH, apro),
Mo-JIpyTe, Mpo TPYIoOBi, a00 KOPIOPATHBHI TOBOPH, «BiAOMI IiJ] 3arajJlbHUM 1M'sIM
ClleH2», Y TPETIX, Mpo MpodeciifHi TOBIPKH, Y YETBEPTHX, IMPO KJIACOBI TOBIPKH.

CorianbHi TiaJeKTH, 10 BUKOPUCTOBYIOTHCS B SIMIOHCHKIM MOBI, BIOMI SIK
shudango i xnacudikyrOThCs HACTYITHUM YHHOM: a) TEPMIiHU JUIS CIUTKYBaHHS Ta
3rypTyBaHHS Tpym: Seigyougo — BupoOHwmui, Shukubago — mo BigoOpakaroThb
BUKOHAHHS TIEBHUX (YHKIIIN Ha poOOYOMYy MicCIli, SEMMONQGO — MoB'sA3aH1 3 MOJIOIO,
apXITEKTypOIO TOIIO, JUtSUJO — HayKOBi; 0) TEpMiHH, SKI BUKOPUCTOBYIOTHCS JIJIS
3a0e3neyeHHs] KOHQIACHIIIMHOCTI B rpymax: INgo0 — maposb, surangu — cieHr
(Taqdir, 2016).

VY pociiicbKiii JIIHTBICTUIIl BIJOMHUNA I1HTEpEC MpeACTaBisie Kiacudikairis
COIIAJIHUX JIAJIEKTIB Yy 3aJ€KHOCTI B/l iX MPUPOJIH, TPU3HAUYCHHS, MOBHUX O3HAK

Ta yMOB (PyHKIIOHYBaHHS, 3ampornoHoBana B 1960-x pp. B. . bounaneroBum
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(1987). 1la knacudikaiisa € HAHOUIBII HeCynepeuwInBor0. J[o coliaibHUX A1aJIEKTIB
Y4EeHMH BITHOCUTH: 1) BiaacHe npodeciiiHi «MOBW» (TOYHIIIE — JIEKCUYHI CUCTEMH);
2) TpyNOBi, YW KOPIIOPATHBHI, >KaproHH; 3) YMOBHI MOBH (apro) peMICHHKIB
B1JIX1JTHUKIB, TOPTOBI[IB Ta OJM3bKUX J0 HUX COLIAJIBHUX TPYIL; 4) ®KaproH (apro)
nekiaacoBaHuX. KpiM BUIIIEHUX OCHOBHUX THUIIIB 3yCTPIYAE€THCS 0€3J114 MPOMIKHUX
PI3HOBU/IIB, HAIIPUKJIIA], 1110 NOEIHYIOTh MPOQECIITHY «MOBY» Ta IPYNOBUI XKaproH
(npodeciiini xaprouu), npodeciiiHy «MOBY» Ta OCOOJHMBOCTI CTaHOBOi MOBH
(kyrenbka, YMHOBHUIIbKA, [IEPKOBHOCTYKUTEIBCHKA Ta 1HIII KapPTOHH ).

[Ipotarom apyroi nomoBuHu XX — XXI cT. cBiif mornsan Ha Kiacugikalio
COLIIAJIBHUX JI1aJIEKTIB Y POCIHCHKIA MOBI MPEICTaBUIIM OAaraTo aBTOPiB, IPOTE BOHU
HE J1al0Th YITKO1 BIAMOBIAI HAa MUTaHHS MNPO CTPYKTYPY COLIAJIBHUX JI1aJIEKTIB.
Hanpuxman, M. O. I'pauoB (2006) 3anexHo Bix GyHKIIH, CTIOBOTBOPEHHS, JKEPET
TIOTIOBHEHHS PO3Pi3HSE: apro (JIeKCHKAa KPUMIiHATBHOTO CEPEIOBHINA), YMOBHI MOBH
peMicHHMKIB 1 ToproBiiB Ta xaprouu. M. I. Comnumkina, Y. P. 3iranmuua Ta
JI. M. T"apaeBa (2014) mponoHYyOTh CBOIO, aBTOPCHKY KJIacH(IKaIliI0 COII0JEKTIB, B
OCHOBY SKOi TIOKJIAJEHO TapamMeTpH BIIKPUTOCTI/3aKPUTOCTI CHUIBHOTH Ta
Ko1(1KOBaHOCTI/HEKOIM(PIKOBAHOCTI MOBHOTO MaTepially, 10 BUKOPUCTOBYETHCS.
s xmacudikaliisg BKItodae Taki GopMH iCHyBaHHS MOBH: IIpodeciiiHi MOBH, KOJIU
(g pu) crienciryk0, )kaproHu Ta apro. ABTOpH BiI3HAYAIOTh, 1110 HEKOAU(DIKOBaH1
dopMu MOBH B HAyKOBiH JiTepaTypi Ha3WBAIOTBhCSA SIK JKaproH, CJCHT, apro,
’KaproHi30BaHa JICKCUKa, 3HI)KEHA PO3MOBHA JIEKCHKA, IHTEPKApIroH, EKCIIPeCUBHA
JIEKCUKA PO3MOBHOTO BXKMBAaHHS Ta iH. 3HAUEHHSA IMX TEPMIHIB MEPETHHAIOTHCA,
NEePEeXOoATh OAUH B OJHOTO, BKIIOYAIOTh OJUH OJHOTO 1 NEPEHOCITHCS OAMH Ha
OJIHOTO, aJI¢ BiI0OpaxaroTh, B OCHOBHOMY, T€ caMe, TUIBKH 3 Pi3HUX TOYOK 30DY.

B ykpaiHChKili JIIHTBICTHII JJOHEJABHA BXKUBAIIMCS K CHHOHIMIYHI TEpMiHU
apeo, ocapeon, caewe. IIpore 3 PO3BUTKOM  COITIOJIHTBICTHYHUX  CTYAIN
CIIOCTEpIracThCcsl  TEHACHIS A0  nudepeHmianii  BIAMOBIAHUX  TEPMIHIB.
JI. O. CraBunpka (2005) BBaXkae HaWMPUIHSATHILIOW TEPMIHOJIOTIYHO MOHSTIHHY
MapajurMy COILIaIbHUX TIAJICKTIB: apeo, HcapeoH, npogeciinuil HcapeoH, clene.

TuMm camuM aBTOp MPONOHYE HE TUIbKU SIKICHE, ajie W y MEeBHIM MIpl KUIbKICHE
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PO3MEXKYBaHHSI TOHSATH apeo — Jicapeon — cleHe (BIAMOBITHO 3aKpHTa,
HaIlIBBIAKpUTa M BIIKpUTAa MIACUCTEMH, pi3HA Mipa mpodecioHamizalii, sKa
3HMXKYETHCS BiJl apro J10 CJICHTY).

VY nHam yac TpuBae audepeHiiamis Ha piBHI YCTAJICHHUX 1 IIUPOKOBIIOMHX
COLIIAJIbHUX J1aJIEKTIB.

JIyMKH JOCITITHUKIB 11010 AudepeHianii apro po3xoasatses. Pi3Hi aBTopH 10
apro BiTHOCSTH K MOBY KPUMIHAJIBHUX €JIEMEHTIB, YB'I3HECHHUX, TaK 1 MOBY JIOJIEH,
AK1 HE HAJIEeXaTh J10 3IOYMHHOTO CBITY; CyOperioHanbH1 ab0 perioHasabH1 J1aleKTH,
crenjianbHl MOBU OpOASIYMX TOProBIiB, MOBU MpodeciiHuX 00'eqHaHb Tomo. Sk
3azHauae B. M. XXupmyHcekuii (1936), clOBHUK apro 3HAYHO MIUPUIUMH, HIK
CIIOBHMKHM IHIIMX >KAprOHIB: BIH BKJIOYA€ JIEKCUKOHU KeOpakiB, BOJIOIIIOT,
npodeciiHuX 3710/111B, MaHPIBHUX TOPTOBIIIB 1 PEMICHHKIB.

JIHTBICTM MO-pi3HOMY BHU3HAUYAIOTh >KAPrOH: 3arajbHUN TEpMIH IS
COIIOJIEKTIB aprOTUYHOrO Ta CJIEHIOBOIO THIY, TpYyNoOBa TOBIpKa, TaeMHa
npodeciiiHa roBipka OpOAsTYMX PEMICHHUKIB 1 TOPTOBIIIB (0eHIB 1 KOPOOCHHHKIB),
npodeciinnii xKaproH (roBipka), rpy0a, cOpoleHa MOBa, MEPEBAXXKHO MOBa
JICKJIACOBaHUX €JIeMEHTIB, HEHOPMAaTUBHA, HedOpMallbHA, CTUIICTUYHO 3HUKEHA,
G yHKITIOHAIBHO 0OME)KEeHa MOBa TOIIIO.

HaiiGinpmr  mpuiiHATHOWO — OudEpeHIiamiero  KaproHy €  IO3HIIis
JI. O. CraBuipkoi (2005), BIATOBITHO 10 SKOT BUAUISIOTHCS 00'€ THAHHS JIFOACH 3a:
1) mpodeciero, 2) CTAHOBHIEM Y CYCHUIBCTBI, 3) CHUIBHHMH IHTEpecaMu Ta
ynonobanHsmMu, 4) BikoM, 5) kimacoBoro HanexHIcTI0. b. O. Cepebpennikor (1970)
TaKOXX OKPEMO BHJUISE >KaproH JACKJIACOBAaHUX. ABTOp YBaxae€, L0 32 CBOEIO
cnenu@iko 3a3HAYEHUW JKAPTOH PI3KO BIAPI3HAETHCS Bl TPYHOBUX abo
KOPTIOPAaTUBHUX KAPTOHIB.

MooaixkHi )KaproHU TOAUISIOTHCS Ha OUTBIN IPiOHI COIiaabHI TPYIU: YUHIB,
CTYJIEHTIB, MoJoaux poboumx, ciayxOoBmiB. [lopsn i3 odimiitHUMEU rpynaMu
(«Komay, «Kiac») ICHYITh 1 HeodiliiHi, HepopmanbHi rpynu. KoxkHa rpymna mae
CBOi creuu(piyHi HOPMHU TOBEIIHKH, CBOi IUJIbOBI YCTaHOBKH, CBOIO MOBY

(Cemenona, 2006).
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JIOCHITHUKY BUIUISIIOTH 3A2ANbHULL HCAPSOH T OKPEMUX COYIANbHUX 2PYN.
[Tpukiianu ciaiB 3arajJbHOTO )KaproHY B POCIMCHKIN MOBI: 6aOKU, 61€m, OepesstHblil,
3amouumy, Kn1aboep, KoMnom, Kpymot, Kpbluid, Mycop, Hal, Ommazams, NUApums,
nUAUMb, NOOCMABUMb, NPUKUO, pA30OpPKU, paspyiums, pacciabiimvcs, Cmeo,
mycoeka, myca, ¢anepa, @uuika, Xxon00pvled, WUMb, AlYe20108ble TOIIO0
(MunakoBa, TanbiOuna, 2013).

Y npyrii monoBuHi XX CT. B JIHIBICTHINl 3'IBUBCS HOBHH TEpPMIH —
iHmepoicapeoH, TOOTO OJHH 13 COIIAJIbHUX BapiaHTIB MOBH, IO MOEIHYE B COOi
YaCTHHY CJIIB KOXKHOTO >KaprOHY: CBOEPIIHUN CIUIaB MPOQECiiHOro KaproHy,
CIEMCHTIB KOPIOPAaTUBHHUX, TPYIMOBUX IKAPrOHIB Ta HEWUTPaATI30BAaHOTO B
pPO3IIMPEHOMY  BXXHMBaHHI KpuMiHajibHOrO kaproHy (CraBumbka, 2002).
[HTEep)aproH 0coOJIMBO MPOSABIISIETHLCS B MOJIOADKHUX KOJICKTHBaX. Lle, Hanpukiam,
KaApTIBJIMBI Ta 3HEBAKIMBI 3BEPHCHHS YHM XapaKTEPUCTHKH CBOIX KOJCT:
apxapogeys, cmaput, bpoosiea, kadp, oawxoseumuti Ta iH. (CydacHa yKpaiHChKa
JiTepaTypHa MoBa, 1973).

[Ilomo nmutanHs qudepeHIalii CIeHTy ICHY€E BeJKa KUTbKICTh PI3HUX JYMOK.
Jlx. Koynvan (2012) Buaiisie aBa BUAM CIEHTY: 1) CICHT TPUPOTHUN, SIKUM
BUKOPUCTOBYETHCS JIIOJJbMA HEBHMYIIEHO B TIOBCSKIECHHOMY CIIUIKYBaHHI,
2) CJICHT, SIKMA BHKOPHCTOBYETHCS OCBIYCHUMH JIFOABMHU JUISL  CIIPOIICHHS
cnuikyBanHsa. C. B. BaxitoB (2001) Ha ocHOBI comiaqbHOi cTpaTH}IKaiii
CYCIIUTIbCTBA JUIMTH CJCHT HACTYIHUM YWHOM: a) BIATOBIAHO JO CYOKYIBTYpHHX
BiIMiHHOCTEH, 0) 00'€THAHUX CIUILHOIO JTISUTBHICTIO, B) BIIMOBIIHO 0 COIIaIbHO1
CIUIBHOTH JIIOJICH, 00'€THAHUX CIUIBHUMHU 1HTepecaMH y cdepi BIIMOYHUHKY. Y
CJIOBEHCHKIN JIIHTBICTHUIl CJCHT NUIUTHCS Ha mpodeciitHuil Ta rpynoBuil (YHYK,
2016).

VY npyrii momoBuHI XX — XXI CT. JOCTITHUKA BCE YaCTIIIe 3BEPTAIOTHCS J10
TEMH TIOJAUTY CIICHTY Ha 3aeanvHutli Ta cneyianvrutl. 11loo cnemiaabHOTO CICHTY
MPUNUHATO TOBOPUTH MPO Taki MOro pi3HOBUIHU, SIK TpodeciiiHuil (giticbkosuil,

MOPCbKULL, KOCMOHABMIB, MeOUYHUU, YYeHuX, MY3uyHuil TOIO) Ta MOBY MEBHUX
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COIIIAILHUX BEPCTB  (MONI00IdHCHA, WKIIbHA, NIONIMKIG, VHIgepCcumemcvKa,
@ymobonvruux panamis, inamenicmis, cimetina, Oumsya Ta id.).

Jlesiki aBTOpH HE 3TrO/IH1 3 PO3IOALIOM CIIEHI'Y Ha 3arajJbHUM Ta CreliaIbHUMN.
M. M. MakoBcekuii (1982) yBaxkae, 110 CJICHT HIKOJIM HE HaJlieKaB JI0 BY3bKOi
COLIIAJIBHOT YM MpOQeciiHOl TpyIH, BiH € 3arajJbHUM YCIM COLIAaJIbHUM TIpylaM
HociiB MoBHu. O. T. JlimatoB (2010) 6aunth cneniaabHUM CIEHT SIK TpodeciitHui
KaproH, TOMY, SIK yBaXa€ aBTOp, TMOJII CJICHTY HaBpSJ YU € JOIUIHHHM.
C. B. Baxiros (2001) yBaxkae, 1110 CJI€HI BIaCTUBUI MEBHIN colianbHii rpyni. Take
MOHSITTS, K 3a2abHull clleHe, HEMa€e CBOro BU3HA4YCHHs B Kiacuikailii aBTopa.

[Iomo pocCiiichbKOi JIHTBICTUKUA BIA3HAYAETHCS Ba)XXJIMBa OCOOJIMBICTD:
3arajlbHUM CJICHT ChOTOJIHI — 11€, TI0 CYTIi, CBOEPIIHE iHmMeniceHmcbKe npoCcmopivys
(Jleituuk, T'oeBa, 1998). V «HOBuil» (poCiiiCbKui) 3arajdbHUN CIEHI AKTUBHO
BJIMBAIOTHCS IHTENEKTYyalbHI CIEHTH (PI3UKIB, PEKIAMICTIB, Tejie- Ta KIHOMISI4YiB
Ta 1H.; iX KOropTa MOCTIMHO 3pOCTa€, PO3IIUPIOETHCA BIKOBUIM KOHTHMHTEHT HOCIIB
CJIEHT'y, PO3MHBAETHCS HOTO TMPUKOPAOHHS 3 JITEPATypHUM MPOCTOPIYYUSIM,
BiI0OyBa€eThbcsl akTUBHE 30JmkeHHs 3 HuM (JIumatos, 2010). BaxkinBa 0coOIHMBICTD
CJIEHT'y, BIH — MiCbKa, MpUHAWMHI reHeTUYHO MoBa. CIIEHI BUKOPHUCTOBYIOTH HE
TUIBKH COIiaIbHI HU3H, aie i ocBiueH1 qoau (CraBuiibka, 2005).

Ha nymxy I. I'. MatBisca (1990), cieHroM KOpUCTYIOTHCS TIEPEBaXKHO MOJIO1
JIOJIA, SIKI 3 TIEBHMX IMPUYMH 3MYIICHI repeOyBaTh B TPUBAJIOMY KOHTAKTI Ta
BiJITaJICH1 B/l PEIITH CYCIUIbCTBA (YUHI, CTYJEHTH, CIIOPTCMEHH Ta 1H), 1 BXKUBAIOTh
CJICHI JIMIIE B CBOEMY cepenoBuli. I cmpaBmi, cepen creriamxizoBaHUX CICHTIB
0CO0IMBE MICIIE MOCIa€ MOJIOJIKHUI CJICHT, SIKUH K 3a CKJIAJOM JICKCUKH, TaK 1
CTPYKTYpPHO  KUIBKICHUMH  TIOKa3HHUKaAaMH  BUIUISETBCS ~ cepel  IHIIUX
HEKOM(IKOBAaHUX IiJACUCTEM HAIIOHAJTIBHOI MOBH. 3arajibHOMOJIOJDKHHUM CIICHT
Ma€ B CBOEMY CKJIaJ[i OCHOBHE SIIPO JIEKCHUKH, 1[0 BXKUBAETHCS OUTBIITICTIO MOJIOI.
VY cBOIO Yepry, MOJIOAKHHAM CIICHT € CYKYITHICTIO CJICHT1B KOPITOPATUBHUX, HOCISIMU
SKUX € MOJOAI JoAu, ToOTO BIH CKIAQJA€ThCA 31 CJICHTY HapKOMaHIB,
BIMICBKOBOCITYKOOBI[IB, ~MY3UKAHTIB, CTYACHTIB, IIKOJSAPIB, CIOPTCMEHIB,

KOMIT'FOTEPHOI0, OKPEMUX MOJIOJIKHUX CYOKYJIbTYp (TOTH, penepu, CKIHXeIU, EMO,
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¢ytOonbH1 (haHaTH, pelBepHu, posiepu, reMepu Ta 1H.) TOILO, SIKI MalOTh CBOIO
crenudiyHy JIEKCUKY Ta cTuiib crikyBaHHs (I'pabosuit, 2010; Cronsipuyk, 2015).

Jis knmacudikauii comiaibHUX JIaleKTiB, PO3YMIHHS iXHbOiI CYTHOCTI B
pPI3HUX JIIHTBICTMKaX BaXKJIMBE 3HAUCHHS Mae AudepeHIiamnis TepMiHiB
Jrcapeon/ciene. 3a CBOIM MOXOJKEHHSIM CJICHT € aHTJIIMChKUM CJIOBOM 1 HayacTille
BXKMBAETHCS CTOCOBHO IEBHOTO KOMIIOHEHTA CYOCTaHIAPTHOT JIEKCUKU aHTJIIHCHKOT
MOBHU. Y TOM K€ yac, y HIMEIbKI MOBI B Kjacu@ikailii Ta BUBYEHHI COII0JICKTIB
nepeBara HaJaeThCs TEPMIHY JicapeoH. JIns pociichbKOi JIHTBICTUKU TAKOX OUIBIII
TPAIULIMHUM € BXXUBaHHS TEPMiHA ocaAp2OH K YaCTUHU 3HMKEHOIO0 BOKaOYJsipis
pociiicbkoi MoBH. JKaproH i CJIEHTr HaleXaTh JO0 COIIaJbHO-KOMYHIKaTHBHOT
CUCTEMHU POCIMCHKOT Ta aHIIIIICHKOI MOB, a camMe — JI0 CKJIaJy CyOCTaHIapTHOT
JICKCUYHOT CHCTEMH, IO BIJKPUBAE MOMIIMBOCTI JUIS IXHBOT'O IOPIBHSJILHOTO
BuBueHHs (Enucrparos, 2012).

Jlo comiayibHUX JIaJICKTIB HAJICKUTh MpodeciiiHa JICKCHKa. YK€ B JaBHUHY
Oynu BiZoMi crmeriajdbHiI CJI0Ba 1 BHCJIOBIIFOBAaHHS MUCJIUBIIIB, MOPEIUIABIIIB,
semuiekorniB Ta iH. (bymaros, 2002). Ha nymky B. M. XKupmynceskoro (1936), ne —
«ycs TexHIYHa Ta MpodeciifHO-CyCITiIbHA TEPMIHOJIOTIs, crierudiuHa Il MeBHOT
chepu TpyAoBOi AiIIBHOCTI JoauHw». Y 3B'3ky 3 1muMm B. O. Xom'skoB (1971)
3a3Havae, 1o A0 chepu npodeciitHoT JICKCUKH HAJICKUTh TaKOXK IMITYyYHO CTBOpPEHA
HAayKOBa Ta TEXHIYHA TEPMIHOJIOTIS, IO (PIKCYETHCS B CIEIIAIBPHUX CIOBHUKAX
HAyKOBUX Ta TeXHIYHUX TepMiHiB. [Ipodeciiina nexcuka pyxinBa, TICHO CTUKAEThCS
3 apro, xaproHom, cieHrom. [IpodeciitHa ropipka MOXe MEPEXOTUTH 10 TPYIOBOT
(xopriopaTuBHOT). YCTaHOBUTH TIEBHY MEXKY 3-TIOMDK HUX HEeMOXJHBO (CTOWMKOB,
1957). B. Tonkos (1930) 3a3navae, mo npodeciiiHa TeXHIYHA JIEKCUKA 32 BIIOMUX
€KOHOMIYHMX YH TIOJITHYHUX YMOB MOXKE BIIOKPEMUTHUCS, 30araTUTHCS
YUCJIICHHUMH I1HIIMMH CJIOBAaMH, HE TIOB'SI3aHUMH O€3MOCEpeHBO 3 MpOoIecaMu
poOOTH, 1 TEPEeTBOPUTHCSA, TAaKUM YHHOM, Ha TaemMHe apro. Ha mgymky
B. O. Xom’sikoBa (1971), xaproHu HEpO3pPUBHO TMOB'A3aHI 3 MNpOPeCcIiHUMU
JIEKCUYHUMHU CHCTEMaMHM, SIKI HE MalwTh HI CIeIaJbHOr0 KOJYyBaHHS, HIi

3aCEKpPEUYEHO1 JIEKCUKH Ta (hpa3eoiorii.
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Orxe, noci NOrISAM JOCHIIHHUKIB Ha KIacU(IKAILI0, TEPMIHOJOTTYHY
nudepeHIialiio CollaibHUX MIaJIeKTIB po3xoasaThcs. Ha cywdacHomy etami
HalOUIbII y>KMBAaHUMHU KOMIIOHEHTaMH CYOCTaHAAPTHOIO JIEKCMYHOTO IUIAcTa €
KaTeropii apeo, sxcapeon, ciene. 3aralbHONPUWHATI BIIMIHHOCTI B iX y>)KMBaHHI1 TaKi:
CJICHI' TM03HAa4Ya€ HECTAHJIApTHY, HEe(OpPMaJIbHY JIEKCHKY 3arajbHOTO B)KMBAHHS, a
TAaKOX CIELIaIbHY JIEKCUKY MArpyn 1 cyOokynbTyp. Ilim Tepminom orcapeon
pPO3yMIIOTh CJIOBA Ta BUCIIOBIIIOBAHHS, XapaKTepHi IS Ti€l 4 1HIIO1 podecii abo
BUAY 3aHATTS. TepMIH apeo 3aKkpilMMBCS 33 TUMHU COLIOJEKTaMHU, TOJOBHOIO
(GYHKIIEI0 SKUX € 3aCeKpeuyBaHHS; TaKOXK BIH O3Hayae 0ocoOJuBY MOBY (abo
0COONMBY JIGKCUKY) KpuMiHambHOro cBity. Cepes coliadbHUX J1aJIEKTIB
BUPI3HAETBCA TAaKOX npogeciiina Jnexcuxa. AKTUBHO 3asBisie Tpo cebde

iHmepoicap2oH — CIUIaB PI3HUX KAPTOHIB.

*kx

1. Oxapaxmepusyiime mepmin «coyianvbHi diaiexmu.

2. Komy nanesicums oona 3 nepuiux knacughikayii coyianvHux oiaiexmia?

3. Xmo ooun 3 nepuwiux po30inue coyionekmu Ha apeo, HCapeoH, clene?

4. Axki pieni coyionexmieg suoinsie C. b. @nexcnep?

5. Komy manescumv muaubinows cmpykmypra 1 uyimka Kilacugixayis
AH2NTUCLKUX coyianbHux dianekmia?

6.V uwomy nonseac knacugbixayis  coyianbHO-MOBNIEHHEGUX — CMUNIG
C. Cmouxosa?

7. Oxapaxmepusytime Kiacu@gixayito coyiaibHux OiaieKkmis, 3anponoHo8aHy
6 1960-i pp. B. /]. bonoanemosum.

8. Bawa oymxa 3 numanns oughepenyiayii apeo.

9. Ha siki OpibHiwi coyianvui epynu nooiisiomscsi MOJIOOINCHI HcapeoHU?

10. Oxapaxmepu3syiime mepmin «iHmepHICaAPSOH».

11. Aki pisnoudu cneyianbho2o cieHey u moxceme Ha36amu?
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12. Xmo 3 asmopis i uomy He 3200eH 3 OLNeHHAM CleH2y HA 3A2albHUll ma
cneyianvHuu?
13. ¥V ywomy nonseae oupepenyiayis mepminie «capeonyl«cene»?

14. Oxapaxmepu3syiime npogheciiiny 1eKcuxy.

BucHoBkH Ta y3arajibHeHHs /10 MEPUIOTO PO3AiTY

Ananiz  nuranHs  «Knacudikamis, TepMmiHOJNOriYHAa  audepeHiialis
COLIIAJIbHUX J1aJIeKTIB» Ja€ MiJICTaBU CTBEPDKYBATH, 110 BUYCHUMHU PI3HUX KpaiH
NPOBEJICHO 3HAYHY POOOTY 3 3a3HAYCHOI MpPOOJIEMH, a came: CTBOPEHO HHU3KY
(GyHIaMEHTaTbHUX PI3HOOIYHUX TEOPETHMYHUX POOIT, HAKOMUYEHO Oaratuii
TEOPETUYHUI Ta eMITIPUYHUN MaTepiall 13 BCEOIUHOTO Ta TITMOOKOT0 aHalli3y KeHTa,
apro, >KaproHy, CJICHTY; 3p00JieHO 0araTo Ba)KJIMBMX y3araJlbHCHb Ta BHCHOBKIB
o010 kiacudikarii Ta qudepeHiialii corialbHUX T1aJeKTiB.

[Tutanas kmacudikailii coriagbHUX JIAJEKTIB AUCKYCIHHE, OCKUIBKM BOHHU
HEOJHOPIJHI, MalwTh CyTTEBI BiAMiHHOCTI. OpHa 3 mepmux Kiacugikalii
comianbHUX mianekTiB HanexuTh k. K. Xorreny (1860). [locmimoBHUKH BYEHOTO
3alpOIOHYBAJId  BEJIMKY KUIBKICTh 1HIIUX KOHIEMIN kiacudikari, ane
3araJIbHONIPUUHITOrO BapiaHTa, K 1 paHimie, Hemae. [loriasaau qoCHimHUKIB 3 i€l
npoOJeMHu pO3XOAAThCA. B  y3araapHEHOMY BHWIJIAI HAa CydYacHOMY eTarri
HAWTIOMUPEHINTUMU COITI0JIEKTaMH BHU3HAHI apro, >KaproH, cieHr. barato aBTopis
BUJIUISIOTh TaKOX «mpodeciiHy JeKCcuKy». HaOyBae MIHMPOKOro MOIIUPEHHS
IHTEp)KaproH — CIUIaB PIi3HUX JKaproHiB. HalOinemr CTpykTypHa Ta dYiTKa
Kimacudikaiis COLIaJbHUX JiaJleKTIB B aAHMIMCHKIM JIHTBICTUIN HAJICKHUTh
B. O. Xom’sikoBy (1971), sikuii BiTHOCHUTBH COIIAJIbHI JIaJ€KTH JO TPOCTOPIUYS 1
JUTATH 1X Ha 3arallbHUN CJICHT Ta CTCIIaIbHUHN CIICHT, MpoQeciiiHi Ta KOPIOPaTHUBHI
(TpymoBi) XKaproHwu.

3araqbHONPUUHSTI PO30IKHOCTI Y BKMBAaHHI COIIaJbHUX J1aJIEKTIB TaKi:
CJICHT TIO3HAYa€ HECTAH/IAPTHY, HE(HOPMAIIbHY JIEKCHKY 3arajlbHOTO B)XXKHBAHHS, a

TAaKOX CIelialbHy JIGKCUKY MmiaArpyn Ta cyOkynbryp. Ilim TepmiHoM orcapeon
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PO3YMIIOTh CJIOBA Ta BUCJIOBIIIOBAHHS, XapakTepHi 1uis Tiei abo 1HIoi nmpodecii uu
BUAY 3aHATTA. TepMiH apeo 3akpilUBCA 3a THUMH COIL[IOJEKTaMH, TOJOBHOIO
(YHKIIEIO SKUX € 3aCeKpeuyBaHHS; TAaKOXK BIH O3Hayae ocoOauBY MOBY (abo
0COOJIMBY JIEKCUKY) KPUMIHAJIBHOTO CBITY.

Sk 1 paHilie BiICYTHS 3arajbHa AyMmKa Iojao audepeHmiamnii apro. PizHi
aBTOPU BIJHOCSTH JI0 apro sIKk MOBY KpUMIHAJIIBHUX €JIEMEHTIB, TaK 1 MOBY JIIOJIEH,
AK1 HE HaJeXaThb J0 3JIOYMHHOIO CBITY, CyOperioHalbH1 UM perioHaJIbHI J1aJIeKTH,
crieniajgbHl MOBU OPOJSUMX TOPrOBIIIB, MOBU MpodeciiiHux 00'eJHaHb TOIIO.

Haii6inpmn  npuifHsITHOIO — AudeEpeHIialielo  KaproHy €  MO3MIs
JI. O. CraBuipkoi (2005), BIAMIOBIAHO A0 SKOT BUALUISIOTHCS 00'€THAHHS JIIO/ICH 3a:
1) mpodeciero, 2) CTAaHOBHIIEM Yy CYCHUIBCTBI, 3) CHUIBHUMHU IHTEpecaMu Ta
ynoao0aHHsIMU, 4) BIKOM, 5) KJIACOBOIO HaJEXKHICTIO. MOJOADKHI KaproHu
NOJUISIOThCST Ha OUIbIN JpiOH1 coliajdbHI TPYMH: YYHIB, CTYJEHTIB, MOJOJIUX
pobounx, ciayx00BHiB. JlOCTIAHUKN BHAUISIOTH 3arajlbHUM KaproH Ta OKPEeMHX
COITIAIBHUX TPYII.

3 nuTanHsa audepeHItiaiii CIeHry, K 1 paHilie, He ICHY€E €IMHOT TOYKHU 30Dy .
VY Toit ke 4ac, OUIBIIICTh JOCTITHUKIB BU3HAIOTH MOJUI CIEHTYy Ha 3arajibHUM 1
cremianbauii. Cepen  cHemiai3oBaHMX CJCHTIB  OCOOJMBE MicIe IIOcizae
MOJIOJIDKHUM CJICHT, SIKUHM 5K 3a CKJIaJIOM JIGKCUKH, TaK 1 CTPYKTYPHO KUTbKICHUMH
MOKa3HUKAMHU  BHUAUISETHCS  Cepell IHIMMX HEKOAU(DIKOBAHMX  MIJCHUCTEM

HAI[lOHAJbHOI MOBH.
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TecToBi 3aB1aHHS 10 MEPUIOTO PO3AiTY

1. JlymMka mpo Te, IO CTPYKTypa COIIOJCKTYy reTeporeHHa i BKIIFOYAE €JIEMEHTHU
IHIIIUX COILI0JIEKTIB HAJIEKUTH

a) B. O. XoM’sikoBy;

0) K. I. Mamrrakosiif;

B) I. I'. Marsiscy;

r) T. Paken3ony.
2. O. €cniepcen (1925) oaun 3 nepuux MOAUIMB COIIOJIEKTH Ha

a) KeHT, apro, KaproH;

0) npodeciiiHy MOBY, CIICHT, XKaproH;

B) apro, XaproH, iHTeP)KaproH;

T') apro, ’aproH, CIJIEHT.
3. JlymKa 11010 1BOX PIBHIB COINIAJbHUX MIQNEKTIB: 1) kewm, oicapeon 1 apeo,
2) amepuKkancoKull cleHe HAJIeKHUTh

a) C. b. ®nekcHepy;

0) JIx. Koynman;

B) O. B. MeTtenbchKii;

r) C. MusnopanoBuyy.
4. B. O. XoM’sixoB (1971) moainsie coriaiabHi I1aJIeKTH Ha

a) 3aTaJIbHAN CIIEHT, CHEIlaJIbHUNM CIIeHT, TpodeciiiHi i KOpIopaTuBHI
(TpymoBi) xaproHu;

0) keHT, apro, mpodeciitHa MoBa;

B) KEHT, pUMOBAHUM CJIEHT, 3BOPOTHUM CJIEHT, IEHTPaJIbHUI CJICHT;

') KEHT, KaproH, CJIEHT.
5. X. Xipt (1909) BuainuB rpymnu MOB (3KapToOHIB)

a) MOJIOZ)KH1, KOPIOPATUBHI, KJIACOBI;

0) eKIacoBaHUX, KOPIOPATUBHI, TPOQECiiiHi;

B) CIELiaJIbHI, TPYNOB1, MOJIOJIXKHI, PO ECiitHi;
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r) npoQeciiiHi, CTaHiB, T€HIEPH1, BIKOBUX I'PYII.
6. Y Oonrapcbkii MOBI MOJUT COLIAJIbBHO-MOBJICHHEBUX CTUJIIB 3a O3HaKaMH
Ta€EMHOCT1 Ta HETAEMHOCTI, ICTOPUYHOTO 3B'SI3KY Ta CHaJAKOEMHOCTI, BITHOIIICHHS J10
JiTepaTypHOi MOBH, BIZIMIHHOCTI 3a CKJIaJ0M, PYHKIIISIMHU Ta B)KMBAHHIM HAJICKHUTh

a) 11. Kapacroituesiii;

0) C. CToiiKoBY;

B) K. Icce;

r) M. Backe.
/.Y PpOCIACBKIA JIHTBICTHIIl BIJOMHUN IHTEpeC MpeacTaBiisie Kiacudikaiis
COIIAJIBHUX JIAJIEKTIB Y 3aJ€KHOCTI B/ iX MPUPOIU, TPU3HAUYCHHS, MOBHUX O3HAK
Ta yMOB (DYHKITIOHYBaHHsI, 3ampornoHoBaHa B 1960-x pp.

a) M. O. I'pauoBum;

0) b. O. CepeOpeHHIKOBUM;

B) O. O. €nictpaTtoBum,

r) B. JI. borganeToBumM.
8. B ykpaiHCBKIW JHTBICTUIIl HAWNPUHHATHINIA TEPMIHOJOTIYHO TMOHATIHHA
napajurma CoIlllaJbHUX MIAJICKTIB: apeo, JHCapeoH, NPO@eCiliHuil HcapeoH, CleHe
HAJICKUTh

a) JI. O. CtaBuIIbKiH;

0) O. B. Cronsipuyk;

B) I. K. bimoxinys;

r) [. I'. Matsisicy.
9. TBep/)KEHHS, IO CJIOBHHUK apro BKIIOYAE JIEKCUKOHM >KeOpakiB, BOJIOIIOT,
npodeciitHuX 3710/1iB, MaHIPIBHUX TOPTOBIIIB 1 PEMICHHUKIB HAJICKUTh

a) H. O. Kamenesiii;

0) O. B. Oprnosiii;

B) M. M. MakoBCbKOMY;

r) B. M. XKupmyHcbkomy.
10. Tlpu  mmdepenmiamii  XKaproHiB, SKHH  JKaproH  OKPEMO  BUJLUIAE

b. O. CepebpenHikoB?
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a) npodeciiHuii;
0) ICKIIaCOBaHHUX;
B) MOJIOJIKHUM;
I') KOPIOPATUBHUM.
11. InTep:kapron ocoOIMBO MPOSBIAETHCA B KOJIEKTUBAX
a) npodeciiHux;
0) apMIMCHKHUX;
B) 3JIOYMHIIIB;
') MOJIOADKHUX.
12. Cnenr  HaWyacTilie  BXKHBAETbCS ~ CTOCOBHO  TIEBHOTO  KOMIIOHEHTa
cyOCTaHIapTHOT IEKCUKH MOBH
a) GhpaHIly3bKOi;
0) HIMEIbKOT;
B) POCIMCHKOT;

T') aHTJIHCHKOI.
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2. 3APOJIUKEHHS ¥ EPLUI BIJIOMOCTI, PO3BUTOK
COLIAJBHUX JIAJEKTIB (BIJI CTAPOJABHOCTI JIO XIX cr.)

Cnuparouuch Ha Matepial po3Jily, HAyKOBY Ta HaBUYajbHYy JITEpaTypy,
CTYJICHT Ma€ MOJIMBICTh IMOTJIMOUTH Ta PO3IIUPHUTH CBOI 3HAHHSA 3 KypciB «BcTym
710 MOBO3HABCTBa», «3arajilbH¢ MOBO3HABCTBO»; BUBUUTH ICTOPIIO 3apOKCHHS Ta
€BOJTIOLIMHOTO PO3BUTKY, JIHTBICTUYHI OCOOJMBOCTI COIaIbHUX JI1aJIEKTIB Y
PI3HUX MOBax Ta JiepkaBax 13 JaBHIX 4aciB 10 XIX CT.; 03HaAOMUTHUCH 3 HOCISIMU
KEeHTa, apro, *aproHy, cleHry, npodeciiHoi MOBH B PI3HMX MOBaX; YCBIIOMUTH
MPUYHHY TOSIBU COIIaJIbHUX J1aJI€KTIB y MOB1 HA TUX YH THIIUX ICTOPUYHUX eTamax
PO3BUTKY CYCHUIBCTBA; O3HAHOMHUTHCH 3 YUCIICHHHMHM IPUKIATaMU KEHTa, apro,
KaproHy, CcieHry, npodeciiiHoi MOBH; 3pO3yMITH 3HAYCHHS, MPAKTHUYHY
HEOOXIJTHICTh COIIaJIbHUX J1aJIeKTIB y MOBI; PO3IMIMPUTH MOBHHMHA Kpyrosip,
MOTIOBHUTH CBIif CJICHTOBUM BOKaOyJApii; TIMOOKO MI3HATUCH MPO TBOPYICTH
aBTOPIB, SIKI JOCTIIKYBaIM Ta MOCTIDKYIOTH colllaiabHi mianiektd. Lled posain
HAJaCTh TEOPETUYHY Ta IPAKTUYHY JAOMOMOTY CTYJEHTaM B OCBOEHHI IIPOrPaMHOI0
Marepiany.

Posnmin ckmamaerbess 3 TphOX MiApo3auIiB: 2.1. 3apo/KeHHS # mepii
BIJIOMOCTI IIPO COIiaJIbHI TiaJIeKTH (BiJ cTapoaaBHOCTI 10 XV cT.); 2.2. Pi3HOBUIH,
xapakTtepuctuka corianbaux mgianektiB y XVI — XVl ct.; 2.3. PisHoBuIH,
XapaKTepucTuka corianbHuX mianekTiB y XIX cT. ¥V po3aini po3KpuTo iCTOPito
3apOJKEHHS Ta TEPIi BiIOMOCTI, €BOJIIOIIHHUA PO3BUTOK COIIAIBHUX J1aJIeKTiB
Bim crapomaBHocTi M0 XIX cT. BimoOpaskeHO XapaKTepUCTUKY, IIHTBICTUYHI
O0COOJIMBOCTI KEHTa, apro, >KaproHy, CIEHTy, MnpodeciiHoi MOBM Ha BCIX
PO3MIISHYTHX ICTOPMYHHMX €Tarax;, HaBeJICHO MPHUKIAJAN COIlaJbHHUX JIaJIeKTiB 13
PI3HHUX MOB.

OxpiM OCHOBHOTO TEKCTOBOTO MaTepially, y po3AiLIl HaBEICHO MUTAHHS IS
CaMOKOHTPOJIFO, TECTOBI 3aBJaHHS, BHCHOBKM Ta Yy3araJlbHCHHS, CITUCOK

PEKOMEHI0BaHO1 JIITEPATYPH.

28



2.1. 3apomkennsi i mepmri BizomocTi mpo comiaabHi giajexkTH (Bin

crapoaaBHocTi 10 XV cT.)

[cTopis comiaabHUX AlAJIEKTIB CiArae B JaleKy AaBHUHY. YHCIEHHI nepekasu
Ta JIITEpaTypHI JKEpesa CBIAYaTh MPO ICHYBaHHS PI3HUX COLIAJBHUX J1aJIEKTIB,
noaAi0HUX 70 KEHTa, apro, *aprouy, npogeciiHoi MOBH, CJIEHTY B 0ararbox MOBax
1 JepkaBax HaBiTh 10 Hamoi epu. HecraHmapTHy MOBY BHKOPHUCTOBYBAIH B
CHUIKYBaHHI HE JIMIIE KpHUMIHAJIbHI €JEeMEHTH, a W 3aMOXXHI TPOMaJsHH,
NpeICTaBHUKHU PI3HUX Mpodecii, 3aHaTh Ta iHTepeciB. Sk 3a3Hauvae O. T. ['opbau
(2006), y X ct. B Ipmannii apro icHyBajio B MOHACTHUPSIX Y BHIJISAl OKpPEMOT
«JIaTUHI». Y 1eu ke nepion B Ipnanmaii 3adikcoBaHO 1 MIKUTRHE JIATUHCHKE apro.
[lepmi 3ragku Typeubkoro apro BusiBieHo B Xl cr. B TBOpuocTi Maxmyza
anb-Kamrapi "L Divanii Lagat-it-TUrk an". 3okpeMa, 1esKUM CI0BaM HaJaaBaiocCs
HOBE 3HAYCHHS, YHACIIJOK YOro BOHU cTaBayin TaeMHUMU (Razuvajeva, 2009).

Ha 30pi cBoei icropuunoi tpagumii (XIII-XV ct.) eBpomneicyki apro maau
HaWOLIBITy aBTOHOMHICTh Ta pi3HOMaHiTHICTH (Jlapun, 1931). Opaumu 3
HaWCTapilIuX, MIUPOKO PO3MOBCIOKEHUX 1 BIJOMUX apro Oyjau TaeMHI MOBH,
CTBOPEHI B PI3HWM Yac 3JOMIMCBKHM CBITOM, Po30iiiHMKamu: (paHIy3bKe apeo
(argot) (X1l ct.), icnanceke eepmanin (Germania, or Robbers’ language), HiMenbKe
pomeenvur (Rothwalsch, or Red Italian), nva Maneri — ainesa ¢gpanxa (Lingua
Franca, or bastard Italian), y Heamnoni Ta Pumi — eepeo (Gergo), anrmiiiceke — kenm
(Cant) (Hotten, 1860), mopryraiibebke — kaeo (caldo), Tonnanaceke — dapeoerc
(bargoens) (Mopaan, 1971). SckpaBuM NpUKIaIoM MOe OyTH PO3OilfHAIIBKE apro
B Pocii Xlcrt. (I'paueB, 1997). Bimomi mnpukiagu aproTu3MiB BOJ3BKUX
pPO30IMHUKIB: npumoH «Ta€EMHA TPUCTAHb BOJBBKUX PO3OIMHUKIBY, nycmumu
(uepsoro20) nieHsi «BUCTPUIATH 3 PYNTHUIN», «3aMaJIUTH OYJIMHOK Ha CEli» Ta iH.
(I'paues, 2009). HeoOXimHO MiIKpeCTUTH, MO CIEIiadbHI CEKPETHI MOBH, KpIiM
€BPOMNEICHKUX, ICHYBaJIU U y Oaratbox HeeBpornenchkux kpainax (QKupmyHckwuii,
1936). TicHuM 3B'I3KaM MDK 3J0YMHIISIMU PI3HUX TEPUTOPINA CHPUSUIM 3arajibHi

€JIEMEHTH, 110 30JIMXKYIOTh iX apro.
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B. . Yepnuwos (1898) 3a3nauyae mosiBy pociiCbKUX MpodeciiiHuX apro B
nepurii mojoBuHi XIII cr. He mizmime XV cr. B Pocii 3apoaumniocs odeHCTBO
(Oponsul TOProsiii), K€ BUKOPUCTOBYBAJIO CBOK TAEMHY MOBY. AHAJOTIYHO Y
O®pannii XV-XVI cT. apro 3actocoBytots ManpiBH1 Toprosui (Delaplace, 2008). B
Icnanii 3 XV cT. BiJoMO apro TyHIls, CTBOpEHE MpodecioHasaMu, 3aIy4YeHUMH 10
po6otu 3 BuiIoBY Ta nepepooku TyHis (Llorca Ibi, 2017).

XKapron mae He MmeHm Oaraty ictopito, HDK apro. C. CroiikoB (1957)
TEOPETUYHO JI0NyCKae iCHyBaHHs B bosrapii ki1acoBoro xaprony cepea ¢heoaaibHoOi
apuctokpatii mij yac [lepmoro (681-1018) ta Ipyroro (1185-1396) Gonrapcbkoro
napctBa. Y nam'sTHuKYy jitepatrypu CtapomaBuboi Pyci «CioBo o mosiky Mropese»
(1185) HaBOAATHCS >KApTOHHI CJIOBA: Yaea «pabuns» Ta Kaweu «padx» (Illamosarn,
2006). YV @panuii nepini 3ragkd cloBa ocapeoH y 3HAYEHHI MOBHU 3JIOUMHIIIB
BimHOCATHCS 10 XIIT — XIV cr. OKupmynckuii, 1936; Pop, Sim, 2014).

bararoBikoBy icTopito comianbHux mianektiB onucye JIx. K. Xorren (1860).
ABTOp MOBIAOMIISIE HaM, IO CJICHT TaK CaMoO CTapHii, ik 1 cama MoBa. BiH mpucyTHiit
y Mpansgx JaBHBOTPEIbKUX Ta JaBHROpUMCHKHX aBTopiB Il — V cT. moH. e., Il —
I ct. 1. e. Ix. K. XoTTeH HaBoAUTH NIpuKIIaau ciaeHry: “When an uninvited guest
accompanied his friend, the Slang of the day styled him his umbra; when a man was
trussed, neck and heels, it called him jocosely quadrupus” («['octs, 110
CYINIPOBOJI>)KYBaB CBOTO JIpyra, HA3UBAIIU MiHHIO; IIOIUHY, TTOB'3aHy 3a MU0 1 'S TH,
HA3UBAIN YOMUPUHOSUM).

B Amnrnii ciaenr Bigomuit 3 XIV cr., ane min iHIIUMH HalMEHYBaHHSIMU,
HalJacTime SK KeHT. Yxke Hampukinimi XIV — mowatky XV cr. B 00iry OyB,
Hanpukiaza, crnoptuBauid cieHr. T. Topr (2007) HaBoauTh JiekceMy Nag (KiHb),
3adikcoBaHy B ciieHry JqroouTeniB meperoHiB y 1400 p. 3 XV cr. aHrmiiCHKI BUAABIT

KHHUT BUKOPUCTOBYBAJIM B CIIUIKyBaHHI cJIeHT Ta xkaproH (Partridge, 1954).

*k*

1. Konu enepwe apeo 3aghixcosano 6 Ipnanoii?
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2. Komy nanesxcamo nepuii 32a0y8amnus npo mypeyvke apzo?

3. Ak b. O. Jlapin xapakmepu3zye egponeticoki apeo 8 Xl — XV cm.?

4. Hazeimb maemHi Mo8u, CmeopeHi 3100iUCbKUM C8IMOM, PO3OTUHUKAMU.

5. Hazsimwb npuxnaou apeomusmis 80136Kux po30itiHUKIG.

6. Konu 6 Pocii enepuie 3agixcosano nosgy pociiicokux npogecitinux apo?

7. Komy nanesxcums cyodxcenns npo icnyeants 6 boneapii knacosozo sxcapeomny
cepeo eoodanvroi apucmokpamii?

8. Koau 6 Auenii 3 ’a6uscs ciene?

2.2. Pi3HOBUIM, XapaKTepUCTHKA comiajJbHuUX giagekTiB y XVI -

XVIII er.

Y XVIcr. cdepa 3acrocyBaHHS — COIlIaJIbHUX  JIIAJIEKTIB  3HAYHO
PO3IIMPIOETHCS. APTro, )KaproH, CJIEHT BUKOPUCTOBYIOTHCS TOCUTH aKTUBHO B PI3HUX
MoBax Ta kpainax. Cepel KOpUCTyBayiB MPEBATIOIOTH KPUMIHAIBHI Ta JIEKIaCOBaHI
enemMeHTd (37ofii, keOpaku, Oponsru, Oe3mpuUTYJIbHi), ajle 0arato HOCIIB
HECTaHJApTHOTO MOBJIEHHS 1 cCepell IHIIUX BEPCTB HACEJEHHS: TOPrOBIIIB,
PEMICHHKIB, MPEICTAaBHUKIB Pi3HUX Ipodeciii (y T. 4. IPECTHKHUX), BIICHKOBHX,
IHTEIITeHITI, JTr0Ie TBOpUnX Ipodeciid, BEIbMOX, YIHIBCHKOI MOJIOII.

Y XVI — XVIII cT. TaeMHI MOBH KpUMIiHAJIbHUX, JEKJIACOBAHUX €ICMEHTIB
icayrorb B Amrmii, ®panmii, Himeuuwnni, [lomsmii, bomrapii, Pocii, VkpaiHi,
binopycii, CHIA Tta inmux kpainax. ¥ ®panii Hanpukiaii XVII ct. repminom apeo
Mo3HA4YaloTh BOKaOymsipid mpodeciinnx sxeOpakiB, Ha mouyatky XVIII ct. nei
TEPMiH HaJalOTh MOBI mpodeciitHux OanmutiB, Ha modatky XIX cT. — MOBI
nexnacoBaHux enemeHTiB (Perunckas, 2012).

VY Jlonnmoni 3 XVI ct. BuHHKae iHTepec n0 KeHta. lle MoBa mexnmacoBaHMX
CJIEMEHTIB, ajié BOHAa HE 4YyXa 1 BHIIMM BEpCTBaM CycmiibcTBa. HalOinmbmm
XapakTepHO KEHT BiOWUTO B micHsX. He3paxkatounm Ha mosisy B XVII — XIX cr.
BEJIMKOT KUIBKOCTI JKaprOHHUX, CJIEHIOBUX TEpPMIHIB, KEHT IPOJIOBKYE

po3BuBatucd. [lounnaroun 3 XVII cT. mmpoke momupeHHs cepel JEKIACOBaHUX
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enemenTiB keHT HaOyBae B CIIIA (Coleman, 2012). V Iloabuii icHye 37101HChKe
apro, apro micekux Bosiontor (kineub XVI — nouarok XVII ct.) (I"'opbay, 2006). ¥
Himeyunni B XVIII ct. cepex po30iiHUKIB aKTUBHO BHKOPUCTOBYETHCS
maxpaiicekka wmoBa (Plattenoder Spitzbubensprache) (OKupmynckuii, 1936).
ImoBipHo, y XVI — XVIIl ct. B bonrapii TaemMHI TOBIpKM BHUKOPUCTOBYBAJIH
JIEKJIaCOBaH1 €JIEMEHTH — 371011, Opossiru Ta iH. (Croitkos, 1957). ¥V Pocii B XVII —
XVIII ct. cBOIO TaeMHY MOBY Majd «BUIbHI JIIOIW» (IEKJIACOBaH1), IO TYJSUIH
Bonroro (Kupmynckuii, 1936). Hanpukinimi XVII ct. cBoe apro manm JOHCHKI
po36iitnuku (I'opOau, 2006). YucnenHi aprotusmMu 3adikcoBaHi y BIIOMIH
aBToOlorpadii «craBHOrO 3JI0JisA, PO30IMHMKA Ta KOJUIIHBOIO MOCKOBCHKOTO
nerektrBa Banbku Kaina» (1764) OKupmynckuii, 1936). ¥ XVIII cT. icHyBano apro
cubipcpkoi katopru. Hampukman, KaTop)KaH HAa3UBAIH 8APHAKAMU, XPANAMU,
apxaunuxamu, yanoowamu. B VYikpaini B  XVI — XVllcr. icHyBaB
3aX1THOYKPAaiHCHKUU KPUMIHAJIBHUMA >KaproH, TICHO MOB'S3aHUN 3 TMOJBCHKHUM,
yechbkuM Ta HiMerbKo-iaumL. Y XVIII — XIX cT. momupene kpuMiHajabHe apro, sike
BUKOPUCTOBYBAJIM YHCICHHI po30iifHi Oanam Ha [loguumni i Bomuui (Ycrum
Kapmentok, Cemen [Napkymia) ta B Kapnartax (Onekca JloBOym). Ie apro 6araro B
YOMY TOTIOBHIOBAJIOCS KOJIMITHIMKM KaTOPKHUKAMU 1 YB'S3HEHUMHU (TTICTIs BITOYTTS
nokapands B Cubipy Ta IHIIMX MicUAX Mo30aBieHHs Boii B Pocii), a Takox
conmaramu. Hampukiam XVIII cr. Ha teputopii Binopycii 3adikcoBaHo apro
po36iitHukiB (I'op6au, 2006).

3 XVI ct. apro noctynoBo aenani riuodiie qudepeniitoerbes. Y HoBuit gac
(XVI-XIX cT.) mOYMHAIOTH YiTKO BIAPI3HATHCS >KaprOHHM OCHOBHOI COIliaJIbHOT
Tpiaau aproTyr4uX: 3JI0A1IB, keOpakiB 1 ApiOHMX Opoasumx ToprosuiB (Jlapuw,
1931). Ha reputopii Pocii B XVIII — XIX ct. apro B criiyikyBaHHI BUKOPUCTOBYBAJIH :
1) mpodeciitai kebpaku (CTapili, iU, XPECTOBHUKH, JIpHUKH); 2) Opozsdi
ToproBili (odeHi, X0AeOuMKH, TIPACOIH Ta 1H); 3) OpoAsSYl PEMICHUKH Ta CE30HHUKHN
(kpaB1ii, mepcTOOITH, MIANOBAIH, TIIMHOTONHU Ta 1H.). Cepea OpoJasSUYMX TOPTOBIIIB
HaiiBiomimie apro BoioauMupcbkux odeniB (Kupmynckuit, 1936). B Vkpaini B

XVI cr. BUHHKIIA pO3BHHEHA CYOKYyJIbTypa MaHAPIBHUX CTapliB-MY3UKAHTIB
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(k063apiB, 6aHIypUCTIB Ta IPHUKIB). [XHA cexpeTHa MOBa Ha3UBANIACA 1eHIliCbKOI0
Ha iM'st cTapus — tebiil, abo 0io (Macenko, 2010).

3 XVI cr. y ®@panuii 3a¢dikcoBaHi npogeciiiii apro, a came B peMIiCHHKIB, K1
MaloTh 3aMKHEHE MpoQeciiiHe CEepeloBUIIE Ta 4YacTO BeAyTh Opojsuuil crmocid
KUTTS: apro CaKOTPYCiB, MJIETIBHUKIB CTUIBLIB, JTUBAPHUKIB JA3BOHIB, MYJISIPIB Ta
kamensapiB Tomo. Y mepion XVI — XX cT. iCHYIOTh apro My3uKaHTIB, aKTOPIB,
JKapiB, IpyKapiB, 3aBCIAHUKIB NMEPEroHiB, NpodeciiHuX rpaBLiB B a3apTHI irpw,
nomitukiB Ta iH. (Permnckas, 2012). ¥V XVII — XIX cr. icHyBaJid MNOJBCHKI
peMicHn4o-Kymnenpki aprotusmu (I'opoau, 2006). Imosipuo, y XVI — XVIIl ct. B
Bonrapii TaeMHUMU TOBIpKaMH KOPUCTYBAJIMCS J€sAK1 MaHJIPIBHI PEMICHUKH, TaKl,
K MYJSIpHU, KpaBIli, YeCANbIIMKH BOBHM, NasuIbHUKU Ta iH. IlikaBo, 110
MaTepilaIbHUM CKJIaJl JIEKCUKU TAEMHUX MPOQECITHUX TOBIPOK T4 TAEMHHUX TOBIPOK
3104uHIlIB (apro) ayxe 0musbkuii (Ctoitkos, 1957). V XVII — XIX crt. corionextu
YKpaiHChKOi MOBH OXOILTIOIOTH apro PeMICHHUKIB (KYIIHIPIB), KOHOBAJIIB, YyMaKiB,
cosieBapiB, meBmiB (I'opbad, 2006), mabopiB (30upadi MoXKEpPTB HA OYHAIBHUIITBO
HOBHUX TMPaBOCIABHUX XpaMiB Ta Ha PEMOHT ICHYIOUMX), *keOpakiB (CTaBullbKa,
2005). Ha Teputopii binopycii B8 XVIII — XIX cT. nomupeni 6110pychKi yMOBHI
(ymoBHO-TIpo(eciiiHi) MOBH, HOCISIMH SKUX €: a) OpoJsidi TOPTOBIll Ta PEMICHUKHU
(mepcToOUTH, IIOPHUKH, INEBI, KpaBIli TOIIO), a TaKOXX 30Mpadi MOXKEPTB Ha
IepKBY (KaTOJHUIIBKY Ta MpaBOCiIaBHY) Ta 0) keOpaku, y TOMYy YHCIi i MaHAPIBHI
6inni cniBaku (Jlykamanern, 1998). ¥ m. Kpuues (55 kM Ha cxifg Bix M. MoruinsoB
(binopycs)) y XVIII ct. BigmigaeThes apro cy3aaibChbKux 0(heHb, IKUX MePeCeTuIn
ctoqu 3 M. Cy3nans Bonogumupcrkoi ryoepHii (I'op6ay, 2006).

B Icmanii 8 XVI — na mouatky XVII cT. apro BUXouTh 3a MeXi 3710{1IHCHKOTO,
MeX1 MOro 3aCTOCYBaHHS PO3IIMPIOIOTHCSA: apro BUKOPHUCTOBYETHCS B POMaHCax
(Kupmynrckuit, 1936), kanrax (Mopaan, 1971).

VY Himeuunni B8 XVI — XVII cT. apro BUKOpUCTOBYIOTh TaK 3BaHi «BaraHTH,
«vanapiBHi mkossapi» (“fahrende Schiiler”) (Kupmynckuit, 1936). ¥ XVIII cT. B
Pocii icayBano apro ceminapuctiB. Y pomani I'. @. KBitku-OcHoB'sisHenka «Ilan

Xansascekuit» (1839) aBTop ommcye «TaEMHUYY MOBY CEMIHAPUCTIB» — Y4YHIB
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oorocnoBcbkux mkur y XVII — XIXcr. 3a cnoBamu aBTOpa, CEMIHApPUCTH
J10/1aBaJIv MEBH1 CY(IKCH 10 KOKHOTO CJIOBa, 10 NEPETBOPIOBAIIO IX MOBY Ha «MOBY
KOHKpeTHOro 3MoBHUKa» (Lebedeva, Astakhova, 2016). Cowionexktu ykpaiHCbKOT
MoBu XVII — XIX cT. oxomiowTh MKUIBHI apro, Opoasunx ctyaeHtiB (I'opOauy,
2006).

VY Pocii Ha mowatky XVIIcrt. 3adikcoBaHo y KO3aKiB Ta€EMHY MOBY
omeipHuys. Cynsuu 3 Ha3BH, MOXHA MPHUITYCTUTH, IO JO IILOTO CTAPOTO KaPTOHY
BXOJWJIM CJIOBa, <«3amIM(poBaHi» MEPEeCTAaHOBKOI YACTUH («BIIBOPOTOM)).
Hanpuknaz, Taki, sSIK IKPOKO BIAOMI MI3HILIE JIAMAONO 1 IONONAM «HATIOJOBUHY
(ITanosamn, 2006). Ha teputopii KpuueBcbkoro rpadctsa (butopycis) HanmpukiHiii
XVIIl cT. «OTBIpHUIBKY» MOBY BHKOPHCTOBYIOTh MIlllaHHU, KpaBll Ta IHIII
marictpoBi mtoau (bormaneros, 1974). V 1iit MoB1 6araTo COTBOPEHUX HIMEI[BKUX
ta natuHcbkux ciiB (Ctparen, 1931).

Voxe manpukinmi X VIII ¢T. B aHrmiichbKii MOB1 OyJia BijoMa Taka He3BUYaiiHa
MoBa sk mapabapwuna (bezeny3os), y T.d. AUTSYA, IIKUIBHA mapabapujura
(momaBaHHS CKJIay Ha MOYATKY Ta B KiHIII KOKHOTO cioBa). L{t0 MOBY HEMOXKIIMBO
y3arajJbHUTH, OCKUIBKA B KOXKHIM IIKOJI Oynu cBOi OCOOJIMBI CJIOBa, HEBIAOMI B
IHIIUX IIKoMaxX. AJlle € W 3arajpHI TepMIHM I BCiX KT BenukoOpuraHii
(Partridge, 1954).

Y XVI — XVIII ct. 6arato aBTopiB ¢iKCYIOTh Pi3HI KaproHu (mpodeciiui,
KOpHOpaTUBHi, MOJIOADKHI). B AHrmii mpodeciiiHo-KOpIopaTUBHI )KaproH! BIIEpIIe
Oynu 3apeectpoBani B XVIcr. barato aBTOpiB HETpagulliiHHX CIIOBHHKIB
Hanpukiami XVIII ct. dikcyoTs (y Hammx TepMmiHax) BIHCHKOBHM, MOPCHKUN Ta
KpUMIHAIbHUN JKaproOH, JKaproHU Ppi3HUX TMpodeciil, 3aHiITh, COIIAIBHUX TPYI Ta
nekmacoBaHuX eneMeHTiB (Psomukuna, 2009a).

Y ®panmii B XVI — XVIll ct. Garato 3aMKHEHMX HamiBpeMiCHUYHX
POOITHUYMX KOPIOpaIliii Maau cBO1 MpoQeciiiHi xKaproHu (HapUKIIaj, pOOITHUKH
mioHchkux moBkonpsawibHuX Manydaktyp XVIII ct.) (Kupmynckuii, 1936).
Kunu-roprosui y @panuii B XVIII — XIX cT. kopuctyBanucs B po3MOB1 Mk CO0010

YKHJIIBCbKO-HIMEIIbKOI0 MOBOIO — skaproHom (I"op6au, 2006).
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Himerpka MononixkHa MOBa — icTOpUYHUNA (DEHOMEH, 110 Oepe CBiM MoYaToK
y XVI cr. ¥V 3a3HaueHuil nepioj icHye HiMelbKa Oypiuecbka (CTyAeHTChbKa) MOBa
(Kluge, 1895). CBoro ocoOaMBOTO pPO3KBITY CTapHil HIMEIBKHHA CTYICHTCHKHIA
xapron nocsr, 3a cBigueHHsM @. Knyre, y XVII — XVIII cr. (Crenanosa,
YepnbimeBa, 1962). Ockb XapakTepHi NpHKIAAX 3a3HauyeHoOi MoBu: bursch,
musensohn, bruder studio, schnurrbérte, besen Tomo (Kupmynckuii, 1936). Mosa
CTYJCHTIB BIUIMBaJia i HAa MOBJICHHS IHIIUX BEPCTB HACEJICHHS, OCOOJHMBO B
MaJICHBKUX YHIBEPCHUTETCHKUX MiCTaX.

B Vkpaini comionektu yuHiB BHKOpuUcTOBYyBajucs Bxke B XV cr.
(dzenmzeniBepkuii, 1996), y XVIII — XIX ct. icHyBaB OypcalnbKo-ceMiHaApChKUM
xaproH (CraBunbka, 2005).

M. JI. Crenanosa Ta I. I. Yepaumosa (1962) BuaifAOTh Yy HIMEIBKiN MOBI
KapTOHU COIIAJIbHOT BEPXIBKHM KJIacOBOTO ((heosmanbHOro abo KamiTaaiCTUYHOTO)
cycnutbeTBa. Hampukinmi XVIII cT. 3acBig4eHO HIMEIbKHI BIMCHKOBHM >KaproH:
26UHMIGKA y HIMEIbKUX COJIJIATIB 3 JaBHIX-JaBeH (JOKYMEHTaJbHO 3aCBiIYEHO 3
1792 poky) mana Ha3By Kuhbein i KuhfuB — «xopos's (Bosos's) Hora» (JIumaTos,
2010).

Y XVllcr. B miBmenHo-3aximHin dvactuHi Manyky (Maluku) (CxigHa
IngoHesist) icHyBaB IiceHHHE skapron Jlipacwiapa (Lirasniara), skuii
BUKOPHUCTOBYBABCS SIK MOBa KOHTAKTiB MK MICIIEBUMH >KUTEISIMU Ta TOPTOBIIMH
(Engelenhoven, 2010).

Mounnaroun 3 XVI cr. Bizomi HeTpaauuiiHi GopMu sxaprony. Muerscs 1po
KApTOHM, SIK1 BYKHMBAIOTHCS B TOPTIBIIL cepe JI0JeH pi3HO1 HAllIOHATBHOCTI. Takui
KaproH Ha3uBaroTh JiHTrBa (panka (Lingua Franca). € Takoxx aHIIO-KUTaChKUN
ToproBuii xapros Jlamekoro Cxomy — Tak 3BaHWH IMiJKWH-IHIIIIINT; JIIHTBA (paHKa,
BIIOMUN SK UYWHYKCHKHH JKaproH — TOPrOBHM IIDKWH, WIO ICHYBaB Ha
MiBHIYHO-3ax1THOMY y30epexoki Tuxoro okeany Bim Operona 0 AJsCKH;
ownu-na-map (Beach-la-Mar) — topropuii »apros THXOOKEaHCHKUX IIAHTAIIIHN TOIIO

(baymoung, 1968; op, 2010).
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[Tounnatoun 3 XVI cT. B AHIJI1i B CTIOBHUKOBUX CIHCKaX (PIKCYETHCS CIICHT.
Haiinepni 3a3HaveH1 CUCKU BigoOpaxarTh cieHr 310i1iB. Pobotu P. Komnenna
(1517-1537), Jx. Oneni (1561), T. Xapmana (1566/1567, 1573), P. I'pina (1579,
1592) cnpusiiu ToMy, 11O CIIOBA, SIKI paHille HaJIeXaIU KEHTY, CTald MOJHUMHU
CJICHTOBUMH CJIOBAMM 1 IIMPOKO BHKOPUCTOBYBajucs B cycnuibcTBi (Partridge,
1954). IlepepocTanHsi KeHTa B CJIEHI BinOyBanocs MOCTymnoBO mpotarom XVI —
XVIII cr.

Y XVIcr. B aHIMINACBKOMY CYCHUIBCTBI ICHYBaJIM PI3HI BUAM CIEHTY:
IICPKOBHUH, CIIOPTUBHHMIA, KOKHI (COCKNey), conmarcekuid, sxe0pakiB, 1eKJIaCOBAHUX
€JIEMEHTIB, TIOB1H, JOOPONOPSIAHUX IpoMaJigH Ta iH. OCHOBHHUMH HOCISIMU CJIEHTY
Hanpukinii XVI—mnouarky XVII ct. Oynu nexnacosani enementu. Y XVI cT. cienr
3adikcoBaHo Takoxxk y Dpanuii, 30kpema Menuunuii (cepen mikapis) (Partridge
1954).

Y XVII ct. B AHIUIIT pO3MIUPIOETHCS] BUKOPUCTAHHS SIK 3arajibHOTO, Tak 1
CHEIIaIbHOTO CJIEHTY: MapJIaMEHTCHKOT0, CBITCHKOTO CYCHUIbCTBA, FOPUIUYHOTO,
BUJIABI[IB KHWKOK, IPyKapiB, CTyJAeHTCchKoro Ta iH. (Partridge, 1954). Kinens XVII
— nepury nosioBuHy XVIII ct. A. bapep Tta Y.T.Jlenana (1967) Ha3uBaroTh
«CEepPEIHBOCICHIOBOIO EMOXO0I0», SKa XapaKTepU3ye€TbCcs TUM, IO B CIEHTY
3'SIBUTUCS W TTOYaIu ITUPOKO BKUBATHCS YUCJICHHI KOJOKBIAIbHI TEPMIHH, SIKI HE
NoB'si3aH1 Oe3MocepeIHbO 13 3JI0YMHHICTIO 1 HE € ByJabrapHuMu. L1 KoyiokBianbHi
CJIICHTI3MH BIAPI3HSIIUCS Bif TpyOoro, OOCIIEHHOTO Ta BYJIBrapHOTO CTapoOro
HU3BKOTO CJICHTY CBOEI0 HOBU3HOI, JIETKOBAXHICTIO Ta (PPUBOJBHICTIO
(Ps6rukmna, 2009a). CieHr crae BecenuM, OCIIIKETHUM, 1, BOAHOYAC, CATUPHIHHM,
roctpuM. [lemami dgacTimie CIEHr BUKOPHCTOBYIOTH y moe3ii (6araTto TepMiHiB
KAPTOHHUX, CIICHTOBUX 3ycTpivaeThes y Bipmax [[x. Teitnopa (1630)), XyqoxkHix,
ApaMaTHdHUX TBOpax. [IpoTe, sk 1 paHimie, CICHT aKTHBHO 3aCTOCOBYIOTH Y
CIUIKYBaHHI JICKJIacOBaHI €JIEMEHTH, 30Kpema 3710111, yB's3HeHi Tomo (Partridge,
1954).

XVIII cT. BUPI3HIETBCA MOJATBIINM PO3BUTKOM AaHTIIIMCHKOrO CIEHrY. Y

ABcTpanii BUKOpUCTaHHs cieHry 3adikcoBaHo 3 mouyatky XVIII cr. Ilo cyri, Ha
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paHHpbOMy eTami 1e Oyna MoBa 3704ydHUIB. [li3HimIe Ha Wil TepuTOpii mepuii
CJICHTOBI cJioBa Ta ¢pa3u Oynu cTBOpeHi 3 mipkuH-1Hraim (pidgin English) Ta MmoB
abopureHiB (aboriginal languages) (Coleman, 2012).

Y XVIII ct. B AHruii Bce pillydye MOYMHAE BUAUIATUCS TPYMOBUM CIIEHT.
JlocaimHuKaMH 3apeecTpOBaHi BHIU CJICHTY: CBSAIIEHHOCTYXHUTENIB, MOPCHKHUH,
B1ICbKOBO-MOPCBHKH, MIIITKIB, IIKOJISAPIB, UUPKOBUM (0araTto B YOMY MOB'A3aHUI
13 CJIEHIOM KOKHI, MOBOIO LIUTaH; y ps/il BUNAAKIB HOCUTh CEKPETHHI Xapakrtep),
JIETKOATJETIB, OOKCepiB, yuacHUKIB Kynaunux 00iB (Partridge, 1954). Y cioBHuKy
®. I'poyza (1785) 3apeecTpoBaHO aHTIINUCHKUN, (PpaHIy3bKUI, HIMEUBKUN CIICHT
(Y T. 4. 32 BUZaMu: COJAaTIB, MOPSIKIB, TOPTOBOK pUOOIO Ta YOBHSIPIB), FOPUIUYHUMH,
MEIUYHUM (Y T. 4. anTekapiB), APyKapiB Ta BUAABIIB KHUT, YHIBEPCUTETCHKUN (B
ocHoBHOMY Oxcdopaa ta KemOpumxka), 3aranpauii (Partridge, 1954; PsaOuukuna
2009a, 20096). Ilpukiamu COJIATCHKOTO Ta BIHCHKOBO-MOPCHKOTO CIEHTY 3i
cosuuka ®. I'poysa: act of parliament «cinabke nmuBo, I'ITh MIHT SIKOTO, BIAIOBIIHO
70 aKTa MapjaMeHTy, rocrojap OyauHKYy OyB 3000B'i3aHMI HaJlaTH KOKHOMY
conmaty Oe3KomToOBHOY»; Kit «KOMIUIEKT: “Bce HEOOXimHe coyiary, ymicT Horo
prok3aka”y; parish soldier «mapadisspamii cosmar, Midiionep»; rag fair
«repeBipka OUTM3HM Ta MPEAMETIB Iepiiol HeoOXigHOCTI y coygaTiBy; used up
«BHKOPHUCTAHHM, yOuTHiin; heads «ryanetr Ha MOPCHKOMY CYIHI».

Hamnpukiami XVIII — mouatky XIX cT., mopsig 3 BUKOPHCTAaHHSIM y MOBI
rpy0oro KeHTa, KUTbKICTh CIIIB 3arajJbHOTO CJICHTY B MOB1 OpUTAHIIIB 301IbIITHIACS.
JlekceMu 3araipbHOTO CJEHTYy 3adikcOBaHI B CIIOBHHKAaX, >KypHallaX, raserax,
npamatnuHux m'ecax (PsaOuukuna 2009a, 20096). CiaeHr BHKOPHUCTOBYIOTH Pi3HI
BEPCTBH HACEJICHHS, X04a 3aCTOCYBAaHHS CIICHTOBHX CJIIB YBa)XKA€ThCS HEOAKAHUM Y
KoMIiaHii gam i maniB (Spears, 1981). He Bunaakoso B npyriii nomosuni XVIII cr.

CJIEHT po3yMiBcs K Bynbrapaa moa (Coleman, 2012).

*k*
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1. Oxapaxmepusyiime esomoyito mepmina «apeoy y @Ppanyii ¢ XVI —
XVII cm.

2. Poskaoicimv npo nocmynosy ougepenyiayiro apeo ¢ XVI — XIX cm.

3. Axi npogpeciiini apeo 3aghixcosani 6 pemicuuxie Opanyii 6 XVI — XX cm.?

4. Oxapaxmepuzyume 3acmocyeants apeo 6 Icnanii 6 XVI — na nouamxy
XVII cm.

5. Aki orcapeonu icnysanu 6 Anenii ¢ XVI — XVII cm.?

6. Koau 6 Anenii 6yno 3aghikcosano ciene y Ci08HUKOBUX CNUCKAX?

7. Oxapaxmepu3zyiime guxkopucmanus cieney 8 Aecmpanii ¢ XVIII cm.

2.3. Pi3HOBHIM, XapaKTepPUCTHKA coliaJabHUX AianekTiB y XIX cT.

YV XIXcT. cnoBHUKOBUU cKlaj, reorpadis COLIaJbHUX J1AJEKTiB
OPOJOBXKYIOTh PO3IIMPIOBATUCh. Y Ied dac, fAK 1 paHille, AaKTUBHO
BUKOPHUCTOBYIOThCS KeHT 1 apro. B Anrmii, ®pannii, Himewuwnni, ITamii, [lomsi,
PymyHii, Ha TepuTopii HuHImHKOT CiioBauunnu, Pocii, binopycii, Ykpainu apro (y
CHIA — KeHT) BUKOPUCTOBYIOTD 3710111, pO301HHUKH, Tpa01KHUKH, 3JIOYUHII1, TPaBIIi
Ta IHII JCKIacOBaHI eJeMEHTH (3KeOpaku, caMo3BaHIli, Iraxpai, Opoasard TOIIO).
CBO€ apro MaioTh HABITH mouineiicbki, Hampukiaan, y Pymymnii (Mopman, 1971).
CroBa apro Ta KeHTa aKTHBHO BUKOPHCTOBYIOTH Y4HI IIKII Ta KoyemkiB. Y Pocii
Hanpukiami XIX cT. apro MICBKHX 3JIIOYMHHHUX TPYI OJEPKajao Ha3By O.amua
mysuka (Ctpaten, 1931). Yci i apro MatoTh 1I0CUTh 3HAYHY CIIUTBHICTD JISKCUYHOTO
Marepiaimy, IO CBiTYUTh MPO 3arajbHOHAIIOHATHHUN (YACTKOBO HAaBITh —
MDKHApOJIHUN) Xapaktep aproTudHoi jgexcuku (OKupmynckwmii, 1936). ILlikaBi
npukiiaay kenta B CIIIA na mouatok XIX cr.: darky “cloudy”, douse the glim “put
out the light”, evening sneak “going into a house by night the doors being open”,
glaze “a square of glass” (Coleman, 2012). A och HpHKIAIA
3arajibHOKpUMIHaIbHOTO apro B Pocii: mpsacosy3ka «NOKOIBKa», Kiesvli Ma3

«OTaMaH 3rpai», ghapaon «oynounuk» toio (I'paues, 2013).
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VYV XIX cr. y ®panuii, Himeuuuni, Pocii, binopycii, Ykpaini, Ha TepuTopii
HUHINHBOT CIIOBaY4YMHM, apro IMOIIMPEHE Cepell NPEICTaBHUKIB OpOAsYHX
MPOMUCHIB  (TOPTOBI[IB-KOPOOEHHUKIB,  CE30HHUX  CUILCHKOTOCIMOAAPCHKUX
MpaliBHUKIB Ta 1H.), PEMICHUKIB pi3HUX mpodeciit. Y apyriid nonoBuHi XIX cT.
OpoJsiul MPOMHUCIM 3aHENaAaloTh, aje came apro 30epiraeTbcsa. YcCl mepeliueHi
KaTeropii HOC1iB apro MHUPOKO BUKOPUCTOBYBAJIM JIEKCUKY 3JI0YMHIIIB, 3JI0AIMCHKUX
apro. Y 3a3HaueHMil mepioj 3JI0AIMCbKE apro BiAIrpaBajo MPIOPUTETHY pPOJIb
CTOCOBHO TOProBux MoB (KpiM Pocii). Aprotusmu B MOBJIEHHI BUKOPUCTOBYBAJH 1
pPOOITHUKHY MPOMUCIOBUX NIANPUEMCTB, HaNpUKIaid, y Apyrii monosuni XIX cr.
BIpI3HsIACSA aproTu3MaMu MoBa HiMelbkoro poOitHuka (Kupmynckuii, 1936). B
VYkpaini B XIX cT. apro BUKOpUCTOBYBAJIM JIIPHUKH, J1abopi (CraBuipka, 2005).

Ha nymxky 1O. C. Crenanosa (1975), y Pocii B XIX ct. icnyBano 6iu3bsko 70
yMOBHUX MOB. OcCOONHMBO 3HAYyHIMMH OyaHM YMOBHI MOBH BEJIHKHX COIIIaIbHO
3HaUymux  Tpym: 1) toproBuiB  (odeHi,  TOProBIl  OaraTb0X  MICT,
TOPTOBIII-OApUIITHUKU (30KpeMa, KIHChbKI OapWIIHHMKHK)), 2) PEMICHHUKIB, KOTpi
3aiiMasiics BIAXO0KUMU MPOMUCIaMHU (TIEPEBaKHO KPaBIli, IIAMOBAJIU, IEPCTOOITH,
cKJIsIpi, Oouapi), 3) skeoOpakiB (mpodeciinux) Ta 4) 3moaiiB. Takox 0COOIHMBI MOBU
Oynu B OypJiakiB, MHUCIIMBI[IB, MOPSKIB, TOJITUYHHUX YB'SI3HEHUX, KapTKOBHUX Ta
OUTBSPAHUX ITYyJIEPiB, PO3KOIBHUKIB-CTAPOOOPSIAIIB, YICHIB PEIITTHO-MICTUYHUAX
rpyn (CEKTaHTH, MaCOHH), MaHJPIBHUX MY3UKAHTIB, PYJOKOIB, BI3HUKIB, TOBIH.
Cepen TOproBux MOB OCOOJMBOIO MOMYJISIPHICTIO KOPUCTyBasiacs o)eHChKa MOBA.
VY skaproni odeHiB — OpOASINX TOPTOBIIB, 110 icHyBanu B Pocii B XIX cT., — Oynu
MOIIHUPEHI CIIOBA pblM  «IIM», Melex «MOJIOKO», capbl «TPOII», 3emumbv
«TOBOPUTHY, Macmuipums «OymayBat» Ta iH. (Kpsicun, 2007).

Taemni MmoBu Oponsiunx mpodeciit Ha Teputopii Pocii, bimopycii, Ykpainu
MaJIH, MIEPEBAXKHO, 3arajbHOHAIIOHATLHUHT (4acTKOBO HaBITh —
IHTEpHAIIOHATTLHUN) XapaKTep, JOCUTh 3HAYHY CIUIbHICTh JIEKCUYHOTO MaTepiainy

(Kupmynckuii, 1936).
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B eBponeiicekux kpaiHax y XIX cT. BUAUISAETbCA HIMEIBKE CTYIAEHTCHKE
apro, B YKkpaiHi — apro mkossipi, y Pocii, Ha Tepuropii CiroBau4yuHU — IUTAYI
TA€MH1 MOBH.

E. IMaptpimxk (1954) 3a3nauae, mo B XIX cT. KOpUCTyBayl CIEHTY aKTUBHO
BJIaBAJINCSA /10 3aCEKPEUyBaHHS MOBH IIISIXOM NEPECTAaHOBKH 3BYKiB, 3Milll yBaHHS.
[Tomi6H1 Bunu cienry HaBegeHo B clioBHUKY JIk. K. Xorrena (1860). Onnak 115
MOBa OyJ1a HEMPUMITHOIO i O17HOTO.

VY Pocii mkossipi BAaBajaucs a0 206ipku no xepam (2osopy no xepam), npu
AKiH 32 KO)KHUM CKJIaJIOM TIPUMOBIISLITH: Xep.

Jo comianpuux aianextis B. . Jlans cipaBe1mnBo BiHIC 1 TapabapchbKy MOBY
YUYHIBCBKOI MOJIOJIi, 32 SIKOi TPOBOIMJIACS TIEPECTAHOBKA UM 3aMiHa MPUTOJIOCHUX, a
rojocHi 3amumanucs He3miHHuMu (I'paueB, 2013). TapabGapcbky MOBY
BUKOPHUCTOBYBAJIN 1 pO3KOJIBHUKH K (DOPMY TalHOTIUCY.

Ha Ksxri (Bypsitis) yTBOpMiacs CHiibHa 3 KHUTaWIIMH TOPTOBa pOCiliChKa
MOBa, HE3pO3yMila Jis CTOPOHHBOrO. BoHa ckiajmanmacs 3 pOCIMCHKUX CIIB,
NEPEeKPYYEHUX Ha KIITAJIT KUTalChbKOT BUMOBH.

Y XIX — Ha moyatky XX cT. B OUIBIIOCTI 1HJAOEBPOIECHCHKMX MOB Ta B
O0araTbOX MOBaX IHIIMX CIMEH ICHYBaJIM Pi3HI apro: OpOISYUX PEMICHUKIB 1
TOPrOBIIIB, JXKeOpakiB, JIPHUKIB, JA0OpiB, 3JOYMHIIIB, PI3HUX JEKIACOBAHUX
€JIEMEHTIB, CTYJICHTIB, IIIKOJISIPiB, PPOHTOBUKIB TOIIIO.

EBoutroltist apro Hepo3pHUBHO TOB'sI3aHa 3 PO3BUTKOM CYCIIbcTBa. Ha ckimami
apro B XIX — Ha mouatky XX CT. MO3Ha4YUBCS PO3BUTOK BEJIMKUX MICT, 1HIIII YMOBHU
CIUIKYBaHHS TIOMIX JItofiei. B eBponeiicbkux kpainax, Pociiickkiii immiepii (mizHie
CPCP), CHIA 3HauHa yacTHMHA ICHYIOUOTO CJIOBHHMKA 3JIOYHMHIIIB IOTpamuia B
3arajbHOJIOCTYITHY MOBY, IIIO CIIPUSIIO YCYHEHHIO MOBHOI 130umsit1ii (Jlapun, 1977),
IHTEpHAITIOHANI3aIlil PI3HUX CYCHUIBHUX BEPCTB. APro MOCTYIMOBO BTPAdajo CBOIO
KOJIMIIHIO 3aMKHYTICTh Ta TaeMHUI xapaktep (Kupmynckuii, 1936).

VY XIX cT. B 6aratb0x MOBax, y Mipy NOCTYOBOTO 3HUKEHHS BILIUBY TAEMHO1
MOBH, 3pOCTajia aKTUBHICTh BUKOPUCTAHHS >KaproHy Ta CJCHTY YHCICHHUMHU

BEpPCTBAMM HAaceJICHHs. B aHMIWCHKIA JIHTBICTUIII TEPMiH jargon 10 IMOYaTKy
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XX cT. BUKOPHCTOBYBABCS SIK CHHOHIM J0 TepMmiHa Slang. Opnak, sk yBaxae
E. IMaptpimx (1954), TepMiHOM owcapeon Kpallle Ha3UBaTH HAYKOBO-TEXHIYHY
TEPMIHOJIOT1I0 Ta TpodecioHaTI3Mu.

Jx. K. Xorren (1860), inii aBTopu ciioBHUKIB Yy XIX cT. B aHTJIHACHKIN MOBI
3adikcyBadu LUTy HHU3KY JKaproHI3MIB, y TOMY YHCHI: 3arajbHOr0O >aproHy;
corianibHO-ipoeciiiHoro: (BIHCHKOBO-) MOPCBHKHM, BINCHKOBHM, TeaTpabHUMH,
JIpyKapiB, KOMEpUIWHUNA, OIpPKOBUM, IOPUCTIB, BI3HUKIB, OJAXapiB, KpaBlIiB,
POOITHUKIB; COIIaJILHO-KOPIIOPATUBHOIO: 3J101IMCHKUI, TIOPEMHU, OPOJIAT, TTOBIH,
NapJaMeHTChKU  TOImIO. 3a3HayeHi JKaproHW OXOIUTIIOTh  OpUTAHCHKUH,
aMepUKaHChKUH, aHTJIO-1HIIMChKUM Ta aBCTPaTiiChKUN apeany.

VY CIHA B cepenuni XIX cT. monynsipHi npodeciiHo-KOPHIOpaTUBHI KaproHH
3  BUKOPHCTaHHSM  aJalTOBaHOTO OpuTaHChKOro  Matepiamy: gamblers,
billiard-players, brokers (Matsell, 1859). Jlinrsictu CIIA JIx. b. I'pinoy Ta
I'. JI. Kitrpemx (1901) Bim3HavaroTh HasBHICTh HanpukiHii XIX — mogatky XX cT.
0COOJMBOI JICKCUKH B TMPEJICTaBHUKIB MHUCTENTBA, Hayku, (imocodii, pemirii,
HA3WBAIOYH 110 JIEKCHUKY sxapronom (Partridge, 1954).

Y npyriit monopuHi XIX — Ha mouatky XX cT. B Pocii icHyBama Benuka
KUIBKICTh PI3HOMAHITHUX JKaproHiB: Iaxpais, 3JI0/1iB, pi3HUX Ipodeciid (KpaBIliB
Ta TIepyKapiB, KPIOYHUKIB, BUIXIIHHUIITBA, KHMXKOBOi TopriBii Tomo (KpsicuH,
1989; ®abpuunsiii, 1923)), npamiBHukiB ¢GaOpuK 1 3aBOIIB, CEIISTHCHKHM,
COJIIATCHKUN, MOJIOIKHUIM, MAaHAPIBHUX aKTOPiB, 0a3apHUX TOPTOBIIIB, KEOPaKiB,
snmoniiB Ta iH. (bymaros, 2002). B VYkpaini B «Opecckom BecTtHuke» (1866)
PO3KPUBAETHCA 3HAYCHHS )KaproHi3MiB ofechbkux komepcanTiB (yp, 2006).

VY XIX — na mouatky XX ct. B Himewumnni, ®panmii, Aurmii, CIIA, Pocii,
VYkpaidi Tomo (iKCYEThCS KAPrOH JICKIACOBAaHUX C€JIIEMEHTIB (3JIOYMHIIIB, 3J10I11B,
maxpaiB, rpaBiliB B a3apTHi irpu To1o). B. Tonkos (1930) yBaxkae, 110 37m011iHCHKUN
KApProH HEMOXKJIMBO PO3TIISAATH OKPEMO BiJ 1HIIMX XAProHiB, SKi 3 HUM TICHO
noB'sa3ani. B. L. Jlebener (1909) 3BepTae yBary Ha IHTEpHAI[IOHAIBHUN XapakTep

XKaproHy 3JI0UYHMHIIIB.
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XKapron nmopoJKyeThCsl COI1aTbHO-TICUXOJIOTIYHOIO CIUIBHICTIO HOTO HOCIiB
— 3a3Buvail Mmonoai (bonnaneros, 1987). HeBumankoBo, 3BicHO, yxke B XIX cT.
HOCISIMH KaproHy Hacammepes Oyna Mojiofb. MoJIOAKHUMN KaproH y e mnepiof
JIOMiHye OaraTbMa MOBAaMH, OCOOJIMBO KaproH y4HIBCbKOI MoJoi: y HiMeuunni —
Oypmecbka MoBa (Poccuxuna, 2009); y Pocii — cTyaeHTiB, TIMHA3UCTIB, JIIEICTIB,
KaJIeTIB, BMXOBAaHOK IHCTUTYTY OJaropoJHUX [iBYaT, YUYUJIUIIHUHN, IIKUIBbHUH,
CEeMIHApUCTIB, OypcakiB, CIOPTUBHHUI (cTaB HaOyBaTH BIJHOCHOI MOMYJISPHOCTI
numie Hanpukinil XIX — nouatky XX crt.) Ta iH. (Ban Cunxya, 2017a; Poccuxuna,
2009); B VYkpaiHi — yHIBEpCUTETChKUN, Oypcalbko-ceMiHapchbkuil (CTaBHIIbKa,
2005; Macenko, 2010). OnHak B aHaII30BaHUMN MEPIO IK CAMOCTIMHUN JTEKCUYHU I
KOHTEHT MOJIOJKHUH kKaproH 1ie He Buauiserbes (Ban Cunxya, 2017a).

VY Pocii B XIX cT., Ha A1yMKY psiy JIHIBICTIB, MOBa yYHIBCHKOI MOJIOJI Ta
JESKUX THIINX COI[IaIbHUX IPYII — 1€ CEKpeTHa abo HaIIBCEKPETHA MOBA.

Y tBopi M. I IlomsanoBcekoro «CemiHapchki 3amManboBkn» («Hapucu
Ooypcu») (1862—1863) 3a3naueHo (akT iCHyBaHHS MOBHU CEMIHAPHCTIB SIK HAOOpy
crienupiYHUX MOBHUX MIA0JIOHIB, JEKCHYHHMX 3ac00iB, Kl BIIPIZHAIOTH (HopMy
CIIUTKYBaHHS Ii€1 TpyIH 3 1HITUX. Y JEKCUKOHI ceMiHapucTiB XIX cT. Oymnu ciioBa 3
POCIHCBKOTO CEMIHAPCHKOT'O JKAPTOHY: 83bedhaHmyiums «HiAAaTH  KOTOCH
KOPCTOKOMY TOKapaHHIO», CMOpPO3Ums «CKa3aTUu TyPICThY», dAKCUOC «IEPKOBHUU
BuryK “I'imHuii!”» Ta oro *apTiBJIMBE IEPEHOCHE BXKMBAHHS B MHOXKHHI aKCUOCHL
«omoccs» (Hobpomomon, 2013). ¥V xaproni OypcakiB Oymu cioBa: cOOHOUmMb
«YKpacTu», JCyyums «CYBOPO CTATYBaTW» (3apa3 1€ CIIOBO BIKHUBAETHCS B
mpocTopiudl), poocdecmgo «oOmmuds» Ta iH. [leski JeKcH4yHl eNeMEeHTH, IO
MPOHUKIIM B MHUHYJOMY i3 COLIaJbHUX XKApPTOHIB y 3araJbHOBKHUBAHY JIEKCHUKY,
30epiraroThes B HiH 1 3apa3 (Kpeicun, 2007).

VY XIX cr. B miBaeHHO-3axiaHii yactuHi Maluku (Cxigna [HmoHe31s) MicieBi
KUTENNl  TPOJOBXKYIOTh BHUKOPUCTOBYBAaTH IICEHHUH JKaproH JipacHiapa
(Lirasniara) (Bimomuii 3 XVIIcT.) sk MOBY KOHTAaKTiB 3 XpPUCTUSHCHKUMH

Mmicionepamu (Engelenhoven, 2010).
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C. CroiikoB (1957) Bin3Haya€e HasIBHICTh KJIACOBUX KaPTOHIB, SIKI 3aJIEKHO
B1Jl HU3KM KOHKPETHHUX ICTOPUYHUX IPUUMH Ta YMOB PO3BHBAIKCS Ta OPOPMIISIIHCS
MO-pI3HOMY B OKpeMHX KpaiHax. Y KpaiHax 31 CTapor0 apHCTOKpaTi€lo Ta
OypKya3i€ro, Hanmpukiaa, y uapebki Pocii (nBopsiHChbKHM, Kymnenubkuil (bynaros,
2002)), ®panuii, Himeuunni, Yexii ta iH., Oy CTBOPEH1 1OCUTh PO3BUHEH]1 KJIACOBI
XKaproHu. Y KpaiHax, 1€ apuCTOKpaTist Ui OyprKyasis BUNILIA Ha TPOMAJIChKY CLIEHY
MOPIBHSIHO MI3HO, KJIACOBI1 KaproHu Oynu ay:e OiH1 4u B3araii icHyBajiu. ABTOp
HABOJUTH MIPUKJIAJIA 3 MOBHU BUIIUX BEPCTB 00ITapchkoi Oypikyasii: mepci, napoon,
Kasanep, oama, Xaunaug, Heaaudce, JKHcyp, aupm, MeHI0, KOHCYMUPAM ITUTH
Ta 1H. BUIBIIICTE HABEIEHUX CIIIB MI3HIIIE TEPEHIIUIO B 3araIbHOHAPOIHY MOBY.

[Tpubnusno 3 mouatrky XIX ct. B aHTmiHChKIN Jekcukorpadii 3'sIBIsSETHCS
HOBHI TEPMIiH — C/leHe, SIKUM YKJIaJadi CIIOBHUKIB MOYaH ITUPOKO KOPUCTYBATHCS
SIK TI0O3HAYKOIO JUISI CJIIB, IO HE OTPUMAJIU 3 THX YH IHIIUX MPUYUH BU3HAHHS SIK
IIIJTKOM JIITepaTypH1 OJMHUII CIOBHHUKOBOT'O CKJIaAy aHrIiHChkoi MoBU. OJIHIEO 3
nepmmx JICKCUKorpadiuHuX poOIT, B SKiH BUKOPUCTOBYETHCS TEPMIH CleHe, €
cnosuuk I'. Enaproca "Dictionary of the Slang and Cant Languages: ancient and
modern™ (1809).

B Anrnii B XIX cr. mmpoko po3puHeHui 3aranpauil cienr. J[x. K. Xorren
(1860) Takoxx Buaursie mpodeciiiHi Ta TpymoBi (KOPHIOPATHBHI) BUIU CJIEHTY:
IOpUIMYHUM (OXOIUTIOE CJIGHT BJacHE IOPUCTIB Ta CJEHr iX KJIIEHTIB, y T. 4.
KPUMIHAJBHUX €JIEMEHTIB), IUBUIBHUM (BKIIIOYAE CIIEHT: TOPTrOBO-KOMEPIIHHUH,
dbonI0BOI Oiprki, JOOPOOYTY), METUUHUM (Y T. Y. CJICHT alTeKapiB), KAHIEIIPCHKUH,
JOJeH, K1 MarOTh BITHOIICHHS JI0 OJSTY, POOITHHMKIB MaiicTepeHb, (haOpuIHHUX
pPOOITHHKIB, TIEPCOHAT MIIMHIB, CKJIQJCHKUX POOITHUKIB, JPyKapiB Ta BUJABIIIB;
MOJIHH, a00 CIIEHT BHIIOTO CYCIIbCTBA (OyBa€e KUTHKOX PI3HOBH/IIB: BIHCHKOBHIA
Ta BIlIChKOBO-MOPCHKUH, MapIaMEHTChKHMA, CJICHT ACH/I1, CJICHT BEYIPOK Ta BI3UTIB);
MIKITGHUW,  YHIBEPCUTETCHKHH,  MOPCHKHH,  COJNAATChbKUH,  O(DIIEepPCHKH,
MIHICTEPCHKHM,  pENiriiHui,  JiTepaTypHHUM,  MUCTELTBA, JApaMaTUYHUMH,
apTUCTUYHUH (SK Ha CIIEHI, TaK 1 1103a CIEHOI0), CLICHIYHUH, HAYKOBHI, NIEPErOHIB

YM JKOKeHChKuH, npodeciiiHoro 60okcy, paOCbKU 4K JTAKeHChbKUM, ByJbrapHU YU
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BYJIUYHUH, M'SIKUX JIaOK (M'siK01 1aiiku), m'ssHullb Ta 1H. Takox y XIX cT. maB miclie
CJICHI MEXaHIKIB, 3aJII3HUYHUKIB, KOMEPCAHTIB, CIOPTUBHUMI, TOHJTOHCHKUX O1THUX
KJIaciB, po3BakalbHUil Ta rymopuctuunuil (Partridge, 1954; Ducange Anglicus,
1859). JIx. K. Xorren (1860) yBakae, 1o HaiOuUIbll OOpa3IMBUMU € CJIEHT
KpaMmapiB 1 CJICHT pOOITHUKIB.

Jlx. K. Xorren (1860) Buauisie MICBKHMI CIIEHT, BII3HA4YalO4M, 10 116 MOBa
BYJINYHOTO TYMOpPY, IIBHJKOTO, BHCOKOTO Ta HH3BKOTO JKHUTTS. JIOHIOHCHKHIA
Micbkuil cieHr 3adikcyBaB Ha moyatky XIX cr. JIx. I'. Bo B riocapii cienry Tta
KEHTa, MPUKJIaJIeHoro 70 oro kuuru “Memoirs of James Hardy Vaux™ (1819). Llei
CJIEHT OyB MOIIMPEHUH 1 B ABCTpalii.

VY XIX ct. cnenr HazuBarwTth ‘flash” language, 3aBISAKW MOTO TOMYJISPHOCTI
cepell CBITCHKOT'O CYCHLUILCTBA, MMCHbMEHHUKIB Ta ApaMarypris. [Ipukinaau cieHry
cBitchkoro cycmnisibetBa: A. D. "Ilutu" (yXusieHHsI 40oJ0BiKa BiJ porpamMu 0any);
flapper «msmaBka» (ayke amopalibHa JIiBYMHA B PAHHBOMY ITIUTITKOBOMY BIIIi);
frivoller "moauna 6e3 cepito3noi metu B sxkutTi" oo (Partridge, 1954).

B Anrunii B XIX cT. clieHr BUKOPUCTOBYIOTh HE TUIbKH HEMTUCHMEHHI JIIOIU 3
HWKYUX CTaHiB. [lo ClleHry akTMBHO BHAIOThCA MapjaMeHTapi B MapiaaMeHTChKUX
JMCKYCIsIX, loro BUKOpUCTOBYE crikep y Ilanmarti o0mun BenukoOpuTaHii, a Takox
MIHICTpH, MPEICTABHUKHN BUIIOTO CYyCHIILCTBA, aABOKATH, KPUTHUKH (JIITEpaTypHi,
JIpamMaTU4HIl, XyJ0XKHI, HaAyKOB1), BiABiAyBaui OapiB, KIyOHUX imajgeHb, y4HI B
TYPTOXKUTKY KOJICIKY, TIPAIIBHUKH 3aJIi3HUIl, apTUCTU (K Ha CIEHI, TaK 1 Mo3a
Heto). TakuM YWHOM, CIIGHT WIMPOKO BUKOPUCTOBYETHCS Yy BCIX Klacax Ta
npodecisx. Hrokamk Anrmikyc (1859) HaBoauTh cydyacHi HOMY CIIEHTOBI CJIOBA:
placers, squatters, diggers, clearings, nuggets, cradles, claims; a Takox cieHToOBi
cJIOBa 13 CJIOBHUKA 3ami3Hu4HUKIB: buffers, switches, points, stokers, and coal bunks.
JIx. K. Xorren (1860) 3BepTae yBary Ha IiKaBi IPHUKJIAIA BIHCHKOBOTO CeHTY: INn
the army a barrack or military station is known as a LOBSTER-BOX. The military
phrase, "to send a man to Coventry," or permit no person to speak to him, although
an ancient saying, must still be considered Slang. Takox aBTop HaBOJUTH CIICHTOBI

CJIOBa, 1110 BUKOPUCTOBYIOTHCS Ha POHIOBIHM Oipxki Ta y IHAHCOBUX ONEpaLiaX: OUK
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(bull) Ta seomion (bear), stag «onenn» (cnekynsHt Ha Oipxi) (Partridge, 1954).
P. Kimtinr y po6oti “Ballads and Barrack-Room Ballads” (1892) BukopucTtoBye
apMiricekmii cienr: dock “hospital”, Johnny Raw “a new recruit”, Get one's head
down “to go to sleep” Ta iH.

B Amnrmii 3 mepmroi monounu XIX cT. mommpena zgopomua mosa (back
language) uu 360pomnuii cnenz (back slang). Ii BukopuCcTOBYIOTH ByIHMUHI TOProBIii
xapuoBuMu ToBapamMu B JlonaoHi. Ll mMoBa He BIAPIZHAETHCS OPUTIHAIBHICTIO.
OCHOBHUM TPHUHIIMIIOM 3a3HAYCHOT'O CJIEHTY € IMOoOYya0Ba CIB 3aJ0M Harepes,
nepecTaHOBKa CKJIaJliB, CIIOTBOPEHHS CJIiB Ta iH. Hampukiaa: yenep — a penny, dab
— bad, eno — one, glod — gold tomro. (Hotten, 1860).

[TpubnusHo 3 cepeaunu XIX cT. MIUPOKO MOIUPEHUH JOCHUTH JOTCITHHM
pumosanuti  crene  (rhyming slang) (Ducange Anglicus, 1859), sxwuii
BUKOPUCTOBYETHCS 3 METOI CEKpETHOCTI Opojasramu JIOHIOHA Ta THIIMX BEIUKHUX
Mmict BenukoOpurtanii, a TakoX MaHJAPIBHUMH apTucTamu. Hanpuxmnan:
ABRAHAM'S WILLING, a shilling; CASTLE RAG, a flag, — slang term for
fourpence; NOSE MY, backy, — vulgar pronunciation of tobacco ra in. (Hotten,
1860).

Y XIXCT. mNOmUpreThCS MOJOADKHUN CIIeHr. Y 1ed mepiox y
BenukoOpurasii ceper MOJIOIUX JT0IeH KOPUCTYBaYaMU CJICHTY € TIEPEBAXKHO YITKO
BU3HAYUCHI IPYMH: y4YHI KL, 3amMoxH1 Mojoi troau (Coleman, 2012). 3 mouatky
XIX cT. B aHrmiChKii MOBI HIMPUTHCS BKUBAHHA YHIBEPCUTETCHKOTO CIICHTY.
[TinTBepmxeHHaM € aHoHIMHuN cioBHUK ‘“Gradus ad Cantabrigiam” (1803) B
AKOMY, Yy CydYacHiii TepMiHoJjorii, 6e3 HayexxHoi audepeHIaii 3apeecTpoBaHi
VHIBEPCUTETChKI TEPMIHM, >KaprOHI3MH, CJIEHTI3MH Ta KOJOKBIaJli3MH, IO
BXKMBarOThCsl B KemOpumxcrkomy yHiBepcuteTi (Psaonukuna, 2009).

barary icropito mae monoaikamii cienr CILIA. JIx. Koymman (2012) dikcye
CJIEHI aMEPHUKAaHCBKOT0 KOJeIKy nourHarouu 3 1823 p. Ller cieHr nepenasBaBscs 3
POKY B piK. AJie CIICHT B aMEPUKaHCHKOMY KOJIEKiI HE TIEpETBOPUBCS Ha >KapTOH,

K Y IeSIKMX OpUTAaHCHKUX JEP’KaBHUX IIKOJIAX, OCKUIBKH PIBEHbB 130JISI111i CTYICHTIB
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O0yB HeBucokuM. Y XIX cr. CIIA mupuThcs BUKOPHUCTAHHS YHIBEPCUTETCHKOTO
cnenry (Hall, 1851).

VYV nepwiii nmonoBuHi XIX cT. B aHIIIHCBKIA MOBI HaOydu IIMPOKOIO
MOIIMPEHHS TaKl BUJIU CIICHTY, sK 3noAiickbkuit (Psouukuna, 20096), MucIuBIiB,
teatpanbuuii (Partridge, 1954).

VYV XIX cr. nomynsipHUI aHTMTIHCHKUNA CHOPTUBHUM CIEHT, OCOOJIMBO Cepen
ctyneHtiB Ta apuctokpatiB (Thorne, 2007), OGe3nmocepeaHbO CIOPTCMEHIB Ta
BOOJTIBAILHUKIB, TEOOUTEN1B nieperoniB (Partridge, 1954; Bee, 1823, 1825). ¥ CIIIA
B cepeauHi XIX cT. momupeHuil caeHr yyacHUKiB Kynaunux 00iB (Matsell, 1859),
oopuiB (Partridge, 1954).

VY CIIA B poku amepuKaHCHKOI TpomaisHchKoi BiiHM (1861-1865) Oymno
CTBOPEHO 1 IMIUPOKO 3aCTOCOBYBaBCs (ppoHTOBUI cieHr. Hanmpukian, Bupasu "The
Blue" 1 "The Grey" BuKkopHrcTOBYBaiucCs, 1100 MOCIATUCS HA BOPOTYIOYil CTOPOHHU.
VY nepiox 3a3naueHoro koHGIIKTy B moOyTi Oyna ¢gpa3za “to see the elephant” (1106
nobauntu Oiif, air0) (Saber, 2018).

VY XIX ct. B CIIIA Haif6inbII sICKpaBUMHU Ta IIKAaBUMH 3pa3KaMU CIICHTY €
CJIEHT rpaBIIiB Ta cieHr 3no/1iiB (Partridge, 1954).

VYV XIX ct. 6poasiru Ta TOProBIli, SIKi BUKOPUCTOBYBAJIM KEHT, MOCTYIOBO
BBOJMJIM B HBOTO MOJHI BYJIBrapHi CJOBa 3 JICKCUKOHIB 3JI0J1iB Ta I1HIIUX
JEKJIaCOBaHUX 0cCi0, 10 CHOpUsJIO TOAAIBIIOMY IPOCYBAHHIO IPOIECY
nepeTBopeHHs keHTta Ha cieHr (Hotten, 1860). o cepenunan XIX cT. aHTIHCHKUN
CJICHT JICTIIO 3MIHUBCS, BIIKMHYBIIIH 0araTo CJIiB K€HTA 1 cTapi ByJbrapHi clioBa; BiH
cTae OUTBII pecrneKTabeNbHUM, YBIWIMBUM, MPUBITHUM, BECEIUM, M'AKUM. Yce
OinpIoro nomupeHHs HabyBae 3aransuuii cieHr (Partridge, 1954).

Hampuxkiami XIX — modatky XX cT. B AHTIIIT OMUPIOETHCS CIICHT IOPUCTIB,
BIMCHKOBHUH, BICBKOBO-MOPCBHKHW, CIIGHT CYCIUIBCTBA, 1JIMIIN, PEMICHHUKIB,
KOMEPIIHHUN, TPaKTUPHUHN, PECTOPAHHUM, CIMEHHUWM, MIKUTbHUN, CIIOPTUBHUUN
(oxoruTIO€ pi3HI BUJIM CIIOPTY: JIETKY aTJIETUKY, peroi, 00kc, KyiaayHi 601, 00poThOy,
BECIIYBaHHS, KpUKET , OOYIIHI, OUIbSp]l, MEPEroHU, MOJIOBaHHA Ta iH), (haHaTIB

OelicOony, ITPOBUM, AKTMBHUX BHJIB JO3BULIS, TeaTpalbHUN, MIO3UK-XOTY,
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LIMPKOBUM, 3JI0YMHIIIB, KOKHI, JiHrBa (panka (Lingua Franca) (Partridge, 1954;
Coleman, 2012). A. bapep Ta Y. I'. Jlenana (1897) BUAUIAIOTH KIAaCOBUU CIICHT,
AKUA y NESKUX BUIMAJKaX MEPeHMaEThCsl MIMPOKOIO MyOTIKOIO 1 CTa€ «CICHIOM
cycnuibcTBay (Psabuukuna, 2009a).

Hanpukinmi XIX — mowarky XX ct. B AHrmii 1, Hacammepen, y JIoHaoHi,
MOIIUPEHUH caeHT KOKHI. Oco0IMBO BiH MOMYJISPHUM cepell ByJTUYHUX TOPTOBIIIB.
3 NIHTBICTUYHOI TOYKU 30pY CIEHT KOKHI — SICKpaBe SIBUIIE B aHTJIIMCHKIA MOBI,
BIJIPI3HAETHCA JOTEIMHICTIO, TPAMIMBICTIO, CATUPUYHICTIO, TYMOPOM; MOIOHUN 10
PUMOBAaHOTO CJICHTY, XapakTepHUH HECTaHJAApTHOI BUMOBOI, 3aMiHOKO 1
nepectraHoBkoro OykB y cnoBax (Partridge, 1954). Ilpuxnaau cieHry KOKHIi:
3acTocyBaHHs JaiecioBa "'to be" y 3mauenni "ain't" zamicte "isn't" a6o "am not";
BUKOpPUCTaHHS (OKYCHOrO MpHCHiBHHKA ‘‘weally” 3amicTh “really”; a Takox
npuKiIag pumoBaHoro ciaeHry “plates of meat” zamicts “feet”, zamicte "head" —
"loaf of bread" Tomro (I"amos, 2016).

VY CHIA 3 kinng XIX cT. momuproeThest CICHT BOACBLIIO, IKUI 0arato 4oro
NEepPENHSB 3 TeaTPAIIBLHOTO CJICHTY. Y MOBI apTUCTIB BOJICBIIIO € BEJIUKA KIIBKICTh
HOBHX CJICHTOBHX TepMiHiB, Hanpukiaa: flop “a failure; a person or enterprise that
is a failure”; headliner “the first and most popular act listed in a bill”; jazzbo
"slapstick™; mammy song ““a sentimental song”; straight man “a comedian's stooge”
and single act “a solo performance or performer”. CieHr BoAEBiIIO IPOCOYYETHCS i
B 3arJIbHUI aMEPUKAHCHKUI CIICHT, YaCTO y BUTJISIII PUMOBAHOTO CJICHTY. AKTUBHO
MOIUPIOETCA  T€aTpajJbHUN  CIEHT, SKAW Habararo MaJdbOBHUYIMIANA 32
JIOHJIOHCHKHM (CTBOPEHMM INTYYHO 1 3aCHOBaHWUN Ha puMmi), MeTadOpPUUHUIA,
cTBOpeHmit Oararoro yssoro (Coleman, 2012).

Hampukiami  XIX cT.  iCHye CJIEHT MPEACTaBHUKIB  HETPAJMITIHHAX
CEeKCYaJIbHUX OpI€HTAIlIH, TPO IO CBIMYATH yIepIie OmyOJiKOBaHI B 1€ Mepiof
riocapii rei-ciaenry (Coleman, 2012).

Hampukiami XIX ct. — y 30-i pp. XX cT. pO3MIUPIOETHCSI BUKOPUCTAHHS

iaumry B cieHry. [{lboMy 3Ha4HOIO MIpOIO CHPUSUIM €BPEUMChKA Mpeca Ta 1AMIICHKI
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TeaTpH; ITAIINCHKI, CIOB'IHCHKI (Hacammepesa pocliichki) eBpei. laum y Benukii
KUIBKOCT1 IPOHUKHYB y CJIEHT JieknacoBaHux enemeHTiB (Partridge, 1954).

[Tounnatoun 3 30-x pp. XIX CT. CI€HT aKTUBHO 3aCTOCOBYETHCSI OCBIYEHUMU
Ta HEOCBiUeHMMHU KiacamMu AuHrimii, Amepuku, @panuii. Hanpukinm XIX ct. BiH
CTa€ BYJIbrapHUM, IIMHPOKO BHUKOPHUCTOBYETHCS B JPYKOBAHUX Ta PEKIAMHUX
BUJIAHHAX, Ta3eTaX, poMmanaxX. CTaBJICHHS 10 CJIEHTY, SK 1 paHille, HETaTUBHE
(Partridge, 1954). Ha aymky A.bapepa Ta U.T.Jlemanma (1897), vy
3arajJbHONPUUHATOMY PO3YMIHHI TEPMIH C/leHe MIITHO 3aKpINHUBCS 3a BYJIbrapHUMU
BUCIIOBTIOBAHHSMHU, Y)KUBaHHS SIKUX y MOBI OCBIYEHUX Jtofiell HeOaxxaHe. OHaK
aBTOPH BIIKUJAIOTH ICHYIOUY JYMKY PO T€, IO CICHT — 1€ 3100IUCLKULL HCAP2OH.
3710111 MarOTh CBOIO BiacHY MOBY — liNg0; He iAeHTH(IKYIOTh CICHT 3 YUSAHCHKOIO
M08010, a00 pomani. Y oMy x 13 30-x pp. XIX ¢T. — axx 10 MOYATKy Mepuioi
cBitoBoi BifiHu (1914) cienr mano 3minuBcs (Partridge, 1954).

B Agcrpamii B 1850-ipp. clIeHr KpUMIHAII3YEThCSA, IO TIOB'A3aHO 3
npuOyTTAM Ha KOHTHMHEHT HOBUX mepeceneHiiB 13 CIIA, sxi gomamu 10
aBCTPAINCHKOTO CJIICHTY CBIXKI CIICHTOBI clioBa Ta )pas3u 3 JICKCUKOHY 3JIOYMHHUX
enemenTiB CIIIA. Hanpuxkman: Lynch Law “The American manner of quickly getting
rid of evil doers”; Absquatulate “to disappear, to decamp”; Bunkum “talking
nonsense (‘tall talk; humbug’)” (Coleman, 2012).

M. ®@. I'oncaneec (2014) 3a3Hayae, mo B Apyrii mosoBuH1 XIX — Ha moyaTky
XX ct. B moprtyranbcbkiii mMoBi ([lopryramis, bpasumnis) mpucyTHI pi3HI BUAH
CJICHTY: KOMEPILIMHUH, TpaBIiB, XYPHATICTCHKUH, BINCHKOBUM YHM COJIATCHKHM,
MaTpOChbKUHM, TOpeajopiB, TeaTpadbHUN YW 3aKyJICHUN, BEIIOCUIICANCTIB,
BEPIIHKKIB, MapJIaMEHTChKUH, IPYKapChKUM, MPOPECiiHUM, CUTbCHKUHN, TUTIIUH,

BYJIbIapHUI, 37TOUYMHIIIB.

*k*

1. Hazseimws ocroenux nociieé apeo 6 XIX cm.
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2. Alky ponv epano 3100ilicbke apeo Nno BiOHOWEHHIO 00 MOpP208UX MO8 Y
XIX em.?

3. Hazsimv eenuxi coyianvno 3nauywi epynu 6 Pocii XIX cm., sxi
BUKOPUCMOBYEAIU 8 CRIIKY8AHHI YMOBHI MOBU.

4. Ax nosnauuecs ma apeo pozeumok eenuxux micm y XIX — na nouamxy
XX cm.?

5. ki euou owcapeony 6 awueniucoxiti moei 6 XIX cm. 3agikcysas
I, K. Xommen, inwi agmopu c108HUKIG?

6. Haszseimwv euou scapeonis, sxi icnysanu 6 Pocii 6 opyeiti nonosuni XIX — na
nouamky XX cm.

7. Oxapakmepusytime cmax MOA00IHCHO20 Hcap2oHy 8 pizHux mosax y XIX cm.

8. Aki euou cneney suoinse /. K. Xommen y XIX cm.?

9. Oxapaxmepu3yiime 360pomuull ma pumMoBaHutl cjieHe 8 Aneuii.

10. Javime oyinky cmany monodixcuozo cieney 8 XIX cm.

11. Ak eiobysascs npoyec nepemsopenns kenma 6 ciene y XIX cm.?

12. Oxapaxmepu3syiime ciene KOKHI.

BucHoBKY Ta y3arajbHeHHs 10 APYroro po3aiiay

Ha migcraBi 4uciaeHHUX JKEPENT € JIOCTaTHBO IMIJICTaB CTBEPIKYBATH IPO
JTaBHE TIOXOKCHHS COIIAIBHUX J1aJIeKTiB, IXHE Oarate po3Mairts. 3a JaHUMH, SKi
MU Ma€EMO, BUKOPHUCTAHHsI HECTaHIAPTHOI JIGKCUKHU (y CY4acHHX TEPMiHAX: apeo,
JHCapeoH, CleHe) BIIOWTO B JITEpATypHUX JKepeliaX MOYMHAIYH 3 V CT. JIO H. €.
Cepen 3adikcoBaHUX MEPIIUX COIIONEKTIB Y PI3HUX MOBaxX HAWUMOMIMPEHIITUMU Ta
HaWBIIOMIIMIMMHU Oy TaEMHI MOBH, CTBOPEHI B pi3HUH yac y OaraThoX KpaiHax
3TOMIMCHKUM CBITOM, po30iiiHHKaMu. BoHM MICTATH 0araTto CHUTHLHUX E€JIEMEHTIB,
0 CBITYUTH TPO IXHIO IHTEepHaIioHami3amifo. HaibOimplry aBTOHOMHICTH Ta
PI3HOMAaHITHICTh MaJIM €BPOINEIChKI MOBH. Y TOM K€ Yac, CreliaibH1 CEeKPETHI MOBHU
icHyBaliM 1 B 0aratbOX HEeBpONEWChKUX KpaiHax. [Iporte, corianbHl J1aJeKTH B

MUHYJI1 CTOJIITTS BUKOPUCTOBYBajJM HE TUIBKA KPUMIHAJIbHI €JIEMEHTH, a W
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100ponopsiAHI TPOMAJISIHUA, BEJIBMOXKI, IPEJACTABHUKU PI3HUX NMpOQeciii, 3aHATh Ta
IHTEpECIB.

VY XVI crt. cdhepa 3acTocyBaHHS COLIAIBHUX J1aJIEKTIB 3HAYHO PO3IIUPUIACE.
Apro, >KaproH, CJICHI BHKOPHUCTOBYBAJHCS TOCHTh aKTHBHO B 0ararboX MOBaXx.
Cepen oci0, siKi 3aCTOCOBYBaJIM HECTAHJAPTHY JIEKCUKY, IPEBAIIOBAIN KPUMIHAIbHI
enemMeHTu (37oAii, skeOpaku, Opojsru, OE3MpuTylibHi), aje Oylo Oarato HOCIIB
3-MOMDK 1HIIMX BEPCTB HACENEHHS: TOPTOBIIIB, PEMICHUKIB, IPEJICTABHUKIB PI3HUX
npodeciii (y T. 4. NPECTWIKHUX), BIMCHKOBUX, IHTENITCHINli, IO TBOPUYUX
npodeciii, BeIbMOXK, MOJIO/I1, IO BUATHCS.

Y XVI — XIX cr. B Aarnii, CIHIA mupokoro NonyJispHICTIO KOPUCTYBaBCS
KEHT. Y 3a3Ha4eHHi Mepio]] MOYMHAE BUPA3HO MPOSBISITHCS TU(EpEHIialis apro:
3MI0/IIMCHKOTO, KeOpakiB Ta APIOHUX OpOoaAYMX TOProBIIB. Po3mmpuivcs Mmexi
3actocyBaHHs apro. B Icmanii, Hanpukiam, apro BAKOPUCTOBYBAJIOCS B POMaHCaX,
kaurax; y Himeuuuni, Pocii, Ykpaini (XVI-XVIII ct.) apro mmpoko 3acTocoByBaiu
MOJIOJII JIFOJU, sIK1 omaHOByBaidu Hayku. Y Pocii Ha mouatky XVII cT. ko3aku
BUKOPUCTOBYBAJIM TAEMHY MOBY omgipHuyo. J10 IbOro JEKCUKOHY BXOIUJIH CJIOBA,
«3amu@poBaHi» NEPeCTaHOBKOIO YaCTHH («BITBOPOTOM).

Y XVI— XVIII ct. B 6aratbox €BponenchbKux, a3iaTChKuxX KpaiHax, ABCTpalii
iCHyBajla BEJIMKa KUIBKICTh PI3HOBHUIIB XKaproHy (mpodeciiiHo-KoprnopaTUBHUH,
PEMICHHKIB, TOPTOBIIIB, COIIaIbHOT BEPXIBKH KJIACOBOTO CYCITIJILCTBA, BINCHKOBUH,
MOJIOAKHUH, TiHTBa (ppanka (lingua franca)). Y @paniiii cBoi mpodeciiini xKaproHu
aKTUBHO 3aCTOCOBYBAJIM HamiBpeMicHHUY1 poOiTHWYI Koprmopamii. Y Himewuunni
noOyTyBaB HIMEIBKUH CTYICHTCHKMM J>KaproH, B YKpaiHi — OypcaibKo-
CEMIHAPCHKUIA.

[Tounnaroun 3 XVI cT. B AHIITIT B CIIOBHUKOBUX CIHUCKaX (DIKCYETHCS CIICHT.
[locTymoBo BiH JAemani IIHpIIAE, 3'IBISIOTHCS Pi3HI BUAU: 3arajdbHUM,
MapJIaMEHTCbKUHM, TEPKOBHUM, IOPUIWYHUHN, YHIBEPCUTETCHKHIA, IIKOJSIPIB,
CIIOPTUBHUM, coiaaTrchkuii, neknacoBanux enemeHTiB. Y XVII — XVIII ct. cnenr

CTa€ BeceluM, OCMIKETHUM, 1, BOJIHOYAC, CATUPUYHHMM, TocTpuM. Jlekcemu
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3arajbHOTO CJIEHTY (IKCYIOTBCS B CIOBHHUKAX, KypHaJlax, Ta3eTax, ApaMaTHUYHUX
m'ecax.

VY XIX c1. reorpadist comiadbHUX JIaJeKTIB MPOJOBKYE PO3IIUPIOBATHUCH.
TaeMHi MOBH Pi3HUX KpaiH MEPETHHAIOTHCS, B3AEMHO 30aradytoTh OJHA OHY, IO
CBIAYMTH MPO MDKHAPOJHUHN XapaKTep aproTHYHOI JEKCHUKU. APTrO KOPHCTYETHCS
MOMYJSIPHICTIO, aJieé TOCTYIOBO BTPavya€e CBOIO KOJMILIHIO 3aMKHYTICTh Ta TAEMHUN
XapakTep, PO3UMHSIIOUUCh Y MICbKOMY mpocTtopiydi. Ha 3miHy apro B Gararbox
MOBaX TMPHUXOAATH >KApPrOH 1 CJCHT, fKi CXWJIBHO CIPHUAMAIOTHCS YHCICHHUMH
BepcTBaMu HaceneHHs. [Ipubnusno 3 noyatky XIX cT. TepMiH crene 3'IBIsS€TbCA B
aHriicekii nekcukorpadii. Y XIX cT. po31IUpIOEThCS BUKOPUCTAHHS 3arajbHOTO
cienry, CJIeHI aKTHBHO 3aCTOCOBYETHCS OCBIYEHMMHU Ta HEOCBIUEHHMHM KJIaCaMH
Awnrmii, Amepuku, ®panmii. o cepenunu XIX cT. aHrmCHKHI CIEHT JEHIO0
3MIHIOETBCS: BIH CTa€ M'SKIIUM, YeMHUM, IPUBITHUM, BecelanM. CriocTtepiraerbes
aKTHUBI3AIlil Ta JIOMIHYBaHHS PI3HHX TPyln MOJIOAIKHOTO >KaproHy/CIIEHry,
0COOJMBO B aHTJINCHKIA MOBi. Y BenmukoOputaHii cepem MOJOAUX JIHOJACH
KOPUCTyBayaMU CJICHTY € MEePEeBaKHO YITKO BU3HAYEHI TPYIU: YUHI MK, 3aMOXKHI
Mool Jroau. B aMepuKkaHCHKUX KOJEHKaX CIEHI € OOOB'I3KOBUM aTpHOyTOM

cTyneHTiB. OJIHaK K CAaMOCTIHHHUM KOHTEHT MOJIOJIPKHA MOBA III¢ HE BUILISETHCS.
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TecToBi 3aBIaHHsA 10 APYrOro po3airy

1. Ilpo icnyBanHs B X cT. B [pianii B MOHACTUPSAX apro NoBi1oMIIsE
a) C. CToliKoB;
6) M. O. I'payos;
B) 1. Mopnan;
r) O. T. I'opbau.
2. Iepri 3rajiku TyperbKOTro apro BUSBICHO B
a) Xl ct.;
0) IX ct.;
B) V ct.;
r) XV cr.
3. OHUMH 3 HaCTapIINX, MOMMUPEHUX 1 BIAOMUX apro Oyiu
a) MOJIOZKHI apro;
0) npodeciitHi apro;
B) TA€EMHI MOBH, CTBOPEHI B Pi3HI YacH 3JIOJIHCHKUM CBITOM, pO30IHUKAMU;
T') MICBKI1 apro.
4. TlosiBy pociiicbkux npodeciitaux apro B nepiii monopuHi XIII cr. Big3HaunB
a) B. JI. bonnaneros;
0) B. I. UepHumiog;
B) b. O. Jlapin;
r) b. O. CepeOpeHHIKOB.
5.V ®panmii mepmii 3rajkd ClIOBa X capeoH Y 3HAYEHHI MOBHU 3JI0YMHIIIB

BITHOCATHCS 0

a) X - XIV ct.;
6) Xl ct;;

B) V—Vlcr,;

r) IX—-Xecr.

6. 3 XV CT. BUKOpUCTOBYBAJIM B CIUIKYBaHHI CJICHT Ta KapTOH BUIAABIII KHUAT
a) 1TaJilChKi,
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0) HIMEIIbKI,
B) (paHIly3bKi;
T') aHTJIHACHKI.
7. Y XVI cT. cepen KopucTyBauiB apro, >KaproHy, CICHTy IpeBaTlO0Th
a) JI'0JI1 TBOPUUX Npodeciii;
0) peMICHUKH Ta TOPrOBILi;
B) KpUMIHAJIbHI €JIEMEHTH;
') Y4HIBCbKa MOJIO/Ib.
8. YV ®panuii Hanpukinii XVII cT. TepMiHOM apeo no3Hayal0Th BOKAOYIISIpiid
a) npodeciitHux OaHIUTIB;
0) IeKIIacCOBaHUX €JIEMCHTIB;
B) TOPTOBIIIB Ta PEMICHHUKIB;
r) npodeciiiHux xe0paKis.
9. Hanpukinmi XVIII ct. Ha Tepuropii binopycii 3adgikcoBano apro
a) po30iIHUKIB;
0) 370/1iB;
B) MICBKUX OPOJIAT;
') MOJIOADKHE.
10. ¥ XVI — XVIII ct. B bonrapii TaeMHIME TOBIpKaMH KOPUCTYBAJIUCS
a) MaHIPIBHI PEMICHUKH;
0) crapiri-My3uKaHTH;
B) JkeOpaKu;
r) IpiOH1 OpOsYl TOPTOBIII.
11. Taemuna moBa omsiprnuysa ua nodatky X VII ct. 3adikcoBana B
a) YkpaiHi,
0) binopycii;,
B) bosrapii;
r) Pocii.
12. TlpodeciliHo-KOpTOpaTHUBHI KaproHU B AHTIIIT Briepie 3a(ikcOBaHO B

a) XVI ct.,;
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6) XVIII ct.;

B) XVl ct,;

r) XIX cT.
13. Himenibka MoJioikHa MOBa Oepe CBiil MOYaTOK B

a) XIX cr.;

0) XVIl ct.;

B) XVIII cT,;

r) XVI cT.
14. OcHoBarMu HOcigMHU ciieHry HanpukiHil XV — noyatky XVII ct. 6ynu

a) CTY/ICHTChbKa MOJIO/Ib;

0) IHTEeJIreHIIis;

B) JIEKJIaCOBaH1 CJICMCHTH;

') TOPTOBIIL.
15. A. bapep ta Y. T. Jlenann (1967) Ha3uBarOTh «CEPEIHBOCICHTOBOIO EITOXOK0»
nepion

a) xinerb XV I — nepmia monosuna XVIII ct.;

6) XVI - XVIl ct.;

B) npyra nosiopuHa XV — nepma nonosuna XVII ct.;

r) XVIII cr.
16. Hampuxkinii XIX cT. apro MiCbKHX 3JIOYHMHHUX TPYIT OTPUMAJIO HA3BY OiamHa
My3uKa B

a) AHTIIT;

0) Pocii;

B) Himeuuwnni;

r) @paniii.
17. Y npyriii nonoBuHi XIX CT. MO BIAHOMIEHHIO O TOPTOBUX MOB MPIOPUTETHY
POJTb BiZlirpaBaio apro

a) 3JIOYMHIIIB, 3J10/111B;

0) mpodeciiine;

B) MOJIOJII)KHE;
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') MICBKE.
18. ¥V XIX cr. icHyBaisio 6;13bK0 70 yMOBHUX MOB B
a) YkpaiHi,
0) Icmanii;
B) @paHiii;
r) Pocii.
19. Apro mocTyrnoBo BTpavajo CBOIO KOJUIIHIO 3aMKHYTICTh 1 TAEMHHUI XapakTep y
a) XVlIl ct.;
0) XVl ct.;
B) apyriii nonosuHi XVII — na nouatky XVIII ct.;
r) XIX — na noyatky XX cT.
20. JIymka, 110 3JI0AIMChKHN JKaproH HEMOXKJIMBO PO3TJISAATH OKPEMO BiJl 1HIIHAX
’KapTOHIB, SIK1 3 HUM TICHO IOB'sI3aH1, HAJICXKHUTh
a) B. TonkoBy;
0) B. Jl. bonganeToBy;
B) @. I'poy3y;
r) T. Paken3ony.
21. YV XIX ct. B 6aratb0x MOBaxX JOMIHY€ KaproH
a) mpodeciituuii;
0) IeKIacOBaHUX €JICMEHTIB;
B) COJIATCHKU;
T') MOJIOJDKHUM.
22. OJHi€l0 3 MEePIINX JEKCUKOTpaQiYHUX POOIT, B sIKii BUKOPUCTOBYETHCS TEPMiH
ClleHe, € CIIOBHUK
a) I'. Enaproca,
0) JIx. K. XorreHa;
B) @. I'poy3a;
r) A. bapepa ta Y. I'. Jlenanna.
23. Ilpubnm3no 3 cepenuan XIX cT. pUMOBaHUI CIIEHT OYJI0 MTMPOKO MOMUPEHO B
a) YkpaiHi,
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0) HimeuyunHi;
B) @paHiii;

r) BeaukoOpuTaHii.
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3. PI3BHOBU U, XAPAKTEPUCTHUKA COOIAJIBHUX
JIIAJIEKTIB Y INEPIIIA MOJIOBUHI XX cr.

Cnuparouuch Ha Matepial po3Jily, HAyKOBY Ta HaBUYajbHYy JITEpaTypy,
CTYZCHT Ma€ MOXIJIUBICTh MOTTUONTH Ta PO3MIMPUTH CBOI 3HAHHS 3 KypciB «Beryn
710 MOBO3HABCTBaY, «3arajbHe MOBO3HABCTBOY; BUBUUTH PI3HOBUAH apro, Kaproxy,
CJICHTY, XapaKTEPUCTUKHU, OCOOIMBOCTI iX YTBOPEHHS Ta (DYHKI[IOHYBAaHHS B PI3HUX
MOBax Ta KpaiHax y nepuiiid nonoBuHi XX cT. IHTepec s BUBYEHHS! CTAHOBIIATH
NUTaHHS: a) apro 3J0YMHIIB, 3JI0/1iB, IAaXpaiB, IPaBIiB B a3apTHI Irpu; NPUUYUHU
iXHBOT MOMYJISPHOCTI, TICHUM 3B'SI30K 3 IHIIMMHU apro; apro pisHUX mpodecii,
BIKOBUX, T'POMAJICBKHX TpyI, (POHTOBHUX; MOsIBA HOBUX TAEMHHX MOB; IPOIIEC
PO3UYMHEHHS apro B 3arajlbHOPO3MOBHUX MOBax; O) €BONIOLIA >KaproHy, HOro
nojanpiia audepeHmianis; XapakTepHi OCOOJIMBOCTI NMpodeciHHUX, TPYMOBHUX
KAproHIB; aKTHBI3amis (POHTOBOTO, MOJIOJDKHOTO JKaproHy; IIOsiBa Ta
(YHKIIOHYBaHHS HETUMNOBUX (POPM KaproHy; B) MIPUUYMHU MOMYJSPHOCTI CIEHTY;
BUAUICHHS 3arajJlbHOTO i CIELiaJbHOTO CJIEHTYy Ta YUCIEHHUX HWOTo pPi3HOBM/IIB;
JAMPYIOUl MO3ULII aMEPUKAHCHKOIO CJIEHTY Ta BIUIMB HOrO Ha CIEHT B IHIIMX
KkpaiHax. Lleil po3au1 HagacTh TEOPETUYHY Ta MPAKTUYHY JIOMOMOTY CTYAEHTaM B
OCBOEHHI ITPOTPAMHOT0 MaTepiary.

Posnin ckmamaerses 3 TphoX migpo3auriB: 3.1. Pi3HOBUAM, XapaKTepUCTHUKA
apro B mepuriii monmoBuHi XX cT.; 3.2. PI3HOBHUIIM, XapaKTepUCTUKA >XKApPrOHY B
nepmiii monoBuHi XX cr.; 3.3. Pi3HOBHIM, XapaKTepUCTUKA CJICHTY B MEPIIii
nmosioBuHI XX cT. PO3KpUTO THUTaHHA ICTOPUYHOTO PO3BUTKY, PISHOBHIIB
COINANIbHUX JiayIeKTiB. BinoOpakeHo XapaKTepUCTUKY, JIHTBICTUYHI 0COOIMBOCTI
apro, >KaproHy, CJICHI'y B aHaJi30BaHHUI Mepioj; HABEACHO YHUCICHHI MPUKIAIU
COINaJIbHUX JTIAJICKTIB 13 PI3HUX MOB.

OxpiM OCHOBHOTO TEKCTOBOTO MaTepially, y po3AiLIl HaBEICHO MUTAHHS IS
CaAaMOKOHTpOJIIO, TECTOBI 3aBJaHHS, BHCHOBKM Ta Y3arajdbHEHHS, CIIHCOK

PEKOMEHI0BaHO1 JIITEPATYPH.
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3.1. PizHOBHM/IM, XapaKTePUCTUKA apro B nepuuiii moaoBuHi XX cT.

He3Bakarounm Ha MOCTYNajJbHUN PO3BUTOK >KAPTOHY Ta CJIEHTY, y MepLIiid
noJyioBuH1 XX CT. apro Bce II€ BIAIrpae BaXJIUBY poJib y Oararbox MoBax. Y mepuii
necatumitta XX c1. y @panii, Himeuuuni, Aurnii, Pymynii, Pocii, Ykpaiui, CILA,
Mexkcuni, Manaiizii, [nnonesii, @urinmiHax apro MMPOKO PO3MOBCIOIKEHO CEpes
3JIOYMHIIIB, 3JI0/1iB, 1IaxXpaiB, TpaBIiB B a3apTHi irpu. ¥ Mekcuui Bizome apro
KoHTpabaHaucTiB Ta MirpaHTiB (icHye 1 HuHI) (Meneses, 2010). ¥V JIxakapTi
(Inmonesist) ax mo 1960-x pp. B 00iry Oyno kpumiHaibHe apro (criminal argot)
(Hoogervorst, 2014). baratuii aproTuuHuii Marepial 3 PYMYHCBKOTO apro
Oyxapectcbkux okoauilb (1920-1930) snaxoaumo B pomani E. bapOy "Sma" (1957)
(Mopnan, 1971). V CIIIA B nepmi aecstumitts XX CT. iHOAi y Biamosiae Ha
cnenugiuH1 00CTaBUHU 3'ABISIIOTHCA OCOOIHBI PI3HOBULY KapHOTO apro: MpoAaBIliB
HApKOTUKAMHU, PEKETUpPIB, TIOpeMHe, Opojsar, mauapiBHUX pobouux. E. Cemip
(1933) y ne#t mepioa BUALISE TAEMHI MOBH: 3JIOAINCHKY 1 auTsauy. [lomynspuzamii
3IOYMHHOTO apro, y T. 4. 32 MEXaMH KpaiHu, CIPHUSIIM YUCICHHI aMEPUKAHCHKI
KIHOP1UTbMU, KYpHAIU, KHUTH, CIIOBHUKU 37104uMHHOTO CcBiTy (Coleman, 2012). B
Anonii koH}1AEHITIHHY MOBY 1HTO (INg0) BUKOPHUCTOBYIOTH JCKJIACOBaHI CJIEMEHTH,
3JIOYMHHI YIPYIIOBaHHS, Taki, Hampukian, sk skya3a (yakuza), smomii (Taqdir,
2016). V Pocii cepen TaeMHHMX MOB 3JIOUMHHUX €JEMEHTIB BHJIUISIOTHCS:
3nojifickka, apemTanTchbka (I[Tomos, 1912), katopkanckka (Dadpuanslii, 1923).

VY Pocii 3moxiiickke apro, 1o Beae MOYaTOK 3 JaBHIX-ABEH, HE BTPATHUIIO
cBoei ¢yHKkmii B mepmriii momoBuHi XX cr. Xoda Tpeba BIA3HAYUTH 3HAYHI
TpaHcopMallii, 1o BUHUKIHU B 11boMy apro B 30 — 50-ti pp. XX cT.: 11e, mo-nepiie,
PO3IIMPEHHS Ta OHOBJICHHS HOTO CIOBHUKA 1, TO-APYTe, JOTYyUEHHS 10 HHOTO KPIiM
KapHUX 3JI0YWHIIIB, MOMITHYHUX B's3HIB. [lo cyTi, 3 apro, sike B TOPEBOIIOIIHUIT
gac Mayio JOCHTh BY3bKE, 1 JO TOTO X IUIKOM TIEBHE, KOJIO HOCIiB, <«OKaproH
JIEKJIaCOBAHUX» TMEPETBOPUBCA HA TIOPEMHO-TAOIpHUU JKaproH, 1o HaOyB
MOIIMPEHHSI B COIIaJbHO CTPOKATOMY CEpENIOBHUILI: 3 HUM Oyld 3HANOMI, HUM

AKTUBHO KOPUCTYBAJIMCS HE TUIbKH <«3JIOAIL B 3aKOH1», «IOMYIIHUKNY,
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«BEIMEXKATHUKW» Ta IHII MPEJCTABHUKU KPUMIHAIBHOTO CBITY, a M HEIIOJaBHI
IH)KEHepH, MapTCilyXOOBLi, BIICbKOBI, CEJISHU, AapTUCTH, JKapi, MOETH,
KYPHAIIICTH, CTYACHTH, IO CKJIajaau OaraToMUIbHOHHE HacelieHHs Ta0opiB
(Kpeicun, 1989).

[Ticns peomrouiiaux noni 1917 p. B Pocii 3a3Hana geskux 3MiH OiaTtHa
MoBa. Bona nepectana 0yTy Ta€MHOIO, TIOCTYIIOBO BTpadalia CBOE 3HAYCHHSI SIK apro.
VY 1920-1 pp. 6atHa MoBa cTana HaJAO0AHHSAM BYJIHII, OCOOJMBO OE3MPUTYIIHHUX.
bnaTH1 cniBUs cTanyu NPOHUKATH B poOOYe 1 HABIThH IHTENIIEHTChKE CEPEOBHUILE, B
KOMcOMOJIbChbke Ta mKUibHE (Ctpaten, 1931). [lesaki CTy1eHTH MUIIAIKCS 3HAHHSIM
TaKUX OJATHUX CIIB, K KIUDM «KOCTIOMY», BUHMA Hape3amb «YTEKTW» Ta IH.
(I'paues, 2009). €. /1. IToniBanos (1931) yBaxae, mo B Pocii micist peBoromiHux
nonii 1917 p. eaunoi OnaTHOT MOBU (KpIM MOBH CHPABXKHIX KPUMIHATBHUX
37I04MHIIB) He Oyno. byaum Tinbku BeabMH PI3HOMAHITHI JKaproHM, IO
HaOMOKaIMCS 10 Oiamuoi my3uxu (TOBIH, IIyJepiB, O€3NPUTYILHUX TOIIO). [HOTI
BOHM BK€ HE HOCHUJIM KPUNTOJATIYHOTO XapaKkTepy.

VY micnspeBodroriiiHi poku (1917-1926) B Pocii icHye nutsiae apro, B sIKOMY
IMPUCYTHI Pi3HI TUIKKA OJaTHOT MOBH: apro MO3alKUIbHUX JTUTSYUX CITIBTOBAPUCTB
(6e3mpuTyNIPHUX Ta 1H.), apro CITIBTOBAPUCTB IIKOJAPIB (BUXOBAHI JUTSYHX
OYIMHKIB Ta 1H.), apro, 10 PO3YHHAETHCS B 3BUYANHIN , YACTO MiaJIeKTaIbHIi MOBI,
TOOTO BTpavae CBOK OCHOBHY BJIIACTHBICTh OyTH TAEMHOKO «MOBOIOY». Y IHUTSIYOMY
apro JesKi aproTU3MU BUSBIAIOTHCS 3aralbHUMH JJII MOBU JOPOCIUX Ta IITEH.
OpnHax € ¥ cioBa, AKi HEe BXOSTH J0 JISKCUKU TOPOCIHX: 3A39KAMbCs «BIOTATHUCS,
MONIACTUCSY, UWAMATKA «DKay, wnatika «30pos». barato ciiB IUTI4901 TAEMHOT MOBHU
BXKHUBAIOTHCS O€3 HEOOXITHOCTI 30epiraTi TAEMHHUITIO, IO TOBOPHUTH SKIIO HE PO i
pO3KIaZaHHs, TO TPO PO3YMHEHHS B TMOBCAKACHHOMY JUTSIYOMY MOBJICHHI:
2pybeHbKUll «IAXOMSIINIY, 2pydo «1oope» (Bunorpamnos, 1926).

B Vkpaini B 1920 — 1930-i pp. popmyeThcst Micbke apro (apro «OJaTHHX»).
Micbke 370A1iiCbKe Ta BYJIMYHE apro Ha Teputopii YKpaiHM TMOB's3aHe 13

CIOPITHEHUMU CIIOB'SHCHKUMHU MOBaMH — POCIHCHKOI0, MOJIBCHKOIO, 10 3yMOBJIIEHO
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YaCTUMU MEPEMIIICHHSIMHU 3JI0YUHIIIB, 1, IK HACIIJOK, ITUPOKUM MOUTUPEHHSIM apro
(I'op6au, 2006).

Bumesragani apro  3JI0YMHIIB, JEKJIACOBAaHUX  E€JIEMEHTIB  HOCSTh
IHTEpHAILIIOHAJILHUN XapakTep. 3 HUMU TICHO MOB'sI3aH1 1HII1 apro.

Y nmepmiit monoBuHi XX cT. B 0araTh0X KpaiHax TOIMIMPEHE apro
MPEICTaBHUKIB PI3HUX Ipodeciil, BIKOBUX, TPOMAJICBKUX IPyI. 3 TOYaTKy XX CT. B
[TiBnenno-CxigHiN A3ii, a came B 3axigHii Manaiizii, [ngonesii, Ha dininmizax cBoi
CEKpETH1 MOBH (apro) MaroTh MUCJIUBIII, IlIaMaHU, pUOAJIKU, TOPTOBII, MPAIIBHUKN
cekc-013Hecy Ta 3moxali. OcobnuBuii Tun Mananrcekoro (Malang, [Hgonesist) apro
ax 1o 1970-x pp. moOyTyBaB cepell TOProBIIB 30J0TUMU NMPUKPACAMU 3 METOIO
yTPUMaHHS CEKPETOM BiJl CTOPOHHIX KoMmepitiitHoi iHdopmartii (Hoogervorst, 2014).

VY Pocii Ha moyatky XX CT. CBOIO OCOOJIMBY «MOBY» Ma€ KOXHa IpoOMajiChKa
rpyna mwojed — Oypcaku, KpIOUYHHUKH, COJNJATH, CENSIHH, poOITHUKH (aOpuk Ta
3aBOJIIB; Yy ITUX «MOBaX» ICHY€ Maca OCOOJIMBHUX CJ1B 1 BUPa3iB, 3p03yMIIUX 1 J00pe
BIIOMHUX JIMIIE HOCISAM 1uX «MOB» (Pabpuunbiii, 1923). 3BuyaiiHO, Iie BKE HE
CIpaBXH1 apro, a TUIbKK MOBH 3 €JIeMEeHTaMu apro. Benukuii iHTepec npeacTaBisie
MOBa TOPIOBIIIB, fiKa, SIK 1 «OJaTHA My3uKa», OyJla TAEMHUM KaproHOM 3apaau
HecyMITiHHUX yroj. JKBaBa MoBa KopoOeWiHMKAa HE 3aBXau Oyna 3po3ymina
3BUYAfHOMY, HE TOProBOMY JIOJy. TaWHOI MOBOI CIUIKYIOThCA 1 JpiOHI
TOProBIli-Kpamapi, a TakoX po3koJbHUKH (ToHkoB, 1930). MoBH BiIXO0XHX
npomuciiB y Pocii goxkunu no modatrky 30-x pp. XX CT., X04a 3aJUIIKK X MOXKHA
Oyro crocTepiraTé ech y po3MoBi ctapoxuiiB 1e B 60-x pp. XX c1. (CrenaHos,
1975). B Vkpaini 3amumikd JipHUIBKOTO, >KeOparbpKoro, mpodeciitHoro apro
30epernucs 10 40-x — 60-x pp. XX crt. ([I3ennzeniBevkuii, 1996; Apkymus, 1996).

3 nmouatky XX c1. y @paniii mounHae ¢opMyBaTucs 3arajibHe apro (argot
commun), siKe AeAali BCe OUTBII 3MHUKAETHCS 3 MPOCTOPIUYSAM 1 (PaMUTBIPHOIO
b paniy3pK00 MOBOIO. EeMenTr argot commun (#1010 MOKHA TIOPIBHSITH 32 CBOEIO
MPUPOJIOI0 Ta OOCSITOM 31 CJIEHIOM) BIJOMI BCIM HOCISM (DpaHIly3bKOi MOBH

(Frangois, 1968; Frangois Geiger, 1989).
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Y poku mepmoi cBitoBoi BiHM (1914-1918) B ymoBax Oo#oBUX miii Ha
¢dbpoHTax Oyna HEOOXITHICTh IEBHOT TAEMHOI MOBH JIJIs1 KOOpIUHAI(lI OOMOBUX i,
10 crpusijao (GopMyBaHHIO 0COOJIMBOT JIEKCUKH — (ppoHTOBOTO apro (Bergounioux,
2012). Ile ¢ponTOBi apro: ¢paHIy3bKe, iTalilChbKe, MOPTYrajbChKe, HIMEIBbKE
(Mopnan, 1971), pocificeke, ykpaincske (Iop6au, 2006) Ta in. dpoHTOBE apro
BUKOPUCTOBYBAJIM B CIUIKYBaHHI W BiMICBKOBOIOJOHEHI, 30KpeMa ITajJliChKI.
[IpoTubopcTBYIOUM 1I€H3Ypl, BIMCHKOBOIOJOHEHI ONKHCYBAald CBOE BaXKKe
CTaHOBWIIIC, BJAIOYHCH MIPH I[LOMY JI0 PI3HUX MeTa)OpUIHHUX 1 MEepUPPACTHIHUX
BHpAa3iB, CHHOHIMiuHHX 3a6oporenomy cioBy (Mopaan, 1971).

VY neskux KpaiHax HOBi TAEMHI MOBH TIPOJIOBKYBAIIN 3'SIBJISTUCS Ta iICHYBaTH
B cepenuni XX cT. Ta mi3Hime. B [Hg0He311 mi 9ac BiiHU 3a He3aIexKHICTh (1945—
1949) Bunukio apro boco Banikan (B0Os6 Walikan). L{s nepeBepHnyTra MoBa Oyia
CTBOpEHA, 1100 BBOJUTH B OMaHY LINUTYHIB, SIK1 30Mpanu iHGopMaIlito Ha KOPUCTh
rojutadaniB. Ti, XTO HE MIr TOBOPUTH JOCUTH IIBHJIKO Ha 3a3HAYEHOMY apro,
PO3TIIsAIaINCs K MOTEHIIHHI BOporu. J{Jist 3acekpeuyBaHHS MOBU 3aCTOCOBYBAaJacs
nepectanoBka ciiB. [lizuime (1950-1960) me apro BUKOPHUCTOBYBAJIM IPOJIABITI
KBUTKIB y KiHOTeaTpax ManaHry: oOCTaHHI KIHOCEaHCHM B KIHOTeaTpax
BUKOPHUCTOBYBAIHMCS 4ieHAMH OaHam g cBoix 3yctpiued. 1o 1970-x pp. boco
Basikan 3anumraBcs MapriHaji3oBaHUM apro, SKHM KOPHUCTYBAJIHMCS 3JIOYMHII Ta
BEJIOCUIIETUCTU. 3roJIOM 4epe3 CTYACHTIB, ¢GyTOonbHHX yOomiBadbHUKIB boco
Banikan craB mmupoko BUKOpHCTOBYyBatucs B cycminbeTBi (Hoogervorst, 2014).
Bboco Banikan 3acTocoByBaBcsS B CIUIKYBaHHI IEPEBAKHO 3 OJHOJITKAMH, CTAPIIIi
JIOJIA HE CIPUIMAJIH II0 MOBY, YBaXKalO4M CJICHIOM, TUM OUIbIIE, III0 OaraTo CiiB
Oynu npuamznmuBuMu (Yannuar, 2018).

B VYxkpaini micnst npyroi cBiTOBOi BiffHM apro IPyHTOBHO 3MIHHJIOCSI, BOHO
IHTEpHAITIOHATI3YBAJIOCS : HAMPUKIIA, JIbBIBCHKE apro, SKe paHiIie OuIbIIIe TAKLIO
710 TIOJIbCHKOTO, YBiOpasio B cebe Oarato pycusmiB, HAOIHM3UBIIUCH THM CAMHM [0
apro Kuepa, Onecu ta Xapkona (I'opbau, 1983).

VY OutbmocTi MOB y cepenrHi XX CT. MPOAOBXKYETHCS MPOLEC POZUUHEHHS

apro B 3araigbHOopo3MoBHuUX MoBax. C. CroitkoB (1957) y cepemuni XX cT.
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BiJI3HAa4Ya€ MOCTYNOBE 3HUKHEHHS TAEMHUX TOBIpOK Y bonrapii pa3oM 13 3HUKHEHHAM
CYCIUIBHOI KaTeropii «JIeKIaCOBaHUX». Y 1€l Mepioj] TAEMHI FOBIPKU PO3LIUPHUIIH 1
3MIHWIN CBOIO (DYHKIIIIO, MOEAHYIOUHCH 3HAYHOI MIPOIO 3 TPYHOBUMH TOBIPKaMHU

MICBKUX «HHU31B» 1 0COOJIMBO 3 TOBIpKAMU MOJIOI.

*k*

1. Hazgimo «kpainy, 6 sakiu y nepwiii nonosuni XX cm. icHy8ano apeo
KOHMPAabanoucmie ma mMicpaHmis.

2. Oxapakmepusytime mpancgopmayii, wo Ccmamucs 8 pocCiliCbKOMY
3n00iticokomy apeo 6 30 — 50-mi pp. XX cm.

3. Oxapaxkmepuzyume «onamuy mogy» 6 Pocii nicis pesontoyitinux noditi
1917 p.

4. Hazeimo einku «onamuoi mMosuy, sKi icHysanu 8 oumsauomy apeo Pocii 6
nicapesonoyiuni poxu (1917-1926).

5. 3 saxkumu mosamu nog'szame micvke 3100ilicbke ma GYIUYHE ap20 HA
mepumopii Yxpainu ¢ 1920 — 1930-mi pp.?

6. Koau y @panyii nouano gpopmysamucs 3aeaivhe apeo?

1.V axiti kpaini eunuxno i icnysano apeo boco Banikan (Boso Walikan)?

3.2. PizHOBHM/IM, XapaKTEePUCTHKA ;KAProHy B nepuuiii mooBuHi XX CT.

Y mepmiit momoBuHI XX CT. JKaproH MPOJOBXKYE EBOJIOIIOHYBATH,
BimOyBaeThcsl Horo mojanbima audepeHmianii. BuIisoTbCS  JKaproHWU:
a) mpodeciiiHi; 0) KoprmopatuBHi (TpymoBi). Y paMkax rpyrnoBUX >KaproHIB JIeaaii
OinmpIlie TOMIHYIOTh MOJIOAIXHI. Kapronn akTHBHO (DYHKIIIOHYIOTH Y HIMEIIBKIH,
POCIMCHKI, YKpaiHChKiN, aHTTIMCHKINA, aMepUKAHCHKIM aHTIINCHKIN, (PpaHITy3bKi,
OoJrapchKiil Ta IHIINX MOBaX.

Ha nouatky XX cT. B 0ararbox MOBax BUSBJISIOTH ce0e mpodeciiiHi )kaproHu.

VY anrnmiiicekiil — pi3HuX npodeciii, cepBicy, TOPriBii, peMeces, TEXHIYHUX HayK,
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MucTeNTBa, rymaHiTapuux Hayk (Partridge, 1954). JIx. b. I'pinoy Ta
I'. JI. Kirtpemx (1901) B aMepuKaHCBKOMY aHIIIMCHKOMY BUIUISIOTH JUIOBUH,
KOMEpLINHUN KaproHu (KOMIBOSDKEpIB, TOPIOBIIB, JEpPKABHUX CIIYy>KOOBLIB). Y
HIMEUbKIA MOB1 TpodeciiiHhil *KaproH BHKOPUCTOBYIOTh CEJSIHH, MHUCIHUBIII,
TIPHUKH, PEMICHUKH, TOAYBaJbHUII, KYIILi, MOpPSKH, (Puiocopu, MaTeMaTUKH,
IOpUCTH, KaHUenspebki cinyxk0oBui (Hirt, 1909); y dpaniy3skiit — m'sicauku (bamu,
2001); B ykpaiHCBKIA — JApyKapi, HIaxTapi, 30JIOTOKOIHU, CPiOJIOKOMH, KOBai,
mopsku (ILupouskuit, 1998), podbitauku (I'opdau, 2006).

Ha mouarky XX cr1. B 6arathox MoBax ()yHKIIIOHYIOTh TPYIOBI XKaproHu. ¥
¢pany3pkiii — 3momiichkiit (Bamu, 2001); B aHrmiHChKiH — CIOPTUBHUM,
cnoptuBHux irop (Partridge, 1954); B amepuKaHChKiil aHTIIHCHKIA — PEITidHUH,
coriabHUX KiaciB Ta iH. (Partridge, 1954); y HiMe1bKiil — 3TOUMHITIB, 3JT0TIMCHKHH,
peniriiiauii, nmoetiB Ta iH. (Hirt, 1909; Kluge, 1901); B ykpaiHCBKiil — TIOpEMHHIA,
komnareniB ckapOiB (Iuporekuit, 1998). Ha tepuropii CPCP 3 1920-x pp. rpynoBi
KApTOHU EBOJIIOIIOHYIOTh. Ha OCHOB1 370AIMCBEKOTI MOBH 3'BIISIIOTBCS PI3HI
KapTroHU — JlaJieKTalIbH1 Bapiallii (MOBH MOBiH, IIyJiepiB, 0C3MPUTYIBHUX Ta 1H), SIKi
Bke He € TaeMHUMU (IlonuBanos, 1931).

Ha mouatky XX cT. B 0ararbox KpaiHaxX aKTHBHO 3asBIIIE€ MPO cede
MOJIOJIKHUM KaproH. Y (¢paHIly3bKiii MOB1 CBili KaproH iCHy€ MPaKTUYHO y BCIX
BEIUKUX 3aKpUTHX HaB4YanpbHUX 3aknagax (bammm, 2001). B amepukanchbkiit
anrmicekiii MoBi mgiarBictu JIk. b. I'pinoy Ta I'. JI. Kittpemk (1901) dikcyroTh
KQPTrOHW Y4YHIB, CTYACHTIB, CIOPTY. Y HIMEIbKiIH MOBI € CHeliadbHI MOBH
(>kaproHM) MOJO/II, MKOJIAPIB, CTyNeHTiB. CTyI€HTChKa MOBA € OJTHOYaCHO MOBOIO
MEBHOTO BIKOBOTO Kjacy Ta meBHoro ctany (Hirt, 1909). 3Beprae Ha cebe yBary
0a3enbpCchKa CTyJIEHTChKa MOBa (MOBA CTYJEHTIB ba3elbChKOTO YHIBEPCUTETY), KA
yBiOpasna B cebe BCIO PI3HOMAHITHICTh HIMEIBKOTO >KAPTOHY MOJIOAMX JIOJEH 3
IHIIMX YHIBEPCUTETIB, yce, MO OyJi0 HAaKOMW4YeHO 3a momnepenni cromittsa (Meier,
1910). 3 mouyatky XX CT. HIMEIBKHN CTYAEHTCHKHU >KaproH BUXOJIMUTH 33 MEXKI
YHIBEPCHUTETIB, KOJIO MOro HOCIiB pO3MUPIOEThCs. «CBO€H» MOBOI BXKE

KOPUCTYIOThCSl TIMHA3UCTH, IIKOJISIPl, Y4YHI peEaJbHUX YUYWL Ta iH., BOHA
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MIPOHUKAE B PO3MOBHY JiTepaTypHy MOBY. Ilo cyTi, 11e BxKe €IUHUNA MOJOALKHUN
xapro (Poccuxuna, 2009). K. B. [lupouskuit (1998) y 1904 — 1906 pp. dikcye B
Vkpaini Oypcalpko-ceMiHapchkuii xaproH. Y Pocii Ha mnouatky XX cT.
3a)iIKCOBAHO MOJIOJIDKHI JKaproHW: KaJeTChKUHM, TIMHA3WUYHHUM, 1THCTUTYTCHKUH,
YUUJUIIHUI, CEMIHAPUCTIB, OE3NPUTYIbHUX Ta 1H. Y 1ei mepioj, Ha BIAMIHY BijJ
XIX ct., ciocTepiraeTbcsi TEHACHINIS 10 BUXOJY MOJOJDKHUX JKAprOHIB 3a PaMKH
COIIAIBHUX TPYIL, 110 1X mopoarii. HocisiMu MOJIOIKHOTO KaproHy € BXXE HE JIUIIIE
yUHI1 pI3HUX HaBYAIBHUX 3aKJIaJliB, a i (pabpuuHo-3aBoACHKa MO0b (Poccuxuna,
2009). V 20-t1i pp. XX CT. BUEHI CMOCTEPIral0Th aKTUBHUN BIUIMB HA MOBJICHHS
y4HIB, (aOpUYHO-3aBOACHKOT MOJIO/1 3JI0/IIHCHKOTO JKAPTOHY, «OJAaTHOI MY3UKN».
barato B womy 11e BinOyBaeThcsi uepe3 OesnputynbHux (Cenuies, 1928). V Toii
camuii yac, C. O. Konopcekuii (1990) 3a3nadae, 1m0 xaproHi3MHu MOTPAIUIIIOTH 10
HIKOJIAPIB  3HAYHOIO MIPOI0 «BUBITPEHUMU», SKI BTPATWIM CHEUU(PIUHUIMI
3NoAiNChKu npodeciiHnit XapakTep. Y MpOMOBI IIKOISAPIB 3701MCHKUI CIOBHUK
OUHUIIY€TbCA. AJDKE YYEHb YaCTO BXKHBA€ >KAPTOHI3MHU, HE 3HAIOYU IXHBOTO
OCHOBHOT'O 3HaY€HHS 1 BKJIQJal0YM B HUX CBI1d 3MICT, CBOi MIEPEKMBAaHHS Ta HACTPOI.

Y Himeuuuni micisg 1945 p. MoloabKHUN KaproH movaB (GOpMyBaTUCS SK
HOBE SIBUIIE B HIMEIbKiii MOB1 Ta B KUTTI CYCIUIbCTBA. Moro nosiea nos'a3ana 3
BUHUKHCHHSIM Ta OYpPXJIMBUM PO3BUTKOM MONOOINCHOI KyAbmypu, 3 TaKUMH i
po3aiIaMu  SIK  MOJIOAIKHA MY3WKa, MOJOADKHI TaHIl, MOJIOADKHUNW CIOPT,
mounozixHa moja (Kpamopenko, 2008).

VY mepriii monoBuHi XX CT. KaproH MoJjoji nonynspHuid y bonrapii. Och
YOMY TMEpIIi TOCTIKEHHS COIIaIbHUX M1alIeKTIB Y O0NrapChKiil JIHTBICTHUIl OyiH
30cepe/KeHI Ha JKaproHHIA MOBI CTYJICHTIB, COJATiB, 3arajoM Ha MOBI MOJO/II,
MOJIOA1>KHOMY CJICHTY.

Psan mocnimaukiB y mepmiid momoBuHI XX CT. 3BepTa€ yBary Ha iCHyBaHHS
HeTpanuiiianx (Gopm xaprony. Hampukimasn, ®aproH 4acto BUKOPHUCTOBYIOTH Y
TOPTIBII1 Cepel JII0JICH p13HOT HAIlIOHATBHOCTI, TO/(1 HOTO HAa3WBAIOTh JIIHTBA (hpaHKa
(Lingua Franca); icHye aHrio-kutaiicbkuil ToproBuii xapron [lamekoro Cxony —

TaK 3BaHMM MIJPKUH-IHIIIINL, & TaKOX JIHrBa ()paHka, BIAOMHI SIK YMHYKCHKUUN
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*aproH, biu-na-Map (Beach-la-Mar) — TtoproBuii >kaproH THXOOKEaHCHKHX
MJIAHTAlli Tolo. 3a3HayeH1 »Kaprouu Bigomi, nounHatouu 3 XVI cr. (baympunn,
1968; Illop, 2010). VY 3axinHid Adpuii Ha IpyHTI TOpriBial padamu
BUKOPUCTOBYIOTbCA ~ TOPIOBI  JKaproHu: NEeTHWIX  Herpe  (peti)  négre),
HErpChKO-aHITINChKUNA, HETPChKO-MTOPTYTaJIbChbKUM. 3a3HaueH1 kaprouu P. 1. ITop
(2010) nasuBae «3mimanuMu mMoBamu». JI. brymoiia (1968) 3a3navuae HasBHICTH
JIHTO, JKaproHy, SKUM aMepuKaHellb, BiABIAYIOUM HETPI YM MOJOPOXKYIOUH 32
KOPJIOHOM, MiJMIHSI€ aHTJIIHCHKY (TOOTO MEpPEeKpyyy€e aHTIIINCbKY MOBY) AJIs TOTO,
mo0 ii 3po3ymiB iHO3emenb. Ha aymky B. O. Xom’sikoa (1971), BuieBkasaHi
MOBHI YTBOPEHHSI HE €, 3BHUANHO XK, «IHUCTHM) XaproHOoM. BoHM HE BXOIATH 10
aHTJIMCHKOTO MPOCTOPIUYsA 1, TUM OLIbIIe, 0 creniaabHoro cienry. JI. baymdina
(1968) y 1933 p. BuuIsi€ MOBY, SIKOKO 1HO/AI rocrogapi pO3MOBJISIIOTH 31 CBOIMH
I1JIETJIMMH, 1[0 HE BOJIOI1IOTH HOPMAJILHOIO JIITEPATYPHOIO MOBOIO. Y pe3ynbTarTi,
IpUCIyra 3aCBOKE 1[I0 MOBY — CIPOLICHUH «IUTSYMUN» BapiaHT «BHILOI» MOBHU

(yMOBHHI drcapeon).

*kx

1. Axi orcapeonu 6yau Hatinowupenivuumu 6 nepulii nonosuni XX cm.?

2. Axi sicapeonu 3aznauae K. B. [llupoyvkuil 8 yKpaincoKiti MOBI HA NOYAMK)
XX cm.?

3. Oxapaxmepu3ytime (poOHMOBUL HCAP2OH, WO ICHYBAB ) HIMeYbKOI apmii 6
POKU OpY20i c8IM0BOI BIliHU.

4. llatime xapaxkmepucmuky HIMeYbKoi MOJOOIICHOI MOBU HA NOYAMKY
XX cm.

5. Ha saxux coyianvrux dianekmax OY10 30cepedxceHo y8azy 0012apCbKUux
yueHux y neputiti nonosuri XX cm.?

6. Posxaoicimb npo nempaouyitini gopmu Hcapeony 6 nepuiiii NoJOSUHI

XX cm.
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3.3. PizHOBHM/IM, XapaKTePUCTHKA CJIeHI'y B nepuuiii moaoBuHi XX cT.

Ha nouatky XX cT. ciieHr npua0aB BeIUKY KUIbKICTh HOBHUX IIaHYBAJIbHUKIB
y 6aratbox MoBax. AHTIIMCHKUMN CIIEHT, SIKUU NIEpelye MepIiil CBITOBIM BiifH1, MajIo
3MIHMBCSL B MOPIBHSIHHI 31 CJIEHIOM, XapaktepHuM mig cepeaunu XIX cr. Ilicns
MepIoi CBITOBOI BIMHU LIEH CIEHI TaKoXk po3BHuBaBcs MoBUIbHO (Coleman, 2012).
E. Maprpimx (1954) y 1933 p. Buainse the standard a6o norm of slang i kinds of
slang other than standard, o BinmoBizae NPUOIU3HO MOHATTAM 3A2ANbHULL ClIEHS 1
cneyianvHull ciexe. YKaszye, 110 ICHY€ BeIWYe3Ha KUIbKICTh BUIB CICHTY: KOKHI,
MPaAKMupHull, poOimHUKIE, MOP208Yi8, KOMEPYIUHUL, PEeKIAMHUU, HCYPHATICMIE,
imepamypHux Kpumukis, 6UuoasHuyme ma OpPYKOBAHOI Cnpasu, OpUOUYHUL
MEOUYHUL, YepKOGHULL, NaAPIAMeHmapiie ma NOAMUKI8, O0epIHCAGHUX WKIT ma
VHIBepcumemie,  2pOMAOCbKUU, MUCMeymed, meampaibHull, CcHopmy ma
CHOPMUBHUX 120D, YUPKOBO2O HCUMMSL, MOPAKI8, CON0AmMi8, CimelHutl, iouw Ta iH.
ABTOp y CBOIil KHHM31 po3risijgae 24 HaOUIbII BaXJIMBI BUIHU, AKI 0araTo B 4OMYy
HaraAywTh Buau cieHry, omucani JIx. K. Xorrenom y ioro crnoBHuky (1860).
Hanpuknan, cienr xypramictiB: chuck out Ink «kunyTH dopHWIIO» (Hamucatu
crartio), dodo «Ckormana-Spay», flimsy «komis Ha qyke TOHKIH KalbIli»; ApyKapiB:
clicker «opuramup y npykapsi», COdocCity «aypicTh», COPY «KOIiIOBaTH; TOJITHKIB:
Left Centre «JliBuit meHTp» (3aCTOCOBYETHCS 10 0OepekHux jiidepanis), make all
right «3pobu Bce mpaBUIBLHOY» (TIOOOIISIBIIM 3aIUTaTUTH 3a roJioc), perplexed and
transient phantom «3auBoBaHuii i MUHYIIUH (GaHTOM» (IIe CJIICHT Ha XOIYJISIX —
CTOCOBHO JIO TIOJIITHKA, SIKWH 3a3HA€ HEBJAdl 1 3HUKAE).

[Ticns mepmioi cBiTOBOi BiiHM OyHHO pPO3KBITAE aMEPUKAHCHKUN CIICHT.
Oco0nuBO MOMY CHpPHUSE PO3BUTOK Ta MOMYJSAPHICTH KiHO, pamio, TereOadeHHs,
MY3UKH Ta B IIJIOMY 1HIYCTpii po3Bar. AMEpUKaHChKE KiHO, 3 BEIMKOIO KUTHKICTIO
CJIEHTOBHX CJIiB, 3 MOYaTKy XX CT. YUHUTH OCOOJIMBO CUIIbHUN BIUIMB Ha 3arajibHUN
CJICHT B aHTJIiichKii MoBi. Hanpukmaa: mutt “a fool", boob "a fool", junk "worthless
goods or possessions". CieHr 3 aMEpPUKAHCHKOIO KIHO CIOHYKa€ OpPUTAHCHKY,

aBCTPAIINCHKY MOJIOJb JI0 HACHITyBaHHS BUKOPUCTAHHS BYJrapHOTO 1 HABIThH
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KPUMIHAJIBHOTO CJIEHTY, CIpPHUS€ CTUPAHHIO BIAMIHHOCTEW MK HalllOHAIbHUMHU
CJIEHTaMu TIpHU AOoMiHyBaHH1 amepukaHcbkoro (Coleman, 2012).

Y CHIA B 20-1 pp. XX CT. CI€HT HOMYJSAPHUNA cepell MOJIOJUX >KIHOK JIETKO1
MOBEIIHKM Ta ixHiX mapTtHepiB: bun-duster, cellar-smeller, scandal (Coleman,
2012).

Oco06nuBe siBuie B CILIIA — ciieHr My3uKaHTIB 3 yucia adpo-aMepuKaHIiB.
Bin nommmpenuit y 1920 — 1930-1 pp. cepen adbpo-aMepuKaHCHKUX CTYJEHTIB, SIKI
HaBuanucsa B yHiBepcuterax CIIA. Ileit cieHr BiApI3HABCA Bl MOBU OLIUX
aMEPUKAaHCHKUX CTYACHTIB Ta MOBHU iHIIHUX appo-aMEpPHUKaHIIIB; OTPUMAB PO3BHUTOK
y MepIli YOTUPH ACCATIIITTS XX CT. 3aBASKH Pafio, SKe MOMyIsSpU3yBao ka3 Ta
CJIeHT adpo-aMeprKaHIliB, BIPOBA/KYBAIO HOro B MMpOKi macu. Hampukman:
canary “a female vocalist”, jive “misleading or dishonest speech”, corny “outdated;
unsophisticated; sentimental”, jitterbug “a jazz or swing enthusiast” toio. 3 1940 p.
cienr my3ukaHTiB CILIA po3BuBaBcs mij] BILIMBOM apo-aMEepPUKaHCHKOTO CIIEHTY,
ctaB 3aragbHOMOJIONKHNM (Coleman, 2012).

Kanancbki cTyeHTH, SIKi HABYAIUCS B aMEPUKAHCHKUX YHIBEPCUTETAX, Malu
CBili ciieHr. /{0 Toro » npuOIM3HO MOJIOBHUHA ITUX CIIEHTOBUX TEPMiHIB KaHAICHKOTO
noxomkenHs (Coleman, 2012).

PosButky cienry B CIIA cripusiiin oOuiBi CBITOBI BiiHH, OCOOIMBO TepIIia.
VY 1940 — 1950-1 pp. cieHT NpOAOBKYBaJd BHUKOPUCTOBYBATH YYaCHUKU JIPYroi
CBITOBO1 BiffHH. AKTHBHO CIJIGHI 3aCTOCOBYBaja MOJIOAb, MOTOBHIOIOYU HOTO
BIfiCbKOBUMH CJICHTOBUMH TE€pMiHAMHU. Y 3a3HaYeHUU Mepiof y JiKapiB, MOMIIII,
MIEPCOHANTy PECTOPAHIB Ta HIIMX MOAIOHUX Trpyn OyB MOMYJSAPHUUN MpodeciiHn
cienr (Coleman, 2012).

Ho xiamg XIX cT. ciaeHr 3acTOCOBYBaBCSl IMEPEBAXXHO HA AHTIIOMOBHOMY
IpyHTi. Y mepmniid monoBuHI XX CT. CJICHT TOMMUPIOETHCA W IHITUMU MOBAMH,
0COOJIMBOIO MOMYJISIPHICTIO KOPUCTYIOUUCH Y MOJIOA1. 3 TepIoi MooBuHU XX CT. B
UYexii icHY€E clIeHT pi3HUX npodeciii (maxrapiB, TOHYAPiB, MIIOTOTOHIB), APTUCTIB,

CTYIEHTIB, Y4YHIB mpodeciiHO-TexHIuHuX yuunun Ta iH. (['ybauek, 1980). V¥V
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XopBartii B el nepios 0cOOIMBO MOMYJISPHUN MOJIOALKHHUMA CIEHT, Y TOMY YUCII
mkiibHU (Skelin Horvat, 2009).

VY nepunid nonxoBuHi XX cT. B 0araTb0X MOBax HaOyBa€ PO3BUTKY MICHKUM
cieHr, mo maTeepakye nyMky E. [Taptpigxa (1954), skuii cTBEpAXKYyBaB, 1110 CJICHT
CTBOPIOETHCS 1 BUKOPUCTOBYETHCS, Hacammepen, y wMictax. CreHr y wicra
«rpuHecan» (POHTOBUKM NEPIIOi Ta IpYyroi CBITOBUX BO€H, Horo BOMpana Ta
po3BuBasia MoJyioAb. Y Pocii MiCbKuHM KaproH HaOyB MOIIMPEHHS i BILUTUBOM
pEBOMIIOLIMHUX  MOTpsAciHb 1917 p. 1 TpoOMaisHCBKOI BIHM, YHACIHIJIOK
TpaHchopmMallii 370A1HCHKOT0 apro B kaproH. [TogioHe Mano Miciie B yKpaiHChbKUX
MICTax, € ICHyBaB OypcallbKUi CTHJIb MOJIOJI, CIAJIIMHA 3JI0YMHHOTO apro
(I'op6au, 2006).

3 noyatky XX CT. B HU3I[l MOB NONYJSIpHUH BificbkoBUi cneHr. Hanpukinan,
y Himeuunni — ocobnuBa MoBa cosjatiB. JKapron HIMEIBKUX COJATIB Oarato B
oMy TIOAIOHUN JO MOBHM CTYACHTIB: CHEI[iaIbHUNA CJIOBHUK, M0 3HAYHO
BIPI3HSAETHCA BIiJ] 3arajJbHOBXKMBAHOTO CIOBHHUKOBOI'O CKJIQJy Ta CJIOBHHKIB
npodeciitHux MoB. TemaTHka HOro MoB's3aHa MEPEeBaAXKHO 3 TAKUMH SIBUILIAMU, SIK
aBTOpUTApHE KEpIBHUITBO, HeOesneka, 30posi, CMEPTh, CEKCyallbHE >KHUTTS.
OcHOBHUM cmOcoOOM YTBOPEHHS CKIIQIOBUX MOT0 JIEKCHUYHUX OJUHUID €
meTtadopuuHi nmepeneceHHs ta iHmi Tponu (Kproukosa, 1991). B anrmiiicekiit MOBi
HAJTIYy€eThCsl OJIM3bKO BICIMJIECATH TEPMIHIB BIICBKOBOTO CIICHTY, ITIKaBl THM, IIIO
BUHMKIM TIiJ] dYac BiliHW; pAeski Oynu Bigomi g0 TyOJikaiii CJIOBHHKA
JIx. K. Xorrena (1860): balaclava «BoBHsHMIT MIAIIOJIOMHUK, SKAH Y POKH TIEPIIIOT
CBITOBOT BIMHM OJArajy IiJ KacKy B3UMKY», boobies' hutch «micue mns murrsa B
kazapmax», C.0. «ocoba, sika BIAMOBIISIETHCS HECTU CIIYKOY 3 pENIriiHUX YU IHIINUX
MotuBiB», Pink Wine “Champange ” (Poxese BuHo. [1lammnanceke), soldier's supper
«Beueps conmatay. CIeHT y CIUIKyBaHHI aKTUBHO BUKOPUCTOBYBAIN W 1TAIMCHKI
connatu (Partridge, 1954).

dopMyBaHHSI JKAPrOHHUX CYOKOJIB AKTUBI3YETHCA BHACHIIOK CTUXIMHUX,
BOKJIMBUX COIIOMOJITHYHUX MOMAIN, TAKUX SK PEBOIIOLNI, BiiiHU, MepeOy10BH, 1110

CIPUSIIOTH CTBOPEHHIO KaproHHoro BokaOyisipis (CtaBuubka, 2005). E. Tlaptpimx
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(1954) Bin3Hauae 3HAYHUM BIUIMB BIMHU Ha CIICHT. Y 0ararboX MOBax (aHTIIIHCHKIHN,
aMEpUKaHCHKIN aHTIIUCHKIN, 1TaTifChKIN Ta 1H) CICHT OTPUMAaB CEPUO3HUMN IMITYITBC
y POKHM MepiIoi CBITOBOI BiHHMU. Y 00MOBIN 0OCTaHOBIII BiH JomoMarae Jo0JiaTv
ctpax. Oco0IMBO aKTUBHO CIICHT CTBOPIOBABCS i BUKOPHUCTOBYBABCS, HacaMIIepe,
y MIXOTi, B OKOMaX, OCKUILKHM B 3a3HAYEHUH Mepioj] 3acoou MacoBoi iHpopmaIlrii He
Oynu MHUPOKO MOMUpPeHl. Y (POHTOBOMY CJICHTY MEPIIOi CBITOBOI BIfHU aKTUBHO
BUKOPUCTOBYBABCS COJIIATCHKUI CJIIGHT MUHYJHMX POKiB. BImBy ¢GpoHTOBOTO
CIIEHIy MiAJaBajiucid KOMAaHJHI ciioBa oQiuepiB Ta IHCTPYKTOPIB, MOPCHKUUI
JICKCUKOH, JICKCHKOH aBiaTOpPiB, CONIATChKI TPI3BUCHKA, Y)KMBAHHS aJKOTOJIIO,
KapTKOB1 IrpH, CHUIKYBaHHS 3 SJKIHKaMH, apMIMCBhKiI 1CTOpii, TpoMaasHChKa
JISUTBHICTH Ta iH. 3a3HAUEHWW CJICHT BHUKOPUCTOBYBABCS HE TUIBKH B YCHOMY
CIIUIKYBaHHI, TICHSAX, a M y ipeci. Y 001oBiif 00CTaHOBIII MaB MicIle i oirepcrkuit
cnenr (Partridge, 1954).

®poHTOBHI clieHr OYB IHTEpHAIIOHAIIBHUM, OCKUIBKM B HAI[IOHAIBHUX
apMisX MIHPOKO BHKOPUCTOBYBaBcs 1 ciieHr coro3uukiB (Coleman, 2012). He
BUIIAJIKOBO TOMY JKaproHaM JIl0OUYMX apMid €moxXu Tepiioi CBITOBOI BiiiHU
IpUTaMaHH1 a0COTIOTHO aHAJIOT14HI TEHACHIIT PO3BUTKY B MOBaX PIi3HUX KpaiH, 110
BOIOIOTH, HAIPHUKJIAA, HAJ3BHUallHAa MIBUAKICTH MOIIMPEHHS OKOMHOTO XaproHy
(OKupmynckuii, 1936), BuKOpHCTaHHA MeTapOPUYHUX I1HOCKA3aHb IPOHIYHOTO,
JaCTKOBO €B(MEMICTHYHOTO XapakTepy IIMoJ0 IpeaMeTiB 00HoBOi 0OCTaHOBKH,
Oorata cuHOHIMIKa Ta iH. (Sperber, 1923).

[Mpuxitamu  ¢ponTOBOTO CiieHTY/>)kaproHy: angel (or angel-face) "a
boyish-looking officer”, bag of rations "a fussy person", birdlime "a recruiting
sergeant” (Partridge, 1954); caapsiau Bemukoro kamiopy: ¢gp. marmite «ckoBopoaay,
sac a charbon «ByrineHHIA MIIITIOK», r0S NOIr «40pHUE TOBCTYHY; HiM. kohlenkasten
«ByritbHUHU smuk», blindschleiche «Byx»; poc. uemooan; pymuamana xyns: ¢p.
pruneau «dopHociuBy; HiM. blaue bohnen «cuni 606m», schwarze erbsen «gopHwuii
ropox», fliegen «myxu», spatzen «ropo06iri», bienen «omxomm», singvigel «cmiBoui

nTaxuwy»; oaruer: ¢p. cure-dent «3ybouunctkay, fourchette «Bunka» (KupmyHckui,

1936); kynemer: HiM. stottertante «rirka-3aika», braut «HapedeHay; moJiboBa KyXHs:
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gulaschkanone «rapmara, mo ctpinse rynasmemy», Speckerbsenbatterie «barapes,
10 CTpUIs€ cajioM Ta ropoxom» (JIlumatos, 2010).

VY mnepwiii mosoBuHI XX CT. aKTHUBHO IOBOJUTHCS BIMCHKOBO-MOPCHKHIA
cienr. Bin rpyOimuii, oOpa3nuBiii, HIK apMIMChKUNA. Y MOPCBKOMY CIIEHTY €
Oarato 1HO3eMHUX CHiB ((PpaHIy3bKUX, 1ITATINCHKUX, TOJUIAHICHKUX, ICIAHCHKUX).
BiH yacTo HE3pOo3yMUIMII CTOPOHHIM, HIBUJAKO 3MiHIOEThCS. CleHr, sSiKuil crapi
MOPSKH BUKOPUCTOBYBAJIM B POKH MEPIIOT CBITOBOI BIHHU, MICTUB 0araTo TEpMIHIB
Mi3HBOT'0 BIKTOPIAaHCHKOT'O BIHCEKOBO-MOPCHKOTO (hi1oTy (octanHs uBepTh XIX cT.)
1 TOCUTh TICHO TOB'A3aHUM 3 BiiChKOBO-MOpchkuM ¢uiotoM I'. Henbcona (kiHenpb
XVIll-nouarok XIX crt.). Ane Bxxe B 1927 p. 1ieit ctapuii CIeHr NpakKTUYHO 3HUK, 1
OyB 3aMiHEHHMH Ha aMepuKaHI3MH, Oararo B 4YOMYy B35TI 3 aMEpPUKAHCHKHUX
MI03UK-X01B. Llei ciieHr yxe cinabko nos's3anuii 3 mopem (Partridge, 1954).

B apwmiiickkoMy Ta MOPCBKOMY CIEHTY 0aratro CliB BIIHOCATBCA O TXKi.
Hanpuknag: a grub-spoiler is a cook; Tommy, for example, is soft bread; Old
Jamaica, short for Old Jamaica rum, was sailors' rhyming-slang for the sun Ta im.
(Partridge, 1954).

OPOHTOBHI CIIEHT MEPIIOi CBITOBOI BIHY MONMTUPUBCS 1 Ha 1HIII chepu MOBH,
BUKOPUCTOBYBABCS B TOBOEHHOMY MOBCAKIACHHOMY KUTTI, IK CAMUMH KOJMIITHIMH
¢dponTOBHKaMH, Tak 1 rpomaasHchkuM Hacenenusm (Partridge, 1954; Coleman,
2012).

VY poku nipyroi cBITOBOT BiiHM (DPOHTOBHIA CIIEHT HA0yBa€ CBIKOTO JUXAHHS:
MOIIUPEHUH y AII0YUX apMIsiX, cepel] BIIChKOBOMOJIOHEHUX, MTapTU3aHiB (XOMSKOB,
1971; T'ycnsikoa, 2008). Moro akTHBHO BHKOPHCTOBYE OQillepCHKHil CKIA.
@OpOHTOBHKH 3aCTOCOBYIOTH CJCHI SIK BiIAymuHy: Crud «peainbHa YU YysBHA
xBopoOa», gremlin «3ma ocoba, 3 BUHU SKOI BiIOYBAarOThCS HENPUEMHOCTI B
TexHiIi», fuck-up «HekoMmeTeHTHa 0cOOMCTICTD, AUBaK» Ta iH. (Coleman, 2012). ¥
el mepion 6araTo MpeAMETIB apMiHChKOTO TOOYTy, BIMCHKOBI O0'€KTH Ta IHIII
MOHSATTA B MPOMOBI cojAaTiB 1 odilepiB Maau, nopsia 3 OPIiiHUMH, eMOIIITHO
3a0apBIICH1 HA3BH, 110 BUTICHSIN 3BUYAlHI, HEUTpaJIbHI, K1 B CHEHUPIYHUX YMOBAX

00110BO1 0OCTAaHOBKH BTpayaiu CBOIO BUpa3HicTh. Hampuknaa, IMEHHUK cabanmyi
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MO3HAYaB apTUIIEPIACHKUN OOCTPINI, camosapvl — MIHOMETH; 02Ypybl, 20CMUHYbL —
CHapsii YW MIHU; BOPOXKHMM MIHOMET TEBHOI CHUCTEMHU HAa3MBaBCS COOAKOU,
OTOUCHHS — MewloK, Komeyl, Kanmoeamvcsi — y TPOMOBI (PPOHTOBUKIB Maio
3HAUEHHS «CHUIITH B Ty O0e3 nutay». Jleski (ppoHTOBI >KaproHi3MU CHOYATKY
3'SIBUJIMCS SIK KOJIOB1 Ha3BM 3a BUMOTI'aMHM KOHCHIpallii, a 3roJloM MOLIUPHINCS Y
(GpOHTOBIN OOCTAHOBIIL: X03AUH — KOMAHIUP YACTHHH, X03AUCHMB0 — BIACHKOBA
yacTuHa, kaparoawu — mixoTuHIll Tomo (CydacHa ykpaiHChKa JliTepaTypHa MOBa,
1973).

VY HiMenpKiil MOB1 IpOHIYHO 3HEBAXJIMBE CTABJICHHS COJATIB (PPOHTOBUKIB
70 TUX, XTO BIJICHUIKYETHCS B THIIY, 3HAWIUIO CBOE BiJOOpa)KCHHS B TaKUX,
HampuKiIaa, To3HaueHHsAx, sk heimkrieger, heimzierden. IareHmaHTCHKUI
CITy’)kOOBEIlb Y COJJIATChKIA JIEKCHII >KapTiBIMBO-3HECBAXKIMBO TIO3HAYABCS SIK
Nullenmacher. Jlns xomax, 10 JOIIKYJISIOTH COJaTaM B OKOIAX, TaKOX
CTBOPIOBAJIMCS >KapTIiBJIMBI, (aMUIbIpHI BHpasd, 5K, Hampukian, grolmutter
«BenuKa Bomay, braune husaren «omaoxu» Ta in. (Ctemanosa, Yepnsiiiesa, 1962).
Cepen HIMEIBKHX COJIJIATIB, IO BOIOBAJIM Ha PaAsSHCHKO-HIMENBKOMY (PpoHTI B
1941 — 1945 pp. ycTostucs 1 MIITHO 3aKpIMUINCS TaKi apOPUCTHYHI CIICHT13MH, SIK:
Lange Beine machen «yrikatu, psTyBaTHCsS BTEYCIO» («MaTH JOBI1 HOrH») abo
Geflligelte FuRe gekommen «yrikatu Ha kpunatux Horax» i Ohne Musik abziegen
«dTH 06e3 My3WKH; JpamnaTd, pATYIOUUCh yTeuero» (Mmop. 3 PpOCIHCHKHM
b pazeosorisMoM-aHTOHIMOM «YMHPATH, TO 3 MY3HKOIO»). «BilicbKOBa KaHIEISAPisi»
oTpuMalia XJhOCTKY Ha3By Blechmide «ky3Hs OpexHi», a reHepaliB, 0 KUIAIOThH
CBO1 BiliChbKa B «M'SICOPYOKY» 1 BIMCHKOBUX XIPYpTiB-KOHOBATIB OXPECTUIU
HEeBTIITHUMH TIpi3BUCchKkamu — Metzger ta Schlachmeister (i Tyt i TamM — «M'SICHUK»).
[{ikaBUMU € CJICHTOBI yTBOPEHHS, aBTOPCTBO SKUX HAJCKUTH AMEPUKAHCHKOMY
BIICBKOBOMY CEpPEIOBHUIIY TMEpIOAy JpYyroi CBITOBOI BiHH: SOUP «IIibHA
XMapHICTBY», «TymaH»; boxer «ritak-6omOapayBansuuky»; little friend «cii
JiTak-BUHHUIYBau» Ta 1H. (Jlunatos, 2010).

Bigomo, 1110 HiMeLbKHI TreHepaIbHUM ITA0 Y IPYTii CBITOBIN BIMHI MPHUILISAB

CJICHTY BEJIMKY yBary mpu BUBUCHHI aHTJIACHKO1T BIMCHKOBOI TeKcuKH. [liipyuHrKu
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3 aHTJIHACHKOTO BIMCHKOBOTO MEPEKIIATy, 110 BUJABAIUCS HIMEUBKUM T€HIITa0oM,
00OB'SI3KOBO BKJTFOUAJIM PO3/LTH PO BiiCbKOBUH cieHr (Hampukiaa, Dolmetscher,
Bereitschaft Sprachmittler, English, Berlin, 1944) (Cyn3wioBckuii, 1973).

B amepukaHChKiii Ta aHTIINMCBKIA mpeci mepiogy APYroi CBITOBOiI BIMHU
MOXHaA 3HaWTH OaraTo TIJIy3yBaHb 1 JOTEMIB IIOJ0 HEBMUIOTO BXKUBAaHHS
BIMICBKOBOT'O CJICHTY HIMIIIMHM Ta SAMOHISIMU B iX ariTalliiHUX pajionepenayax,
3BEpPHEHHUX JI0 aMEPUKAHChKUX BIMCHK, Ta B MucTiBKaxX (Cya3uioBckuii, 1973).

Y poku Jqpyroi CBITOBOi BIMHM CBii CileHr OyB Yy BIHCBKOBHUX
KOHTppO3BinHMKIB. Hanpuknan: 6abywka npuexanra «yMOBHUN CUTHAJ, IO O3HAYAB
npuoOIU3HO: “MH iX B3N », Oymaghopums «rpatv, 300paykaTd MOCh 3 SKOKCh
METOI0 TPH KOHTAKTYBaHHI 3 areHToM a0o0 areHTYpPHOIO TPYIOI», B0JK00a8
«PO3IIYKOBHK, 3JaTHUN OpaTH )KUBIIEM CHUIIBLHOTO, 100pe 030POEHOTO 1 IKUI HaJae
aKTUBHMM orip npoTuBHUKay» Touio (boromorsos, 1988).

Y 1940 — 1950-1i pp. cBiil CleHT TPOJOBXKYBAIM BKHUBAaTH (PPOHTOBHKH,

BUKOpHCTOBYBasa ioro it momoapb (Coleman, 2012).

*kx

1. Oxapaxmepusyiime euou cieney, saxi euoinse E. Ilapmpiooc (1954).

2. llJo cnpusano Oypxausomy po3KGIimy amMepUuKaHcbko20 CleH2)y NiCis
3aKiHYeHHsl nepuioi c8imoeoi GiuHu?

3. Axuii énaue Ha pozsumox cieney 6 CLLIA 3pobue ciene my3uxanmis 3 yucia
appo-amepuxancokux cmyoenmig y 1920 — 1930-i pp.?

4. Hazeimv Kpainu, 6 sAKUX CleHe KOPUCMYB8A8Cs NONYIAPHICMIO 8 Nepulili
nonoguni XX cm.

5. Oxapakmepu3zyime po38UmMoK MiCbK020 clleHey 8 nepuiiti nonosuni XX cm.

6. Oxapaxmepusytime gilicokoguii ciene Ha nouamxy XX cm.

7. B axux moeax nabys po3eumxy ¢opoHmosuil ciene y poKu nepuioi ceimosoi
GiuHU?

8. Oxapaxmepu3zytime 8ilicbKOB0-MOPCLKULL ClleHe neputoi noaosunu XX cm.
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9. Hagedimv npuxnaou opoHmoeoeo cieney opy2oi ceimoeoi 8iliHu.

BucHoBkM Ta y3arajibHeHHS /10 TPETHOI'0 PO3AiTy

HesBakaroum Ha TMOCTYMaIbHUN PO3BUTOK >KAPTOHY Ta CJCHTY, y TEpIIil
nmosioBuH1 XX CT. apro Bce IIe BIJIIrpae BaXKJIUBY POJib y Oararbox MOBax.

VY nepmi gecsatunitra XX ct. y @pannii, Himeuuuni, Aurmii, Pymynii, Pocii,
VYkpaini, CILIA, Mekcurii, Manaiizii, [ngonesii, @urinmigax Ta iHIIUX KpaiHax apro
IIUPOKO MOUITUPEHE Cepel 3TOUMHINIB, 3JI0/111B, IIIaXpaiB, TPaBIliB B a3apTHI IFPH.

VY micnspeBomoriiiai poku (1917-1926) y Pocii 3'aBisi€ThCS 1 MOMTUPIOETHCS
mutsue apro. B Vkpaini B 1920 — 1930-1 pp. dopmyeTbest Micbke apro (apro
«OnaTHUX).

MoBa nexiacoBaHMX eleMeHTIB TpaHcopmyerbes. Hampuknan, micns
peBomtomiitaux noait 1917 p. B Pocii 3a3Hana geskux 3MmiH OnatHa MoBa. BoHa
nepecraia 0yTH Ta€EMHOIO, TOCTYIIOBO BTpaydalia CBO€ 3HaUeHHs K apro. Y 1920-ti
pOKHU OaTHA MOBa cTajia HaJI0AHHIM BYJIHIl, 0COOJIUBO OE3MPUTYIbHUX.

VY cepenuni XX cT. B 6aratbox KpaiHax apro, ik 1 pasiiie, HOMyJsipHE cepet
3JIOYMHHUX €JIEMEHTIB; 3'SIBIITIOTHCS HOBI1 CITUIBHOTH, SIKI BUKOPHUCTOBYIOTh TaEMHI
MOBU. Bwuiesramani apro 3JI0YMHINB, JICKJIACOBAaHWUX €JIEMEHTIB HOCATH
IHTEepHAIlIOHAJILHUM XapaKTep, 3 HUMH TICHO TOB'I3aHi1 1HIII apro.

Y mepmiii momoBuHi XX cT. B 0araThOx KpaiHax TMONIMPEHE apro
MPEICTaBHUKIB PI3HUX MPOQECiii, BIKOBUX, TPOMAJCHKUX TPYII.

3 1914 p. B Garathox MoBax (¢paHIly3bKii, 1TATIHCHKINA, MOPTYTaIbChKIH,
HIMEIbKiH, pOCIICHKIN, YKPATHCHKIH TOIIO) MUPUTHCS GPOHTOBE apro, M0 CIPUSLIIO
KOoOpauHaIlii 60MOBHX Ji, apro BIHCHKOBOITOJIOHEHUX.

VY neskux KpaiHax HOBI TAEMHI MOBH TIPOJIOBXKYBAIIN 3'SIBISTUCS Ta iICHYBaTH
B cepenuai XX cr. Ta mi3Hime. Hampuknax, B I[HmoHesii, mig dac BiliHH 3a
HesanexHicts (1945-1949) sunukiio Taemue apro boco Banikan (B0sO Walikan) —

NepeBepHyTa MOBA, sIKa BBOJIMJIA B OMaHy IIMUIYHIB.

77



VY OubmIOcTi MOB y cepennHi XX CT. MPOJOBKYEThCS MPOLIEC PO3ZUNHEHHS
apro B 3araJbHOPO3MOBHUX MOBaX.

Y nepmiii monoBuHi XX CT. JKAproH NPOJOBXKYE €BOJIIOIIOHYBATH,
BIIOyBaeThbcsl Horo mojanbina audepeHuianis.  BuninsooTbes  JKaproHHU:
a) npodeciiiHi; 0) KoprnopaTuBHi (TpynoBi). ¥ paMkax rpyrnoBUX >KaproHiB Jaeaail
OUIbIIIE TOMIHYIOTh MOJIOJIIKHI.

Ha mnouarky XX cr. B 0ararbox MoBax (aHTJINACHKIA, aMepUKaHCHKIN
aHTJINACHKIN, HIMEIbKIN, (QpaHIly3bKil, YKpaiHChbKil) BUSBISAIOTH cebe mpodeciiini
KaproHHU.

Cepen rpynoBUX >KaproHiB MOMYJISIPHI >KaprOHU 3JIOYMHINIB, 3J101MCHKUIMA,
peniriiinuii, noeriB. ¥ PaasHcekomy Corosi 3 1920-x pp. Ha OCHOBI 370AIMCHKOT
MOBH 3'SIBJISIFOTHCS Pi3H1 JKaproOHU — J1aJeKTalbH1 Bapiallli (MOBH IOBIi, IIyJepiB,
OC3NMPUTYIBLHUX Ta 1H), K1 BXKE HE € TAEMHUMH.

Ha nmouatky XX cT. B 6araTb0X MOBax aKTUBHO 3asBJISIOTh C€0€ MOJIOADKHI
KApPTOHU: CTYICHTCHKHMM, TIMHA31MHUN, MIKOJApiB. BOHM BUXOIITH 3a MeXi
COITIATBHUX TPYII, YTBOPIOETHCS €AUHUN MOJIOAIKHUMN KaproH. Y HiMeuuunHi micis
1945 p. MonoaKHMI )KapTroH TToYaB (HOPMYBATHCS SIK HOBE SIBUIIE B HIMEIIbKI MOBI
Ta B KHUTTI CycIimbeTBa. MOro mosiBa mos'si3aHa 3 BHHUKHEHHSM Ta OYPXITHBHM
PO3BHUTKOM MOI00INCHOI KYIbMYypu, 3 TAKAMH 11 PO3ALTaMH, SIK MOJIOJIDKHA MYy3HKa,
MOJIOJTIPKHI TaHII, MOJIOAIKHUM CIIOPT, MOJIOJIIPKHA MO/IA.

[cHyI0TH 1 HETpaAUITIHHI POPMU KaPTOHY («3MIIIaH1 MOBH»): a) TOPTOBEJBHI:
ninrBa (panka (Lingua Franca); anrno-kurtaiicbkuii TOproBuii >kapron Jlamekoro
CXoAy — WIDKUH-THTIINI; JIiHTBAa (paHKa, BIIOMUN SK YHHYKCHKHM KaproH;
biu-ma-Map (Beach-la-Mar) — ToproBuii >kaproH THXOOKEaHCHKHX IUIAHTAIiH;
0) paboBnacHunibki B 3aximHiii Adpumi: metumk  Herpe (petij négre),
HETPCHKO-aHTTINChKHANM, HETPCHKO-MIOPTYTajdbChkuil. Bimomuii TakoXX JIiHTO,
KApProH, STKUM aMEpHUKaHEIllb, BIIBIMYIOUM HETPi UM MOJOPOXKYIOUU 32 KOPAOHOM,
MIMIHSIE aHTIIACHKY (MepeKpyuye) sl Toro, mobd Horo 3po3yMiB iHO3eMellb. B
aMEepUKaHChKIN aHTIINCHKIN ICHY€ MOBa CIUIKYBaHHS TOCIIOAAPIB 3 MPUCITYTOI0, L0

MIOTaHO BOJIOAIE JIITEPATYPHOIO MOBOIO — YMOBHUMN XKapTOH (AUTAYUN).
78



Ha nouatky XX cT. ciieHr npua0aB BeIUKY KUIbKICTh HOBHUX IIaHYBAJIbHUKIB
y Oararbox MoBax. Y TOH caMuil 4Yac, caM aHIJIIMCBKHUI CJEHT, 110 MepeayBaB
NepILiii CBITOBIM BiifHI, MaJIO 3MIHUBCS B MOPIBHSAHHI 31 CIEHIOM, XapaKTePHUM IS
cepeaunu XIX ct. E. ITaptpimk (1954), kpim crannaptHoro cieHry (the standard
slang), BUniIsi€ crieniagbHUM CIIEHT 1 po3riisiaae 24 HalOUTbII BaXIMBUX MOTO BUJIH,
AKi 0araTo B 4OMYy HarajayroTh BUIu cieHry, onucani J[x. K. Xorrenom y iioro
cinoBHUKY (1860).

VY Garatbox MoBax (QHIJIIHACHKINA, aMEPUKAHCHKIN aHTIUCHKIM, 1TamiichbKii
Ta 1H) CJEHI OTPUMAaB CEPHO3HUN IMMYJILC y POKH IMEpIIOi CBITOBOI BIMHHU.
Oco0iMBO 1€ CTOCYEThCS (POHTOBOTO CICHTY, SIKMM MaB I1HTEpHAI[IOHAJIBLHUM
XapakTep, IIMPOKO TEepEeHMaBCs COI3HHWKAMHU, BUKOPHCTOBYBABCS SIK B YCHOMY
CIUJIKYBaHHI, TaK 1 B MCHAX, npeci: balaclava «BosusHmit migmonomMunky; boobies'
hutch «micrie s mutTs B Kazapmax»; soldier's supper «sedeps comnmartay. [li3nire,
y MICISIBOEHHOMY >KUTT1, (GPOHTOBUH CJIEHT HAOYB IIMPOKOI MOIMYJISIPHOCTI.

[Ticnsa mepioi cBiTOBOT BiHM OpUTAHCHKHUI CIICHT PO3BUBAETHCS MOBIIBHO,
amepukaHcekuii — OypxmmBo. Y CIIA, BenukoOputanii, ABcTpamii ciaeHT
NOLIMPIOETHCS MMiJl BIUIMBOM CJIEHTOBUX CJIIB 1 BHUpa3iB 3 aMEPUKAHCHKUX
kiHodueMiB. Y CIIA cepen mikapiB, MOJilii, IEPCOHATY PECTOPaHIB KOPUCTYETHCS
nonyJsapHicTIO npodeciitauii cienr. Y 1920-Ti pp. ClIeHTy BiijaHi MOJIOI KIHKA
JIeTKO1 MOBeAIHKH Ta ixHi maptaepu: bun-duster, cellar-smeller, scandal. ¥V 1920 —
1930-i pp. moOmMyNApHUI CICHT MY3HMKAHTIB 3-TIOMDK adpoaMepUKaHCHKHX
CTYJIEHTIB, siki HaBuanucsi B yHiBepcuterax CIIIA. Bin BimBae Ha CIIGHT IHIINX
aMEPUKAHCHKUX MY3HKAHTIB, CTA€ 3aTraIbHOMOJIO I KHUM.

VY nepmriif momoBuHI XX CT. CIEHT 3aXOIUTIOE Oarato MoB, OCOOJIUBO HOMY
Bimmana Moo, Y ®paHniiii popmyeThes argot commun (3arajgbHe apro, sike MO)KHa
MOPIBHATH 3a CBOEIO MPHUPOOI0 Ta 0OCATOM 31 CICHTOM), €JIEMEHTH SKOT'O BIOMI
BCciM HocisMm (panimy3pkoi MoBH. Y Uexii icHye clIeHT pi3HUX mnpodeciit (y Tomy
YUCJ1 CIIEHT apTHUCTIB), @ TAKOX CJIEHI CTYJEHTIB, YYHIB MPOeCiiHO-TEeXHIUHUX
yumuil. Y XopBaTii 0COOJIMBO MOMYJISPHUNA MOJOJIDKHHUM CIIEHT, 30KpeMa

MKUTBHAH.
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VY poku apyroi CBITOBOI BIMHM 3HOBY BIAPOAUBCSA (PpOHTOBUI cieHr. Bin
NOIIUPEHUN Yy JIIOYUX apMisiX, Ccepel  KOHTPPO3BIAHUKIB, IapTU3aHIB,
B1ICBKOBOMIOJIOHEHUX. Ocp PUKIIAAN CJICHTY aMEPUKaHCHKHUX
BIICBKOBOCITY)XKOOBIIIB: ~ SOUP  «IIIbHA  XMapHICTB»,  «TyMaH»;  Dboxer
«ritak-6omOapayBanbauky»; little friend «cBiii sitak-BuHuIyBau». [IpuMiTHHIA
CJIEHI' POCIMChKHUX BIMCHKOBUX KOHTPPO3BIAHMKIB: Oabyuika npuexana «yMOBHUN
CUTHAJI, 10 O3HAYaE “MU iX y357IU’»; 6801K00A8 «IOCBIAYCHUN PO3IIYKOBUKY. Y
1940 — 1950-ipp. cCBili CHEHr MPOJOBKYBAIM BXKUBATH (PPOHTOBUKH,
BUKOPHUCTOBYBaja HOro i MOJIO/b.

VY mnepwiii nonmoBuHi XX cT. B 0araThb0X MOBaxX OTPUMYE TMOJAJBIIHIMA
PO3BUTOK MIChKHI cieHr. CleHr y MicTa «IpHUHECIn» (PpOHTOBUKM Mepiioi Ta
JPyroi CBITOBUX BO€H, HOT0O BOMpA€E Ta po3BUBaE MO0b. Y Pocii Micbkuit xapron
HMIUPUTHCSA MT1]1 BILTMBOM PEBOJIIOIINHUX MOTPsiciHb 1917 p. 1 rpoMasiHCbKOT BIMHH,
YHACIIOK TpaHcdopmarlii 3101iiickkoro apro B xkapros. Ilonione mano micie B
YKpaiHCbKMX MICTax, /i€ ICHyBaB OypcalbKUil CTHJIb IPOMOBHU MOJIOJI, CHaALHA
3JI0YUHHOT'O apro.

Hanpukinni nepmroi moinoBuHU XX CT. COIIANIbHI JTIaJEKTH CTalOTh OUIBII
BIAKPUTUMHU, PO3KYTHMHM, A€l IIHPILIE 3aXOIUTIOIOTh MOBCAKACHHE MOBJICHHS.
30UTBIIYETHCA KUIBKICTh TMPOQECcIiHHMX Ta KOPHOPATHBHUX YrpyHoBaHb, IO

BUKOPHUCTOBYIOTh apro, >KaproH, CJICHT.

80



TecToBi 3aB1aHHS 10 TPETHOI0 PO3AiLY

1. ¥V pomani E. bap0y «SImax» (1957) Buknaneno 6aratuii Mmarepiai 3 apro

a) MOJIaBChKOTO;

0) ¢paHIry3bKOTO;

B) YTOPCHKOI0;

I') pyMYHCBKOTO.
2. E. Cenip (1933) BuniiuB Ta€MH1 MOBU

a) KpUMIHAJIBHUX €JIEMEHTIB;

0) 3JI0A1ICHKY Ta IUTAYY;

B) PEMICHHKIB;

T) 3J011B.
3. Y Pocii B 3moaiiickkomMy apro BinOynucs 3Ha4Hi TpaHchopmariii B

a) 30 — 50-1 pp. XX cT.;

0) mepuiii mojaoBuHI XX CT.;

B) 40 — 50-1 pp. XX cT.;

r) 10 — 20-1 pp. XX cT.
4, CymkenHsi npo Te, mo B Pocii micas peBomomiHux moxi 1917 p. enunHOi
OyatHOT MOBHM (KpIM MOBHM CHPaBXXHIX KPHMIHAJbHHUX 3JIOYMHIIIB) HE iCHYBAJIO
HAJICKUTh

a) 1O. C. CrenaHnoBy;

0) B. M. Ilonogy;

B) b. O. Jlapiny;

r) €. JI. IlomiBaHOBY.
5. TBepmxkeHHsT Tpo Te, IO MICBKE Ta BYJIWYHE apro Ha TepUTOpli YKpaiHu
MOB'I3aHE 13 CIOPIMTHEHUMU CJIOB'STHCBKUMH MOBaMHU — POCIMCHKOIO, MOJIBCHKOIO
HAJIC)KHUTh

a) JI. Macenko;

6) JI. O. CraBuipKiii;

B) O. T. I'opbauy;
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r) 1. O. JI3eH13emiBChKOMY.

6. OcobOnuBuii Tun mananrcekoro (Malang, Ingonesis) apro ax mo 1970-x pp.

noOyTyBaB cepe
a) TOPTOBIIIB 30JJOTUMHU MTPUKPACAMHU;
0) CTYy/EHTIB;
B) MaTpOCIB;

I') CUIbCHKOTOCIOJAPCHKUX POOITHUKIB.

7. B Ykpaini 3aJUIIKH JTIPHUIIBKOTO, )KeOpalbkoro, mpodeciitHoro apro 30eperaucs

10
a) 40 — 60-x pp. XX ct.;
6) 50-x pp. XX cT.;
B) 60 — 70-x pp. XX cT.;
r) 40 — 50-x pp. XX cT.
8. 3 mouatky XX cr. y ®paniiii moyano GpopMyBaTucs apro
a) MOJIOIKHE;
0) IeKIIaCOBaHMUX EJIEMCHTIB,;
B) mpodeciline;
T') 3arajibHe.
9. Apro boco Bainikan (Bos6 Walikan) Bunukio B
a) Mapokko;
0) Inmonesii;
B) DiTinmmiHaX;
r) Manaiisii.
10. V nepmriit monoBuH1 XX CT. BUAUISIOTHCS KaprOHU
a) MOJIOJKHI, COTATChKi, MAaTPOCHKI;
0) peMiCHUKIB, COIliaTbHUX KJIACIB;
B) mpodeciifHi, KOPIOpaTUBHi (TPYIOBi);

T) 3710JI1iCHKI, MpodeciitHi.
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11. Cymxenns npo te, mo Ha teputopii CPCP 3 1920-X pp. Ha OCHOBI 3JI0A1HCHKOT
MOBH 3'ABJIIFOTHCS Pi3HI )KAPTOHM — J1aJIEKTaJIbH1 Bapialii (MOBH MOBIH, IyJepis,
OE3NMPUTYIBHUX Ta 1H.), SIK1 B)KE HE € TAEMHUMHU HAJICKUTD

a) B. Jl. bonnanetony;

0) b. O. CepeOpeHHIKOBY;

B) O. O. €nicTpaToBy;

r) €. JI. IloniBaHOBY.
12. bazenbcbka CTyIEHTChKa MOBA HAJIC)KUTh MOJIOJANM JFOISIM

a) Himeuuwnnu;

0) LBeitnapii;

B) ®paHiiii;

r) lcmanii.
13. ¥V Pocii MONOIIXKHI KaproHM BUXOJATH 32 PaAMKH COINAJIbHUX TPyI, IO iX
OPOJIUITU B

a) 30 —40-i pp. XX cT.;

6) 30-1 pp. XX cT.;

B) Ha noyatky XX CT.;

r) 40-1 pp. XX cT.
14. Tlicns 1945 p. MOJODKHUM )KapTroH 1ovYaB (hOpMYyBaTHCS SK HOBE SIBHUIIE B MOB1

a) YKpaiHCBHKIH;

0) ppaHIy3bKii;

B) TIOJICBHKIH;

T') HIMEIIBKIH.
15. Y Opurancekomy ciienry Bunums the standard or norm of slang and kinds of
slang other than standard, oo BixmoBizae MPUOIU3HO MOHATTAM 3A2ANbHULL ClIEHS 1
cneyianbHuul cieHe

a) E. [Maptpimxk;

0) k. Koynman;

B) JIx. K. XorTeH;

r) C. b. ®nekcuep.
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16. ITicns mepmioi CBITOBOI BiifHU OYIHO PO3KBITA€E CICHT
a) pOCIICBHKHIA;
0) ppaHLy3bKUil;
B) HIMEIIBKHM;
I') aMEpUKAHCHKUH.
17. TBepmxeHHs, 110 CJICHT CTBOPIOETHCS W BUKOPHUCTOBYETHCS HacamIiiepes y
MICTaX, HAJICKUTH
a) O. T. I'opbauy;
0) C. CtoiikoBYy;
B) E. [TapTpimxy;
r) JI. bniymdinny.
18. T. b. KproukoBa 3a3Hauae, 1110 KaproH HIMEIBKUX COJIJIATIB MOA1I0HUI 10 MOBH
a) CTY/ICHTIB;
0) MosoauX POOITHUKIB;
B) JICKJIACOBAHMX €JIEMEHTIB;

') TOPTOBIIIB.
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4. PI3BHOBU/IU, XAPAKTEPUCTUKA COIIAJIBHUX
JIIAJIEKTIB Y JIPYT'Ii HOJOBHUHI XX — HA IOYATKY XXI er.

Cnuparouuch Ha Matepial po3Jily, HAyKOBY Ta HaBUYajbHYy JITEpaTypy,
CTYJCHT Ma€ MOXJIUBICTh MOTTUOUTH Ta PO3MMUPHUTH CBOi 3HAHHS 3 KypciB «Beryn
710 MOBO3HABCTBaY, «3arajbHe MOBO3HABCTBOY; BUBUUTH PI3HOBUAH apro, Kaproxy,
cieHry, mnpodeciiiHoi MOBH, XapaKTEPUCTHUKH, OCOOJMBOCTI iX YTBOPEHHS Ta
(GYHKIIOHYBaHHS B PI3HUX MOBaX Ta KpaiHax y Apyrii nojgoBuH1 XX — HAa MOYATKY
XXl cr. Intepec s BHUBYEHHS CTAHOBISATH MUTAaHHA: a) QYHKI[IOHYBaHHS
CY4acHOTO apro, M0 iCTOTHO BiPI3HSIETHCS BiJl TAEMHOTO KOPIOPATUBHOTO apro
MUHYJIMX YaciB; 0) pO3BUTKY MOJIOJIKHOTO apro B pi3HUX MOBax; B) TpaHchopmarii
’KaproHy; MOIIUPEHHS MOBHHMX OJMHHIIL JKaPTOHHOTO XapaKTepy B PI3HMX BUAAX
IUCKYpCYy Ta, OCOOIMBO, y MOJIOADKHOMY; T) aKTYaJIbHOCTI BUKOPHUCTaHHS
KOMIT'FOTEPHUX TEPMIHIB SK mpodeciiHux ciiB y npodeciiHii MOBI B cHUTYyallil
HeOoQIIMHOTO I1HTEPHET-CIUIKYBaHHS; M) 3'ICyBaHHS TMPUYMH Ta TEHJICHIIN
MiBUILCHHS PiBHS 3arajbHOI «CJEHTI3aIlii» CYCIIbCTBA; €) BIUIMBY €JIEKTPOHHUX,
KOMIT'IOTEpPHUX TEXHOJOrid, I[HTEepHETY Ha PpPO3BUTOK CJEHTY, OCOOJIHBO
monoaibkHoro. lLlel po3nim HagacTh TEOPETUYHY Ta TPAKTUYHY JTOTIOMOTY
CTyJICHTaM B OCBOEHHI IMPOTPaMHOT0 MaTtepiaiy.

Posmin  ckmamaeTbcss 3 dotupbox  mimpo3ainiB: 4.1, PisHoBHIH,
XapaKTepucThKa apro B JApyridi monoBuHi XX — Ha mnouyatky XXIcT.;
4.2. Pi3HOBHIM, XapaKTEPUCTUKA KapTOHY B APYrid mojgoBuHI XX — Ha MOYATKY
XXl ct.; 4.3. PizHOBUIM, XapaKTepUCTHKa MpodeciiHOi MOBU B JIPYTid MOJOBUHI
XX — na mouatky XXI ct.; 4.4. Pi3HOBUAM, XapaKTEpPHCTUKA CJICHTY B APYTii
nosioBuHI XX — Ha mouatky XXI ct. UeTrBepTuil mimpo3ain CKIATAEThCA 3 'STH
naparpadis: 4.4.1. Pi3HOBHIU CIEHTY, HOTO PO3BUTOK y Apyrii mojmoBuHI XX CT.;
4.4.2. Po3BuTok cnenry Hanpukiaili XX — nodatky XXI ct.; 4.4.3. XapakrepucTtuka
cleHry, horo ocobmuBocTi B Apyrid monoBuHi XX — Ha mnoyatky XXIcrt.;
4.4.4. Mononixkauid ciieHr y apyrid monoBuHi XX — Ha modarky XXIcr.;

4.4.5. TlonynspHi BUIU ciaeHry B Apyrid nojnoBuHi XX — Ha moyatky XXIcr. ¥V
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pO3AUIl MpPOAHATI30BaHO, PO3KPUTO PI3HOBUAM, PO3BUTOK, XapaKTEPUCTUKY
COLIIAJIBHUX AlaJIeKTIB y Apyriil mosoBuHi XX — Ha noyatky XXI ct. Binobpaxeno
JIHTBICTUYHI OCOOJIMBOCTI apro, *aproHy, CIeHry, Mpo(eciiHOro MOBIECHHS B
aHaNI30BaHUN MEpio/; HABEIECHO YHWCJICHHI MPUKIAIM COLIAJbHUX [IAJEKTIB Yy
PI3HHUX MOBaXx.

OKpiM OCHOBHOTI'O TEKCTOBOT'O MaTtepially, Y pO3AUIl HaBEJEHO MUTAHHS IS
CaMOKOHTpOJIIO, TECTOBI 3aBJaHHsS, BHCHOBKM Ta Yy3arajJlbHEHHs, CIIMCOK

PEKOMEHI0BAHOI JIITepaTypHu.

4.1. PizHoBMAN, XapaKTepUCTHKA apro B APYrid mojgoBuHi XX — Ha

noyatky XXI cr.

3 napyroi mosoBUHM XX CT. B 0araTbOX MOBax apro He BTpPAya€e CBOET
npuBabIMBOCTI. JlocHimHuKN TU(EpEHITII0I0Th 1 OIIHIOIOThL apro Mo-pi3HOMY, 1HOI
CYNepewInBO ¥ MPOTUPEUHO: BUAUISIIOTH 3arajibHe apro, MOAUISIOTH CIelialibHi
apro 3a THUMaMH, BIKOM, TEPUTOPIAIbBHUMHU O3HAaKaMU, POJOM MpodeciitHoi,
CYCHUTBHOT AiSTBHOCTI, COI[IaIbHUM CTaHOM TOIIIO.

CBo€ apro MarTh KpUMiHAJBHI €JICMEHTH, MPEJCTABHUKU JICSIKUX MPodecii,
MOJIOJII JIFoAu. Pi3HOMaHITHI THUIIKM apro BiAPI3HAIOTHCS HacaMmIlepe]] MOTHBAIlIEIO
3aceKpeuyBaHHs MEBHOT MOBH, TUTIAMU CJIOBOTBODY, MIpOTO
HelTpanbHOCTI/ekcpecuBHOCT Toto (CeniBanosa, 2008).

Y ®panmii 3 apyroi nomoBuHU XX CT. TEPMIH apeo 3a3HaB PO3MIUPECHHS
MEPBICHOTO 3HAYCHHS: TEMEp YXKE TOBOPATH NPO MOJOADKHE, mpodeciiine apro
(Uctomun, 2011), sxi mocute nomyssipHi. Hampukiami XX — mowatky XXI cT.
CIIOCTEPITalOThCA TEHJICHII IMPOKOTO TPOHUKHEHHS JIGKCUYHUX 1HHOBAIIIH
MapriHaJbHUX TPYH Y MOBY (paHIly3bKOTO CYCITUIBCTBA. APTO PO3TIIANAETHCS SK
nonyJisipHa (ppaHIy3bKa, 3a IKOi MeXI, 10 BiTOKPEMITIOIOTh PEIITY CYCILILCTBA Bif
HaWOUTBIII MapriHaJILHUX TPYI, MAKOTh TEHICHINIO 0 3HUKHEHHS, a JEKCHYHI

1HHOBallll (HampUKJIaJ, BepjaH) MOIIUPIOIOTHCS HA IIMPOKI KOJa HOCIIB apro
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(Bergounioux, 2012). Tak HUHI BepiiaH BUKOPUCTOBYIOTh HE JIUIIE MOJIOA] JIOAH 3
HeOJIaronoJyyHUuX BEPCTB CYCIIILCTBA, a i 3abe3nedyenux (Garcia Luque, 2016).

VY 1960-11 pp. B cromuui Iumonesii /[xkakapTi iCHye KpUMIHAJIbHE apro
(criminal argot). ¥ Mananri (Ingone3sist) B 1970-X pp. CBOE CEKpEeTHE apro MaroTh
TOpro.Ili 30;10TuMU nipukpacamu (Hoogervorst, 2014).

YV Kanagi B XXIcr. icHye apro MEOUYHMX MpaliBHUKIB, IO
BUKOPUCTOBYETHCS TIEPCOHATIOM JIiIKapEeHb, IIBUAKOI JOMOMOTH JJISl MPUXOBAaHHS
iHpopmarii Big mnamiedTiB. Cepen JieKceM 3ycTpiyalOThCs T'yMOPHUCTHYHI,
0e3TypOOTHI, ajie, BOJHOYAC, 1 00pa3iuBl. YKa3aHe apro MOIIMpPeHe MPAKTUYHO Ha
Bciii TepuTopii kpainu (Vaska, 2015).

Y Mexkcuiti, Ik MiHIMYM, 3 TTO9aTKy XX CT. 1 10 TEMEPIIIHIA Yac, iICHyE apro
KOHTpaOaHIUCTIB Ta MirpanTiB. Lle apro cimyxutb 3aco00M CHUIKYBaHHS OcoOaM
PI3HUX HAI[IOHAIBHOCTEH, SKI HEJIeTaJbHO TEPETUHAIOTh TMIBHIYHUN KOPJOH
Mexkcuku 31 CIIA, TicHO mOB'I3aHe 3 OPraHi30BaHOI 3JIOYMHHICTIO; IIHPOKO
POHUKAE B TOBCSAKICHHE MOBJICHHS, BUKOPHCTOBYETHCS B 3acob0ax MacoBOl
iHdopMarlii, miteparypi Tomo. Cepen MOUIMPEHUX TEPMIiHIB 3a3HAYEHOTO apro,
0arato 3 AKUX ICHYIOTh 3 MOYaTKy XX CT.: COyOte «IpoBIAHUK uYepe3 KOPAOHY,
pollero «cunonim coyote», la migra «npukopaoOHHMI MAaTPy/Ib», MOjados «MOKpHii
(Ha3Ba MirpaHTa)», mojarras «3HeBaKJIMBa Ha3Ba MirpanTa», enganchista
«aHTJIOMOBHHMH MIAPSIHUK, SKAH Jae poOOTy Mmirpantam», give low «3moButH,
BujaIuTH» Ta iH. (Alonso-Meneses, 2010).

3 gpyroi monoBuHM XX CT. B 0OaraThbOX KpaiHaX MONIMPIOETHCS
KOH(D1ICHIIIMHUI COIIOJIEKT YIrPYIOBaHb HETPAAMIIIMHIX CEKCYaTbHUX OpIEHTAIIIH,
SKUH UTKOM IMPABOMIPHO BITHOCUTH 710 apro. [lomymnspHa gyske miigHa i KpeaTHBHA
MOBa TPAHCTEHAEPHOI CHUTBHOTH. [pa cImiB y IMMX apro BigOyBaeThCcs 3
BUKOPUCTAaHHSAM 0aratb0X MOB, a TaKOX Ha3B MICT, KpaiH, TOBapHUX 3HAKIB,
HaliMeHyBaHb KBiTiB Ta TBapuH (Garing, 2017). Y 6arathoX MOBax iCHYy€ Tei-CJICHT
(gay slang). Hampuknan, reii-cniBroBapuctBo B CIIIA mae BiacHy icTopiro,

Tpaauiii Ta miHHOCTI, ¢BiX cieHr (Coleman, 2012). B [ngonesii cniapHOTa TeiB y
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Cypabai (Surabayan gay) nisi KOH(IAEHIIHMHOCTI, BECEJIOU[IB BUKOPUCTOBYE MPHU
CTBOPEHHI CIIEHTy 0araTo rojulaHjCbkux, anrmiicbkux ciiB (Hoogervorst, 2014).

Y AMOHCBHKI MOBI TepMiHY apeo BimmoBigae tepmiH ineo (ingo). Bin
BUKOPHUCTOBYETHCS [ 30epekeHHs KoHpineHuiiHocTi B rpyni. Y XXI cT. HocisiMu
IHrO € TouiMis, Jikapi, ¢apMaleBTH, JIEKJIACOBaHI €JIEMEHTH, 3JIOYHMHHI
yIrpyNOBaHHs, Takl, Hampukian, sk sikya3a (yakuza), 3monii Ta iH. IHro Takox
HIMPOKO MOLIUPIOETHCS Yepe3 3acobu MacoBoi iHopmaii (Taqdir, 2016).

VY Pocii, nounnHaroun 3 apyroi mnojoBuHu 1980-X pp., craBca cmieck
BUKOPUCTaHHS apro B PO3MOBHIA MOBI, 3ac00ax MacoBoi iHQoOpMalii, XyJ0XKHIH
mitepatypi (Emuctparto, 2000). Ili mnpouecu, K Hacaigok mnepeOya0BH,
BinOyBasivcs B 1HIIMX pecnyOnikax PagsHcekoro Coto3y, mi3Hille — HA TEPUTOPIT
MOCTPAASTHCLKUX pecnyOsik. Ane 1e Oyjio Be IHIe apro, sSKe 3MIHUIOCS B
SKICHOMY Ta KUIBKICHOMY BIJHOIICHHI, CTaJIO «Ommk4uM 110 Hapoay» (I'paues,
2009). HunimmH1 pi3HOBUIM apro 3MIHWJIM CBOKO OCHOBHY (DYHKIIiIO (TPU3HAYCHHS):
nepBUHHA (YHKIIS apro KOIyBaHHS/3aCeKpeuyBaHHS BXKE MPEICTABIAETHCS SK
AKUUCh PYIUMEHT, Harajayr4u mnpo cede oauHOYHUMH enemeHTamu (CTapueHKo,
2011); 3momifickka MOBa HE PO3IIISIIAETHCS SIK CEKpPETHA, BOHA HalOyrna Xapakrepy
KOHTJIOMEPATHOT'O TIPOCTOPIYHO-)kaproHHoTo yTBopeHHs (bpikos, 2001).

[TopiBHIOIOUM  (YHKI[IOHYBAaHHS  CY4YaCHHUX TPYMOBUX JKaproHIiB 3
(GYHKITIOHAIPHUMH BJIACTUBOCTAMH TMOJIOHUX ITIJICUCTEM Yy MHUHYJIOMY, TpeOa
MIAKPECIUTH, 10 TUX, XTO TOBOPUTH HA apro, y OYKBaIbHOMY CEHCI BHJLIEHOTO
CJIOBa, 3apa3, MadyTh, HeMae abo Maibke Hemae. € JI0u Ta TPYIH JIOJEH, K IpH
BHYTPIIIHbOTPYIIOBOMY CHUIKYBAaHHI BUKOPUCTOBYIOThH €JIEMEHTH apro — JEKCUYHI
Ta (hpazeosoriydi. YSBIEHHS X MPO TPYMOBHI )KapToH SK MPO IUTICHY CUCTEMY, 31
cBoiMu (poHeTHuyHUMU ¥ MopdomoriyHUMU (2 HE TIIBKH JICKCUYHHMM )
BIIACTUBOCTIMU (MOp. caMe Take ysBieHHs npo apro y b. O. Jlapina (1928, 1931)),
y cy4acHiii MOBHIH AificHOCTI He 3HaxoauTh minTBepkeHHs (Kpeicun, 1989). Ha
BIIMIHY BIJl MUHYJIOTO CTaHy pOCIHChbKO1 MOBHU (Hampukiaa, Hanpukinmi XIX —
nmovyatky XX CT.), KOJU JyK€ XapakTepHUM OyJ0 ICHYBaHHS Ta€MHHUX

KOPIOPATUBHUX apro — TUILY «MOBU» O(EHIB, keOpalbKoro apro, — y collayibHii
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CTPYKTYpP1 Cy4acHOi pOCIHCHKOi MOBH ICHYIOTh TaKl YTBOPEHHS, SIKI BUBHAYAIOTHCS
o0'efHaHHAM JIOJEH «3a 1HTepecamu». Taki, HampuKIaa, OCOOJMBOCTI MOBH
BOOJIIBaJIbHUKIB, JIOOUTEINIB COOAK, KOJEKI[IOHEPIB, BIACHUKIB aBTOMOO1IIB TOIIIO,
3aCHOBaHI Ha aproTUYHOMY IE€PEOCMHCIEHHI, MeTadopusauii ciiB 1 BHUpa3iB.
[lopiBHsliTEe, HampukiIaa, Oauka B 3HAYEHHI «roJ» Yy >KaproHi (yTrOOJbHUX
yOOIiBaJIbHUKIB, KiHb «OJHA KiHCbKa cuiay (Momop na mpudysmoe Kowel);
NPUKypumu «3aBeCTH MOTOP CBOET MAIIIMHU B1J] aKYMYJISITOPA 1HIIOTO aBTOMOOLIIS;
goouno(a) «modep» y Kaproni  aBromroOuTeniB  tomo. IlikaBi B
COLIIOJIIHTBICTUYHOMY BIAHOIIEHHI TAaKOX Pi3HI «remedTrpynuy, nonysspti B 1970
— 1980-1 pp., TNy OpakOHBEPIB, KHIKKOBUX CIIEKYJISIHTIB, KJIaKepiB Ta iH.,
JUSTTBHICTh SIKUX HE CAHKI[IOHOBAHA CYCHUIBLCTBOM Ta JIEPkKaBO. Y 1X MOBI TaKOXK
Y)KHBAIOThCS CIENM(IYHI CJI0Ba Ta 3BOPOTH >kKaproHHoro xapakrtepy (KpeicuH,
1989). JI. O. CraBuipka (2005) 10 BIIHOCHO 3aKpUTHX COIIBHO-MPOdECIiiHUX
rpyn HanpukiHii XX — modatky XXI cT., siki MOXKYTh CTBOPIOBATH apro, BITHOCUTH
BYJIMYHUX TOPTOBIIIB, MpodeciiiHl CHUIBHOCTI OaHKIpiB, OyXraiaTepiB, YYCHUX,
BUPOOHUYHUKIB, (yTOONBHUX (aHATIB, THUX, XTO 3aXOIUTIOETHCS, HANPHUKIIA],
dinareniero, piI3HUMH BUAAMHU MHUCTEITBA YU TOJIOBAaHHSAM, pUOaILCTBOM TOIIO.
[TopiBHsiiTe, HanpUKIaa, hydoips «pyOIb» — Y MOBIICHHI KHM)KKOBHX CTIICKYJISTHTIB;
menesu3op «BUJ PUOAIBCHKOI CHACTI 3 MIJACBIYYBaHHSAM, IO NPHUBAOIIOE PHOY»;
KYKId, Cmopodiceas KyKkia «IiIMiHa; ocoba, sKa KpIM SBHOI BUKOHYE TAaEMHY
¢dynxiito» Tomo (Kpsicun, 1989).

OpHiero 3 puC MOCTPAASHCHKOI AIMCHOCTI cTaja KpuMiHami3alis pisHux chep
CYCIIUTBHOTO KHUTTS POCISH, 110 MPU3BEJIO 0 MOMIMPEHHS 3JI0IMCHKOTO apro, 1o
MPUHIIIOB 13 3J0YMHHOI CYOKYJIBTYpH, KPHUMIHAJIBHOTO, TabipHO-TIOPEMHOTO
’KaproHy, SKi B IIIOMY Ha3WBAIOTHCS HAIIMMU Cy4aCHUKaMH «OJIaTHOIO heHero». Y
HAsSBHOCTI HE TUTBKHM MIiJBUIIEHHS TOJEPAHTHOCTI JO aprOTHYHOI JIEKCUKUA Ta
BTUJICHOT B Hill CHCTEM1 €THYHUX YySIBJICHB, e TAKOXK eJitapu3aiis ix. Hampukian,
ChOT'O/THI B MOBHIM CB1JOMOCTI HOCISI pOCIMCHKOT MOBH JKaprOHI3M Kpbllia O3HAYAE
3aXUCT, 3aCTYMHUIITBO, KpblieBams <«3axXulaTh». Hampukmanm, pekiama B

MoOUTbHOMY nofatky Whats App Burisigae tak: [ opum kpviwia — 01, ykpanu kpoiuty
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— 02, edem kpviwa — 03, nyscua kpviwa — 360uu 55-17-00 «Haoesxcnas kpviuay
(Baun Cunxya, A. B. KypesanoBuu, 2018). VY Pocii, ananoriuno ®paniiii,
3MOMIMCHKUNA AaproH BUMIIOB 3a MeXI OOMEXKEHUX COLIaIbHUX TpyI, HalyB
XapakTepy  KOHTJIOMEPATHOTO  MPOCTOPIYHO-)KAPTOHHOTO  YTBOPEHHS, IO
BXKMBA€TbCS, MEPEBAXHO, B YCHOMY MOBHOMY chuikyBaHHi. [lomiOHi mpouecu
XapaKTepHl W [ IHIIUX NOCTpajsHChkux pecnyomik. Y Pocii B 1990-1 pp.
3HAXOJUTh COO1 HOBE «CEpEeNOBUIE» TIOPEMHO-TaOIpHUI >KaproH: HUM aKTHBHO
KOPHUCTYIOThCSI TaKl COLajibHI TPYIH, SIKI JOHEJIaBHA HE 3BEpTalu Ha ce0e yBary
JOCIIAHUKIB: WiIeHH Madii, AUIKU NIANUIBHOTO O13HEeCy, NOBii, ()aplOBUIMKU TOIIIO.
[Tpy 11bOMY KaproH HE 3AJMINAETHCA CTATUYHUM: MOTO CIIOBHUK OHOBIFOETHCS,
0araro CJIiB OTPUMYIOTh HOBE OCMHCIICHHS TOIIO. [TopiBHSMTE IPHUKIIaIN 3 MOBICTI
B. Kynina "lnTepneBouka", mo omnucye moOyT JICHIHTPAACHKUX TOBIN: Kanycma
«TpoUIl», Hanapums «OOLYPUTHY, C8ANUMb 3a OY20p «NOIXAaTH 3a KOPIOH» TOLIO
(Kpeicun, 1989). Sk yBaxkae M. T. Isgdok (1992), cyuacHe pociiiCbKOMOBHE
CYCHUTBCTBO BIPI3HIETHCSA HASBHICTIO COLIAJBHUX TIJICUCTEM, SKI MalTh CBOE
apro. Jlo Takux miACHCTEM HaJeXaTh COIMIAIbHI CHUIBHOCTI JBOX THIIIB:
1) i3ompoBaHi migcucTeMu (Tadip JUIs YB'I3HEHHMX, apMis, BIHCHKOBI YYHIIHMIIA,
TUTSA4Yl OYIWHKU Ta IHTEPHATH, OUTAYl CHEIYYWIMINA), 2) BIIKPUTI MiJICHCTEMU
(31ounHHUI CBIT (Ha BOMi, a HE B Tabopi), CTYIEHTH, Y4YHI TEXHIKYMIB Ta
npodeciHHO-TeXHIYHUX YYMJIUII, IIKOIApi, Aeski mpodeciiiHi rpynu Ta TpyI,
o0'eHaH1 CHUIBHICTIO iHTepeciB). KokHa 3 IUX CHUIBHOT Ma€ BIacHE apro, sKke,
OT)KEe, MOKHA BBa)KaTH MOBOIO COIllaIbHOI MijicucTeMu. I1o3a Ii€ro miacHCcTEeMOI0
apro, SK )KUBUH 3aci0 CIUIKyBaHHS, HE (DYHKITIOHYE.

B Vkpaini nanpukinmi XX — XXI cr. cydyacHuW KpUMIHAJIBHHHA >KaproH
MPOJIOBKYE BHUXOIAUTH 32 PAMKU PETiOHAIBHOTO, PO3MIMPIOBATUCH. Y CBOIM
MEepBUHHIN (QYHKIIIT Ta PO3IMIUPEHOMY B)KMBaHHI BIH HECE HA COO1 CITI/TU COIIONCKTY
IEHTPAIBHUX Ta CXiMHUX perioHiB Ykpainu (CtaBuipka, 2005).

Y npyrii nmonoBuHi XX — Ha mnouatky XXIcCT. apro KOpHUCTY€TbCsS
MONYJISIPHICTIO B MOJoAl. B aMepukaHCBKIN aHIUIINCBKIA MOB1 TEPMIH apeo

M03HAYa€ CY4YaCHUI PIZHOBHUJ AaHIMIIICHKOrO HOHCTaHJApPTy, HAIMpPHUKIA, apro
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TiHemkepiB abo OeiicbomictiB y CIIA (Lighter, 1994). V Toii ke vac, Tepmin cant
pPO3IJIAIA€EThCA  SIK  CTApOJABHS MOBa 3JIOYMHHOTO CBITY BenukoOpuranii
(Psi6bnukuna, 2009a). B Anonii B XXI cT. momwupeHi TaeMHi MOBHU MiJJIITKOBOTO
BiKY, HanpuKjaa kogyaru kotoba, MmoBa cTapIiIoKIacHHUIIb, SIKI XOUYTh BUILUTATUCS 3
HaToBny. Il ™MoBa ciyxuTh nans 3a0e3MeYeHHs TPYHoBOi 1AEHTUYHOCTI,
CTBOPIOETHCS LIUIIXOM CKOpOYeHB 1 abpeBiaTyp: choberibe; cho “ultra”, beri “very”,
baddo “bad” (Juanda, 2017).

B Icmanii B apyrid monoBuHi XX — Ha noyatky XXIcrt. nomymsiphHe
MOJIOJIIPKHE apro, sIKe 1CMaHiCTH YacTo Ha3uBaloTh dorcepea (jerga). Huni 3a3HaueHe
MOJIOADKHE apro IMEePEeBaKHO CTBOPIOETHCS 1 3aCTOCOBYETHCS MPEICTaBHUKAMH
neBHUX Tpodeciid. Y dowcepea BINIMIIOB HA 3aJIHIN TJIaH BIATIHOK MapTiHAIBHOCTI,
aKuil OyB BracTuBMil oMy panime (OBunHHUKOBA, 2012).

O. T.Topb6au (2006) 3BepTac yBary Ha ICHYBaHHS CICI[IQIBHUX MOB Yy
MPUMITHBHUX TIJIEMEH, yrpynoBanb ABctpaiii, [Tominesii, Appuku. L{i MOBH MatoTh
BEJIUKY MOIOHICTh /10 apro. Taki crieliajbHi MOBH BXKMBAIOTHCS HA CBSATI 1HIIIAIIIHA
JUTSI FOHAKIB B apUKAHCHKUX IJIEMEHAX, KOJIM BOHU MPOXOASTH OOPSIH, MOB'I3aH] 3
IPUAHSATTSM JI0 CIIUTBHOTH YOJIOBIKIB; i1 4ac 30upaHHs kaM(opu 3a MexxaMu 0cellb
y IieMeHax Manaiicbkoro Apximenary; Ipu JoBi (TOJIOBaHHI) y aauTeHChKUX
ropsH Ha KaBkasi; mig dac mepeOyBaHHS 3a MEXaMHU PIIHOTO cejla CaBOMCHKUX
JKEHIIIB Ta TPIMAITHHUKIB KOHOIICIb.

3aramoMm 3 JIpyroi MoJIOBHHH XX CT. B 0araTb0x MOBax apro 3MiHIOETHCH,
PO3UHMHSIETHCS B 3araJibHOPO3MOBHUX MOBax. Y HasBHOCTI TPOSIB 3 OOKY
CYCIUJIbCTBA Jeaali OuTbIIOl TOJEPAaHTHOCTI JO AaproTHYHOI JIEKCHKH, BOHA
emrtapusyethes. CydacHe apro BTpaTwio cBOi mudpyBaibHy Ta imeHTUDIKAIIHHY

¢ynxiii (bopucona, 2012).

*k*

1. Ak oocnionuxu oughepenyiroromo ma oyinrOOmMb apeo 3 0py20i NOI0BUHU

XX em.?
9



2. Ha oymky O. O. Cenisanosoi, uum, nepui 3a 6ce, GIOPIZHAIOMbCA
PI3HOMAHIMHI munu apao?

3. Oxapaxkmepu3zyiime cman apeo y Opanyii 3 opyeoi nonosunu XX cm.

4. Oxapaxmepu3syiime apeo y2pynoeaHv HempaoUyiUHuUX CeKCYaibHUX
opicHmayil.

5. Yum eiopisnaemocs i ax xapaxkmepuzyemvbcs apeo 6 Pocii ma iHwux
pecnyonikax xoauuwnbozo Paoancekoeo Cowos3y nouunarouu 3 0py2oi noi08UHU
1980-x pp.?

6. Onuwimes cmasnenHss Mo00i 00 apeo 6 Opyeaiti nonosuni XX — na nouamky
XXI cm.

7. Oxapaxkmepusytime cneyianvHi  MO8U NPUMIMUGHUX njiemen
cnismogapucme Ascmpanii, Iloninesii, Appuku, wo maromo eIuUKy CX0HCICMb 3

apeo.

4.2. PizHOBMIHU, XapaKTEePUCTUKA KapProHy B APYTiil mojoBuHi XX — Ha

nouarky XXI cr.

Y npyriit monoBuHi XX CT. KaproH MOMITHO TpaHCHOPMYETHCS, BUSBIISE
BEJIUKI JUHAMIYHI MOXJIMBOCTI, y 3B'A3KY 3 UMM 3a KOPOTKHH 4Yac 3MIHHMB CBOIT
OCHOBHI SIKOCTI, XapaKTepUCTUKHU Ta QyHKIIi. BiH BUHIIIOB 32 MEXi OKpEeMHUX TPYII,
PO3IIMPUB CBOE MOOYTYBaHHS, YK€ HE PO3IVISIIAETHCA K TaEMHA, YMOBHA MOBa
(Crapuenko, 2011). ¥V OGaratbox MOBax aKTHBHO 3asBisie Mpo cebe 3araabHui
KaproH.

Y pi3HUX JIHTBICTHKAaX PI3HATHCA TOTISAM HAa CTPYKTYpY KaproHy. Y
OonTapchKiil, HAPUKIIAI, )KaproH Tu(epeHIiIeThCs Ha TPYMOBH Ta podeciitHmiz
(Ucca, 2014). Y mnonbChKid MOBI BHIUISIOTBCS JKaproHw mpodeciiHmid Ta
mononikaui  (Grabias, 1993). Pociiicekuii miarBict C. B. BaxitoB (2001) Ha
MIJCTaBl coLialibHOI cTpaTu(ikaiii CyCnulbCTBA JUIMTH >KAPTrOHU HACTYHMHUM
YUHOM: a) BIANOBIIHO JO CYOKYJIbTYpHUX pO3IIAPYBaHb: TOMOCEKCYaIICTIB,

3IIOAINCHKUNA, METaNICTIB, HApKOMaHIB, pemnepiB, Ximi; 0) o0'€eqHaHUX CHUILHOIO
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TISUTBHICTIO: BIMCHKOBHM, MOJITUYHHUM, CTYJEHTCHKHM, MIKUIBHUM, NpodeciiiHuii;
B) cepell mpodeciiHuX KapTroHIB: 3aTI3HUYHUN, KOMII'FOTEPHHM, MUTILEUCHKUI;
r) 00'€qIHaHUX CHUIBHICTIO 1HTEpeciB y cdepl BIANOYMHKY: KapTAPChKUM,
CIIEJIC0JIOT1B, TPABIIIB Ha NIeperonax, GyrooIpbHUX (aHaTIB TOIIIO.

XKapronizmu pizHUX THUIIB, 6arato B 4omy Iij] BIUIMBOM MOJIOA1KHOT MOBH,
aKTUBHO TIPOJYKYIOTBCS B MOBJICHHI TMPEJICTaBHUKIB PI3HUX COLIAIBHUX,
npodeciiHnX Ta CyOKYJIbTYpHHX TIpyIl. BOHM aKTMBHO NPOHUKAIOTH JI0 CKIIATy
PO3MOBHUX HAI[IOHAJIBHUX MOB 1 3roJIOM 3BydYaTh Yy MPOMOBI >XYpPHAIICTIB,
MOJIITUKIB, OJorepiB, Teie- Ta paaloBeAyuyuX, 3IpOK IIOy-Oi3Hecy. Y 1eu yac
Y)KUBAHHS JKaproHY € IMOKAa3HUKOM HE€ TUIBKM 1 HE CTUIBKA PIBHA OCBIYEHOCTI
JIIOJTUHM, 11 TPUHAJICKHOCTI JIO TIET YU 1HIIOT COIIaIbHOT IPYIH, CKUTBKH il MOBHUX
IHTEHIIM: OakaHHS 3aXUCTUTUCA BIJ 30BHIIIHBOTO CBITY, BHUCJIOBUTU CBOE
CTaBJICHHS JIO TIpeJMeTa JIMCHOCTI a0o0 BIUIMBAaTH Ha CITIBPO3MOBHHMKA 3a
JIOTIOMOT010 0COOJIMBUX MOBHUX oauHMILS (I'1amuenkona, 2012).

Y cydacHOMY TpakTyBaHHI J>KaproH — 3HWKEHUW CTUJIb MOBHU, SKUU
XapaKTepU3y€eThCs MEBHUM BIKOM Ta MOBCSAKACHHUM MOOYTOBUM CIIUIKYBAHHSIM.
Jlnst 6araTtboX KaproHiB XapaKTepHI aKTHUBHI 3allO3MYCHHS 3 aHTJIINCHKOI MOBHU
(MamrakoBa, 2018).

Y Pocii 3 1950-x pp. pociiicbka JiTepaTypHa MOBa XapaKTEPU3YETHCS
npolecoM 3araibHoi kapronizaiii. 3a cioBamu JI. I1. Kpucina (2000), cioyaTtky
’KaproHi3allisi B OCHOBHOMY BHSIBIISLIACS B YCHIM PO3MOBHIN MOBI, Mi3HiIIE HA0ysa
MOIHUPEHHS B 3ac00aX MacoBoi iHGopMaIlii, MyOMIIMUCTHYHUX TPOMOBAX, BUCTYIIaxX
MOJIITHKIB, ACTYTATIB, )KyPHATICTIB 1 HABITh MMCHMEHHUKIB. Y TEPiOJl CTAHOBICHHS
punkoBux BigHOocwH  (1980-1990-ipp.) ™MoOBa TOMITHO >KaprOHI3Y€THCA,
CIIOCTEPITaEThCS CIUIECK JKaprOHHOTO BOKaOyisapito. [lyOmiKyroThCS 4YHCIICHHI
poOOTH 3 KAproHy MOJIOJI, HAPKOMaHIB, KOMI'TOTEPHHUKIB, IHIMUX Mpodeciit
(Moxkwuenko, 2010). barato mHTBICTIB yBa)KalOTh, 11O MOJOJIDKHUN JKaprOH €
MPOBIJHUM YMHHHMKOM Yy Tpolieci KaproHizaiii jitepaTypHoi MoBu. Ha gymky
B. B. Ximika (2004), npuurHa B TOMY, IO caMe€ MOJIO/Ib, SIKa BUSIBUJIACS MMIOHEPOM,

30yJHUKOM HOBUX TEHJCHIIM y MOBI, 1 € HaWOUIbII AKTHUBHOIO YaCTHUHOIO
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OyIb-SIKOr0 CYCIUIbCTBA, MOXKE CYTTEBO BIUIMHYTH Ha BCIX IHIIUX YIEHIB LOTO
CYCIUJIbCTBA, 3yMOBJIIOIOYH CTaH OUTBIIOI YACTUHU KOMYHIKATUBHOTO MPOCTOPY.

VY npyriii nonoBrH1 XX CT. OUIBLIICTB JIHTBICTIB B aHTJIIHCHKOMY IPOCTOPIUY1
BUJUISE JIBI TPYNH COLIANbHUX >KaproHiB: 1) mpodeciiiHi, TICHO MOB'A3aHI 3
npodeciiHuMu JIEKCUYHUMH CUCTEMaMU Ta 2) KOPIOPATHBHI, a0 TIpynoBi
(MOJIOAIKHUMN, YYHIB, CTYJICHTIB TOIO). Y NESIKUX BHUIAJKaX Il )KaprOHU BaXKKO
Bifp13HUTH (XoMsikoB, 1971; seitnep, 1983). [loaiOHuit moain XapakTepHUM 1 1J1sI
aMEepUKaHCHKOT0 BapiaHTa aHTICHKO1 MOBH.

Ha nymxy JI. O. CraBunpkoi (2005), mpakTU4HO BCi BIAHOCHO BiJIKPUTI
coriaibHO-TIpo(eciiiHi TPy BUPOOJISIIOTH dKAapPTOHHI HOMIHAIIiT. Y 6araTb0X MOBax
BUUISIOTHCA MpodeciiiHi )KaproHu MEeIUK1B, 3allI3HUYHUKIB, TIPHUKIB, METAIYPriB,
JOTUYHMKIB, BINICHKOBUX, CHOPTCMEHIB, BOJI11B, IEPYKapiB, My3UKAHTIB, )KYPHAIICTIB,
KOMIT'IoTepHUX (axiBiiB (HacaMmIepe]] MporpamicTiB, Bi3yani3aTopiB, TU3aiHEPIB,
UTIOCTPATOPIB, AKI MPAIIOIOTh Y TPUBUMIPHUX IIporpamMax), piesiTopiB, «K4OBHUKIBY,
KOMEPCAHTIB TOIIO, 1110 BIAPI3HAIOTHCS CBOEPITHUM KOJIOPUTOM Ta OCOOIMBOCTAMH.
Hampuknan, aMepukaHCbKi MapKeTOJIOTHM Ha3WBaIOTh MOMYJSPHUN TOBap, IO
NpUHOCHTH J0X0au, a monster, big wheel, fat cat (Mamtora, 2009). Ilpuseprae
yBary, o B Cy4aCHUX yMoBax IpodeciifHi )KaproHW PO3BUBAIOTHCS W Y TaKUX
BHCOKOIHTEJICKTYAIbHUX Tajy3sX JisIbHOCTI, SK (i3uka, XiMmis, O1ojorid,
KOCMOHABTHKa, SIKi MaloTh Iie ¥ BUCOKuH comianbauii pectux (Kpbicun, 1989).
[cHye TICHUH 3B'I30K MDK MOJIOADKHUM Ta MpOoQeciiHUM KaproHOM, IO
0OyMOBJICHO YaCTHM Ta TICHUM cITiIKyBaHHsIM depe3 [nrepreT (Coxonosa, 2009).

B. O. Xom'skoB  (1971) HaBoguTh scCKpaBi mpukiagd npodeciiHux
’KaproHi3MIB B aHIJIMCHKIA MOBIi: B aBiallii «peakTuBHHIA Jritak» (jet plane) sk
TEPMiH Mae eMolliiiHO-ekcnpecuBHi cuHoHiMu: blast furnace, blow job, blowtorch,
can, firecan, flame thrower, flute, jet, jetjob, pipe, speed burner, squirt, sjuirt job;
«mporresniep» (propeller) — blower, butter paddle, club, eggbeater, fan, pants slapper,
prop, stick, wind mill; «mapamryT» (parachute) — bailer, brolly, chute, life insurance,

overcoat, umbrella.
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VY pociiicbKiii MOBI B )KaproHi JIbOTYMKIB HU3 (DIO3ETSKY HA3UBAETHCS OPIOXOM,
HaBUYAJILHUU JIITaK — 60dicbell Kopogkou. SIKIO JTaK 3aXOIUIIOETHCS BrOPY CUIIOIO
MOBITPSIHOTO MOTOKY, BIH 8Ccnyxaem, SIKIIO MO0 HIC PI3KO OMYCKA€THCS BHU3, JIITAK
katoem. DIrypu BULIONO MUIOTa)Xy TAKOX MaroTh MeTadoOpHuHI Ha3BU: OOUKa,
2opka, nems TOo. MOpSKU Ha3UBAIOTh dedoM 30BCIM HE TOTro, XTO Ha CYIHI
CTapIIUH 3a IHIIKX 32 BIKOM, a CTapIIOro MeXaHiKa; KaliTaHa BOHU 3BYTh ken (kon),
MOTOPHUCTa — MOmMbLIL TOMO. € aHajIOriyHlI OCOOJMBOCTI B MOBHOMY MOOYTI
MEIUKIB, 3aJI3HUYHUKIB, TIpHUKIB Ta OaraTthoxX 1HmMUX npodecid. I[logioH1
npodeciiiHi >KaproHu BUKOPUCTOBYIOTHCS JIIOJABMHU OJAHIET mpodecii TOoJIOBHUM
YUHOM TIiJ] Yac CMUIKYBaHHS Ha BUPOOHUY1 TeMHU, TOOTO MOB'sI3aHi 13 3/1IHCHEHHSIM
NIEBHOTO BUJY JiSUTBHOCTI. 3a MeXaMu MPOQECiifHOTO CepeIOBHINA TAKUI KaproH
HE3pO3yMLIHiA 1 TOMY 3a3Bu4aii He BUkopuctoByeTbes (Kpoicun, 2007).

VY Hime4urHi MeIu4H1 MpaliBHUKKA B CHUIKYBaHHI 3 MAI[IEHTAMU IIHPOKO
BUKOPHUCTOBYIOTh KaproH (K 3araibHui, Tak 1 cyro meauunuii) (Leung, 2018).
T. Pakenzon 1 cniBaBTopu (2017) 3BepTaroTh yBary Ha iCHYBaHHS IOITYJISIPHOTO
podeciHOTO KaproHy BUCHUX.

VY npyriit mogoBuH1 XX CT. IIUPOKE MOMMUPEHHS B 06ararbox MoBax HaOyBarOTh
rpymnoBi, abo KOpIIOpaTUBHIi, >KaproHW, SKi ICHYIOTh y TpymHax JIIOAeH, TICHO
MOB'SI3aHUX MK COOOF0, HAITPUKJIAJ, HABUAHHIM B IHCTUTYTI UM MIKOJII, CIY>KOO0IO B
apmii, 3aHATTSAM CIIOPTOM, MY3UKOIO, TYPU3MOM, KOJICKI[IOHYBaHHSIM, MUSIITBOM,
KapTKOBOIO I'POI0 TOMIO (HAHOUTBII TUIOBUHN — CTYI€HTCHKUH JKaproH, ado, K MOTo
1HOMI Ha3UBaIOTh, CcTyAeHTChKuil cieHr) (CepeOpennukos, 1970). HemoxamBo
nepepaxyBaTH BC1 ICHYIOU1 JKaprOHU B 3B'SI3KY 3 1X BEJIHMKOIO KUTBKICTIO. JI0 TOTO %
rpynoBi, a00 KOPHoOpaTUBHIi, KaproHu OUTbII MOmMUpeHi, Hibk nmpodeciiini (CyyacHa
yKpaiHChKa JliTepaTypHa MoBa, 1973).

VY Pocii xaproH TNONMyJSIpHUA cepes JIOACH, sIKi BBaAXKaOTh cebe eIiToro,
BHIIUM  CYCITUIBCTBOM: JEIKHX TIOJITHKIB, OI3HECMEHIB, IPEICTABHHUKIB
moy-0i3Hecy Touo. Hanpuknan: mycoeamscsa «1pOBOAUTH Yac, pO3BasKaTUCs, 0yTu
B TOBapUCTBI»; okyuusamsv «(TyT) OOpOOSATH, BIUIMBATH HA KOrOCh 3 IEBHOIO

MeTOI0 (Hamp., 11 OTPUMAaHHS BUTIAHOTO 3amoBieHHS)»; VIP «Bim anrm. very
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important person — BaXJIMBHIA, IMOMITHHM, BHUCOKOIIOCTABJICHHH, Bill-TICPCOHA,
BI-TICTh, BIM-3aJ»; Kpblulesamb «3acCTylaTH, 3axXWIlaTH, HaJaBaTH TMOCIYTU
KPUMIHAJIBHOTO XapakTepy, TOB'SI3aHI 3 BHUMAaraHHsSMY»;, KpPYMO «BHUIA CTYIiHb
YOTOCh»; KOHKPEMHO NO NOHAMUAM «3 KPUMIHAIBHOTO JKaproHY»; mepKu
«IEePEeroBOPH MDK TOPTOBISIMH, YHHOBHHKaMH (MarTh HeOoQIiliMHUN Xapakrep,
YHACIIJOK “mepok” BUPILIYIOTbCA NMPOOJIEMHU)»; pazbopka «3'1sCyBaHHS BIIHOCHH,
pO30DKHOCTEN, YacTo 13 3acTOCyBaHHsIM cuiau» Ta iH. (MunakoBa, TanbiOuna,
2013).

baraTo »xaproHHUX JEKCUYHUX OAWHHIlb, XapaKTEPHUX CIOYATKY JJIS MEBHOI
chepu, MIITHO BBIAIUIN 0 chepu MOBCAKAECHHOT KOMYHIKaIlli: 013HeC KOMYHIKaIis
(bapwicu, sepbnioo, exmouums cuemuux, enapusams (6napums), Kuoams TOIIO),
nmporpamMyBaHHs (aunuwHuK, acoka, bae, 6amon, euorxa, uHem, unga, Kasa, KOMn,
Jlamep, 4arHuK, Xakep, to3ep TOILO), MIOY-Oi13HEeC (MednsaK, MY30H, NUIUMb, pend,
celiuiun, ¢hanepa TOWIO), KypHATICTUKA (Oaumuk, umcepm, KUpnuy, KpYNHSIK,
Hauumka Tomo). IlepemidyeHi mpuUKIaAM CTAaHOBIATH  SIAPO  3arajbHOTO
HaIlI0HAJILHOT'O JKaproHy B pociichbKii MoBi (Ban Cunxya, 20170).

VY HIMEUbKi MOBI HaHOUTBII BITOMHUMHU >KaproHamMu (KpiM MOJIOJIKHOTO) €
conmarchkuii  (Soldatensprache),  crymentcekuit  (Studentensprache)  Tta
nexnacoBanux eneMmeHtiB (Gaunersprache, Rotwelsch). I[Hupsitecs sxapronu
yB'SI3HEHUX, CIIOPTUBHUM, MUCIIMBIIIB, HIYHOTO KUTTS (TaK caMo, K 1 MOBa MOJIO/I],
BiH BKJIIOYa€ 0araTo OKa3i0HAJIBHUX YTBOPEHb, TEPMIH ICHYBAaHHS SIKHX JYyXKe
HerpuBamii)  (Kproukoa, 1991). IcHyroTh TakoXX KJIacoBi  JKaproHU
(Klassensprachen), mo BigOWBalOTh JEKCUYHI OCOOJIMBOCTI MOBH JIEIKHUX BEpPCTB
Oyprkyasii Ta nBopsHCHKOT apucTokparii (CtenanoBa, Yepnsitesa, 1962).

Hampuxkiami XX — modatky XXI cT. TIHTBICTH 3BepTaIOTh yBary Ha TOTAJIbHY
’KApTOHI3aIlif0 MOBH K OJIHY 3 JIOMIHYIOUUX PUC Cy4aCHOT MOBHOI CHTYaIlii B CBIT1
(Ban Cunxya, A. B. KypesaoBuud, 2018). [ToBctogHo (pOpMYyrOTECS HOBI KaprOHH:
KOPHUCTYBauiB COI[IaJIbHUX MEPEK, MOOUTbHUMU TeledoHaMmu, OallkepchbKuid. Y ToOM
e yac, HOBEPTAIOThC 1 cTapi couionekT. Hanpukian, y pociiicbKy »KaproHIiCTHKY:

O1p>KOBHI1 XkaproH, xaprox pexkerupis (Jlunatos, 2010).
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BinOyBaeTbCsi MIBUAKE YTBOPEHHS IHTEJIEKTYalbHUX Ta IHTEIIT€HTCHKHUX
’KAPrOHIB 1 CJIEHTIB, 1110 € MPO(PECIHHUMU FOBIPKAMU, SIKI 0OCIYTOBYIOTh (haxiBLIiB,
3alHATHX B SAEpHIN (13U, XiMli, KOMII'IOTepU3alli, 8 TAKOXK y Trairy3l peKIamH,
[HTepHET-peKIaMHu, TeaebadeHHs, KiHo, CIIOPTY, My3HKHM Ta iH. IX koropra noctiitHo
3pOCTa€, PO3IIUPIOETHCA BIKOBUM KOHTHMHI€HT LIUX HOCIIB CIEHTY, PO3MHMBAETHCS
HOro MexyBaHHS 3 JITEpaTYpHUM MPOCTOPIUYSM, BIAOYBA€TbCS AKTHUBHE
30mmkenHs 3 HuM (JImnartos, 2010; CraBuiska, 2005).

VY pociiicbkiil MOB1 € HEe TUIbKM 0araTo pi3HOBU[IB *aproHy, a il cnoco6iB
CTBOPEHHS >XKaproHHux JiekceMm. Hampukian, 3apa3 crocTepiraeTbCcsi TEHJIECHIS,
TOB'S3aHa 3 MPOJYKTUBHICTIO NMPUCTABKU 3a-. MeThcs Mpo (OPMYBAaHHS LIIOrO
HIapy >KaproHHOi JEKCUKH, /1€ MPUCTaBKA 3ad- HE MPOCTO MAPKy€e HOBOYTBOPEHHS,
ajie B IEBHOMY CEHCI1 BUTICHSIE IHII MPUCTABKH, SIKI YTBOPIOIOTh BUIOBI KOPENSTH,
AK1 BXK€ CTaJIM YaCTUHOIO MOBHOI HOpMH. Bunaaku Takoro THIy CoCTEepIraloThCs B
nBOX cdepax: y MOJOADKHOMY aproHi (MOp. 3ayeHums 3aMiCThb OYyeHumo,
3acmompems 3aMICTb HOCMOmMpemby, 3ACAyulams 3aMICTb HOCAYWAmMy) Ta B
npodeciiHOMY kaproHi (Top. 3amecmuposams 3aMICTb HPOMECMUPOBAMb,
3amM00enuposams  3aMICThb  CMOOEIUPO8AmMs,  3AULTIOCMPUPOBAMb  3aMICTh
npounmocmpuposams). Hanpukman: 1) ko ycmen 3ayenums HOBble KoehHU?;
2) 3acmompen  CETOAHSA TOCHeNHero baTMaHa, KOTOpBIM phIIAph  HOYH.
OKoOHUaTeIbHO NMPOHUKCS TIIYOOKOH cuMmaTuelt k Jxokepy. JIuck ¢ aHaTOrHIHBIM
Ha3BaHUEM MOJHO 3aciyuiams W CKayaTb 31€Ch...; 3) HA4aJOCh pa3MEIIEHUE
opunmanpHOro caita KoMauzbl... Iloka mpocro, 4TOOBI 3amecmuposams €ro
paboTy Ha 60eBOM cepBepe; 4) ...0bUIa HapHCOBaHa IJIaH-CXEMa, pa3BepTKa CTEH,
YCTaHOBJICHBI 3JIEMEHTHI IEKOPa, Jajiee ObUTH U3yUYeHbl YEPTEKU MEOETbHBIX TPy
U BCE 3TO 3aM00eIUposaHo B TPEXMEPHOM PENAKTOPE C MOCIEAyHOLIEH
BU3yalM3ale B Ipyrux rpa@uueckux MmporpaMmax; 5) 3TO BCE paBHO, YTO JBE
nepBele  uctopun  «O Maneime u  KapiicoHe» COKpaTWTh [0 MHHHMYMA,
3aUNIOCMPUPO8AmMs U BBITYCTUTH 1Sl caMbIX MasieHbKkuX (CokoinoBa, 2009).

VY MoBax, B IKMX TPaJULIAHO MTPU TO3HAYEHH]1 COLIIOJIEKTIB MIepeBary HaaaroTh

TEPMIHY dHcapeor (MIOPIBHSIHO 3 TEPMIHOM C/leHe) OCOOJIMBUM 1HTEpeC MpeACTaBIsie
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MOJIOADKHUI JKaproH, SKWWA, y CBOIO 4Yepry, MNOAUIAETbCS Ha NIIHKAprOHHM:
CTYICHTChKUM (HAUMOIMPEHINNI), MKUIbHUM, COJMJATChKUI, MaTPOCHKHA,
po0Oo4oi Mool TOwO. AKTUBHO MpPOSBISAIOTH ce0e XKaproHu HePOopMaTbHUX
MOJIOADKHUX YTpyNoBaHb (METANICTIB, MAaHKIB, XiMi, MOJOJI, LIO XYJITaHCTBYE,
Ta iH.). [IpofoBKyeThCS MOAa Ha *aproH XIiMXOHepiB, TOJIKIHICTIB; MOIYJSpPHI
KaproH! KOMI'IOTepHUN Ta [HTepHETY, ByJTUYHUX MY3UKaHTIB, (DaHATIB.

MoBa cy4acHUX MOJOAUX JIOJIed KPUMIHATMI3YEThCS, HAJIMIPHO HacH4yeHa
aproTu3MaMi, *aproHi3MaMH, CYTTE€BO BIUIMBAIOYM HAa CTUJIb MOBHOI MOBEIIHKHU
THIIMX HOCIiB MOBH. Y POCIACHKIA MOBI Taki CJIOBa aprOTUYHOI'O MOXOKEHHS, K
becnpeoen, 2ONHUK, Ma3a, NOHMbL TOLIO CTAJIM CBOEPIAHUMHU CHMBOJAMHU HAIIOTO
yacy. Y TOW >K€ dYac, y MOBJIECHHI MOJOJlI aKTHUBHO CTBOPIOIOTHCS >KApTrOHHI
HallMEHyBaHHS, 110 BigOOpa)XarTh TEXHIYHMM MPOTpEeCc, HANpPUKIAL, Yy Taily3i
KOMIT'IOTEpHOT Jiekcuku. OCh MPUKIAAM 3 MOJOJIDKHOI HiMenbkoi mou: Compi
“Computer-Experte”, wikipedieren “etwas bei Wikipedia nachschauen”,
Datenzéapfchen “USB-Stick”, googeln “suchen”, daddeln “auf dem PC spielen”
(Poccuxwuna, 2016).

[IpuBepTae yBary iHTEpHAI[IOHATILHUNA XapaKTep MOJIOALKHOIO KaproHy, 1110
MiATBEPKYETHCS THUIIOBICTIO WOTO PO3BUTKY B PI3HMX MOBaX: BiJl OKPEMOTO
*)aprony (0ypmrecbka MmoBa B HimeuunHi, mKII-HUM kaproH y Pocii, okpemi rpymnu
B Icnanii) 1o eguHOTO MOJOIDKHOTO KaproHy (Poccuxuna, 2009).

Y Pocii, mux pecnyomikax Pamsacekoro Corozy Ha 1950-1, 1970 —
1980-1 pp. mpumagae cmiIeck MOJOADKHOTO kaproHy. Y 1950-ipp. mmpurtbes
KAProH CTHIAT (MOJIOMA1 JIFOAM, IO MPArHyTh MOIIYKY «JIETKOTO >KHTTS»), SK1
BUWIIUTA Ha BYJUIl Ta TaHIMaigaHunky (beperosckas, 1996): ocniob «npencraBHUK
“cipoi Macu”», Xuiams «XOIUTH, TMPOTYITIOBATUCY, XAMA «KBAPTUPAY, OPUHKAMb
«BUMUBATH», Opoodsell (a00 6pod) «IK MPaBUIIO, IEHTpPAIbHA BYJIWI MICTa, SKa
CITy’KWJIa JIJIsl CTHIIAT MictieM 3yctpivi» (Crasuiipka, 2005).

VY 1970 — 1980-i pp. (mepiox 3actoro B Pagstacrkomy Coro31) mposiBISIOTH ce0e
XKaprouu HepopMaabHUX MOJIOJDKHUX YIpPyNOBaHb (METANICTIB, MaHKIB, ()aHATIB,

XiMl, XyJIraHCTBYIOUOi MOJIOA1), SIKI BIAPI3HSIOTHCS CHEIU(DIUHICTIO 1 HEPIIKO
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M03HAYal0Th aTpUOYTH MEBHOTO HE(POPMAJIBLHOrO YIpyHOBaHHS: OuUKoOpa3z «BHUJ
3a4iCKM y MaHKIB» (KaproHi3M MaHKiB), haw (¢hon) «peAcTaBHUK HEPOPMAILHOTO
oO'ennanHs ¢anatiB» (KaproHnism (aHatiB), sonama «riTapay (KaproHizm
METAJIICTIB), KCUBHUK «MAJICHBKHH MIIMIEUOK 3 JOKYMEHTaMH, TpolluMa Ta
HAapKOTHKaMHU, SIKAWA Xilmi HOCATh Ha mui» (kapronidm ximi). I{o6 3maBatucs
OpUTIHANbHIIIE, YIEHH 3a3HAYE€HUX HEPOPMaJIbHUX MOJOJADKHUX YrpyNOBaHb
yacTille, HDK 1HIII MOJOJADKHI 00'€lHaHHS, BHUKOPUCTOBYIOTH KaproHI3MH
anrmiicekoro moxomkeHHss (I'paueB, 2006): cepra, eceprenviu, eepryuka
«IIBUMHA»; OOMJ KIUSIIIKA»; OpUK (OPUHK) «ATKOTOJIBHUMN HAIIW»; wiy3sl «TY(I»,
napenmol «0aTbku» Ta iH. (CtaBuipka, 2005). A och NpUKIAIU 3 KaproHy
XYJIFTaHCTBYIOUOT MOJIOAL: Ooey «4YJI€H MOJOADKHOTO  XYJIraHCTBYIOUOTO
YTPYIIOBaHHS», KOHMOpa «HedopManbHe 00'¢THAHHS XYJTITaHCTBYIOYOI MOJIOMIY,
HA3HA4YeHHbIl «IPEACTABHUK XYJITaHCTBYIOUOI MOJOMAl, AKUH Mae Big0yBaTH
HoKapaHHs B MiCIsX mo30asienHs Boi» (I'paues, 20006).

B Vxkpaini B npyriit mosioBuH1 XX CT. cepel BITOMUX PiI3HOBUIIB MOJIOAKHOT
MOBH OCOOJMBO BHUAUISIOTHCS >KapTrOHI3MH, IO ICHYIOTh Y PI3HHUX MOJIOAIKHUX
KOJICKTUBAX, 30KpeMa, YYHIBCbKOMY Ta CTYJIEHTChKOMY cepenoBuilli. YacTrHa 3 HUX
Mae mpodeciiHuii XapakTep, a came: ¢ax «HaKyIbTeT», icmopuuKa «BUUTEIIbKA
iCTOpii», exoHoMicm «CTYACHT €KOHOMIYHOTO (haKyIbTeTy», napa «He3aJI0BlIbHA
OLlIHKA, IBIKa», wnapeaieme «mmnapraika», aHamomxa «1) aHatomis, 2) MOpI»,
Opeanika «OpraHiuyHa XIMis», 30epmu «CIUCAaTU (3aBOAHHS TOIIO)», MIAGAMU
«HEBIIEBHEHO MOYYBATHCS ITiI Yac BIJMOBiMI BHKIAMAUYEBI», YUmaika «IuTaIbHA
3anay, nyoaiuka «myoniuna 6i01ioTeKa», no diacoHani «ayxKe MOBEPXOBO (YUTATH,
MIEePETISAIaTH KHUTY, KOHCIIEKT)», X8iCm «aKaJeMIdHa 3a00proBaHICTh» TOIIO. AJie
nepeBakHa OUTBIITICTh EMOIIHHO 3a0apBIICHUX CITIB YUHIBCHKOTO Ta CTYIEHTCHKOTO
moOyTOBOTO CIIOBHMKA Ma€ IHTEPKAPTOHHUHN XapaKTep Ta 3yCTPIYAEThCS B PI3HUX
MOJIOAKHUX KoyiekTuBax. lle JkapTiBmuWBI Ta 3HEBAXIWBI 3BEPHECHHS YU
XapaKTEPUCTUKH CBOIX KOJIET: apxaposeysb, cmaputi, opoosea, Kadp, 6auKosumuil

«po3yMHHH, Tamymui» Toio (CydyacHa yKpaiHCchbKa JiTepaTypHa MoBa, 1973).
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Y Himeuuuni B Jnpyrid noioBuHi XX CT. MOJIOADKHHUNA >KaproH OyXke
nonynsipHuil. HoBa epa B floro icHyBaHH1 MOYMHAETHCA 3 KiHUA 1950-x pp., Konu
CKJIQJA€ThCsl 30BCIM HOBE CIHIBBIJHOIIEHHS «MOBa — MOJIOAb — CYCIUIBCTBOY
(Neuland, 2007). ¥V 3a3HaueHuil nepio >kaproH MiiJIITKIB CIPUHAMAETHCS SIK 3arpo3a
HiMeIbKiii HopMatuBHIH MoOBI (Poccuxunua, 2009). V 1950 — 1970-i pp. moBa
Mosioaux nroAeil HiMeduumHu po3iuproe CBOI MeXi, IPU LbOMY BOHA € BKpaii
HEOJHOPITHOK0. Y 1€l Yac CIOCTEPIraeThCsi CyTTEBUM €KOHOMIUHUM migiiom OPH,
10 BiJIOMBAETHCS B TEMATHUIIl MOJIOAKHOTO kaprony (Kproukosa, 1991). Monoap
MOYMHAE OCBOIOBATU COIIOKYJIBTYPHUHN MPOCTIP M03a CTIHAMU OCBITHIX 3aKJIAJIB 1
e COpus€ TOCTYIIOBOMY TIEPETBOPEHHIO CTYACHTCHKOTO JKaproHy Ha
3araJbHOMOJIOJIKHUHM, 110 HE MOXXE HE IMO3HAYUTHCS Ha HOTO CIIOBHUKOBOMY
ckiani. Ilopsn i3 CyTO CTYNEHTCHKOIO JIEKCHKOIO, 3'SIBIISIIOTHCS HAa3BH K1,
HIKOJIAPIB, TIMHA31i, Yy4YWTENIB, YYUTEIbOK, MNPUMIIIEHb JJIS BEUYIPOK Ta IH.
(Poccuxuna, 2009). ¥V 1980-1 pp. KUIBKICTh HOCIiB HIMEIBKOi MOJOJIIKHOI MOBH
30ubmyeThes. el mepiogq B exoHomiuHoMy >kuTTi ®OPH Xxapakrtepusyerncs
PI3HUMH KPU3aMU: €HEPTeTUYHOI0, CIIaJIoM BUPOOHHIITBA TOIIO. 3 IIUM MOB'SI3aHUN
MeCHMi3M MOJIOJI, 110 3HAWIIOB CBil BiOouTOK y MoB1 (Kproukosa, 1991).

Y HoBiTHIA mnepion po3BuTKy (Ha 3mami XX—XXI cT.) MOBHI OIuHUII
KApPrOHHOTO XapakTepy HaOynM HaJI3BUYAWHOTO TOIIMPEHHS B PI3HUX BHIAX
JUCKYpCy W 0COOJMBO B MOJIONDKHOMY, SIKUW BIAPI3HAETBCS OCOOJIHMBOIO
JUHAMIYHICTIO, BApIaTUBHICTIO Ta BIIKPUTICTIO 10 30BHINTHIX BILIMBIB. Hanmpukiasm,
y 3a3HaueHWW Yac MOBHa curyamisi B Pocii xapakTepu3yeTbcs, MO-TIepIie,
KUTBKICHUM PO3IIUPEHHSIM CKJIaAy MOJOADKHOI KapTrOHHOI JEKCUKH 1, TIO-IIPYTe,
IHTEHCUBHUM TPOHUKHEHHSIM ii B JITEPaTypHY MOBY. AKTHBI3AIlisl MOJOMDKHHUX
KAPTOHHUX OJIMHUIIH TOB'SA3aHa 3 CYYaCHUM MPOIECOM 3arajbHOI KaproHizamii
POCIHCBKOT JliTepaTypHOi MOBH. 3MIITHEHHS ITO3MIIH MOJIOADKHOTO JKaproHy B
«MOBHOMY TPOCTOPI» MOXKE TaKOXX TOSICHIOBATHCSI 3MIIHCHHSM COI[IaJIbHOTO
CTaTyCy CyYacHOi MOJIOMi, IO J03BOJISI€ i JMKTYBaTH CBIA CTHJIbL MOBHOI

MOBEAIHKH 1HIUM HOcisiM MoBH (Ban Cunxya, 2017a).
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B ananizoanuii nepiox E. Heynaun (2008) oniHioe HIMEUBKUM MOJOAKHUN
KApProH $K SBUILIE, LI0 PO3BUBAETHCHA, SK ICTOPUYHUM, IHTEpHALIOHAIBHHM,
rpynoBuii (peHoMeH, peHoMeH 3aco0iB MacoBOi 1H(OpMaIlli, MOBHUX KOHTAKTIB 1
MOBHOT1 CBIZJOMOCTI.

B ABcTpii B 1ieil 4ac MOJOADKHUN *KaproH TakoX HalOUIbLIe BUILISETHCS
cepell couiaJbHUX AlayiekTiB. BiH Mae BIAMIHHI pHUCH, creuu(diuHy JIEKCUKY
NOPIBHSHO 3 MOJIOADKHMM aproHom Himeuunnu. Y ToM ’xe 4ac, vacTuHa
aBCTPIMCHKOI MOJOJIKHOT JIEKCUKH € CHUIBHOIO $IK JJIS HIMEIbKOi, Tak 1 s
aBcTpiiickkoi Momoni. IIopiBHSIHHS JIEKCMKM aBCTPIMCHKOTO Ta HIMEIBKOIrO
BapiaHTIB *aproHy CBIAYUTbH, 3 OJHOrO OOKY, PO CEMAaHTUYHY OJM3BKICTH IUX
BapiaHTIB, 3 IHIIOIO — PO HASBHICTh OCOOJIMBOCTEH, MOB'I3aHUX 3 PEr1OHAIBHOIO

cnerudikoro (Poccuxuna, 2009).

*kx

1. Ak A Cmapuenxo (2011) xapaxmepusye ocapeon Opyeoi noio8uHu
XX em.?

2. Oxapakmepusytime no2ia0u 64eHUX HA CMPYKMYPY HCAP2OHY 8
0012apCoKill, NOALCHKIL, POCIUCLKIU NTH2BICMUKAX.

3. Axe mpaxkmyesanns naoac sxcapeony K. 1. Mawmarxosa (2018)?

4. Yomy came MONOOINCHUL IHCAP2OH € HNPOBIOHUM YUHHUKOM Y HpOyeci
arcapeonizayii nimepamypnoi mosu 8 Pocii?

5. Aki epynu coyianbHux ocapeowie Suldiisie  OilbWicmb  JIIHSBICMIE 8
AH2TIUCLKOMY NPOCMOPIYYL MA AMEPUKAHCHOKOMY 8apiaHmi aHeNilcbKoi Mosu?

6. Hazsimv  sucoxoinmenekmyanvii  cghepu  OisibHocmi, 8  AKUX
PO38UBAIOMbCS NPOGECTUHT HCAP2SOHU 8 CYUACHUX YMOBAX.

7. Haseoimv npuxnaou npogheciiihux scapeonizmis y pociiCoKill, aHeailiCoKill
MOBaXx.

8. B akux epynax mooet nowupeHi 2pynosi (KopnopamueHi) scapeouu?

9. Aki epynosi socapeonu nowupeni 6 HimeywbKiii Mo8i?
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10. Aki nosi srcapeonu popmyromuca nanpuxinyi XX — nouamxy XXI cm.?

11. Ha siki nidscapeonu nooinaemucs MOAOOINCHUL HCAPSOH?

12. Axi  orcapeonu negopmanvHux MONOOINCHUX —YePYHNOBAHL  MOdNCEme
Hazeamu?

13. Ha sxi poxu npunaoaroms cniecku Mono0ixcHo2o dcapeony 6 Pocii,
iHwux pecnyoaikax Paoancekozo Coro3zy?

14. Hasedimb npuxnaou 3 sHcapeomy xynieaHcmeydoi Moaooi.

15. Oxapaxmepu3zyiime emanu po36UMKY MOJOOIHCHO20 HCAPSOHY 8
Himeuuuni.

16. Ak €. Heynano (2008) oyintoe HimeybKuii MOAOOINCHULL HCAPSOH HA 3/1AMIE

XX = XXl em.?

4.3. PizHoBHAM, XapaKkTepucTUKa npodeciiiHOi MOBU B JAPYTiil MOJT0BUHI

XX — na mouarky XXI cr.

VY npyrit monoBuHi XX — Ha mo4yaTky XXI cT. B CTPYKTypi COIiaIbHUX
JaJeKTiB  TMPOJAOBXKYE  PO3BUBATHUCA  TpodeciiHa  Jekcuka.  Bigowi
By3bKOIIpO(deCiiiHI TEepMiHU XIMIKiB, 3ali3HUYHUKIB, KOCMOHABTIB Ta IHIIUX
daxiBuiB (bynaros, 2002). Haluacrime WaeTbcss MPo TEPMIHU 1 BUCTOBIIOBAHHS,
K1 CTOCYIOTbCs cdepu ix mismpHOCTI. EnemMeHt Hamipy, ToOTO OakaHHs OyTu
3pO3yMUTMM JUIIE JUIsl MOOpaTuMiB 3a Tmpodeciero, TyT 3a3BUYail BIACYTHIH
(Mopnawn, 1971). Ipuknamy npodeciiftHoi IEKCHKH 3 TeKCHKOHY JIbOTUHKIB: 60uKa,
KOJIOKOJI, 3Melika — P13H1 TO3HAaYeHHS (BIryp HAMBHIIOTO MUIOTaXy. 3a3Ha4YeH1 CIIOBa
MaloTh BY3BKOMpO(ECIHHUN XapakTep 1 HE HalexaTh /0 JITepaTypHOi MOBH
(bynaros, 2002), ane Bimomi Takox 3a Mexxamu mnpodecii. B. H. Jlenucenko Ta
Wxan Ke (2018) 3BepTaroTh yBary Ha BUKOPHCTaHHS KOMIT'FOTEPHUX TEPMIHIB K
npodeciiiHuX CiiB y pOCIiiChKOMOBHOMY mTpodeciiHOMy MOBJICHHI B CHTYyarlii
Heo(iliiHOTO 1HTEpHET-cUIKYBaHHs. Hanpuknan: 6ymsexka — Bia anuri. boot disk,
«3aBaHTa)XyBajlbHA JUCKETa»;, Ovlkanums — BiI aHrl. backup, «cTBOproBaTH

pEe3epBHI KOIii»; excenv-mokcens — Bin anria. Microsoft Excel; cemxa — «mepexa
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[aTepueTy» (cems, Kanmbka Bim aHri. network); xomsx — Bin anri. home page,
«JIOMAIIIHS CTOpIHKaY»; ¢hpuwxa (auri. free) — «0e3KkOIITOBHA MpOTrpaMay Ta 1H.

V pociiicbkiit MOB1 B XXI cT. icHYe mpodeciiiHa My3n4yHa JIEKCUKa. 3Ha4Ha
YacTUHA MY3WYHUX MPO¢eCcioHai3MIB 1 CJICHT13MIB 3al03UYYETHCSA 3 AHTIINACHKOT
MOBH, AaCHMUIIOEThCS W  BHUKOPUCTOBYETHCS  TOPSAA 3  POCIHCHKHMH
npodecionanizmMamu. Jleski 3amo3uYeHHs BiApa3sy BCTYNAIOTh Yy CUCTEMY
CJIOBO3MIHM, TOEAHYIOThCS 3 adikcamiero. [lelt cmoci® cI0BOTBOpPY 3BETHCS
NiPKUHIZAIS: J1eibn — netbax; cayHouek — yekamuvcs, demo — oOemka. llpore
po3MoOBHa MpodeciiiHa JICKCUKa POCIHCHbKUX MY3UKAHTIB HE OOXOJHMTHCS OJTHHUMHU
aHTIinU3MaMu. SIK 1 JPKa30BUH J)KaproH aMEepUKaHIIIB, BOHA HACMYCHA PO3MOBHUMH
eJeMEeHTaMH, OUTBIIICTh 3 SKUX MO3HAa4yaloTh HE Juile npodeciitHi peanii, ane i
MOBCSAKACHHO-TIOOYTOB1. [leska iX uvacThHa — 3amo3uWyeHi OJaTHI aproTU3MHU Ta
neiiopatuBu. Lle mpoBokaiiiiHi, OpUriHaIbHI, MPOMOBHUCTI, HACUUEHI EKCIIPECIEIO
HOMIHaIlil. BOHU € )KMBUMU LTIOCTPAIIISIMU JITHTBAJIBHOT KPEaTUBHOCTI MpodeciitHoT
rpynu. [IpodecioHamizmMu Ta cleHri3Mu (Hayacriime yTBOPEeHI MeTa(opuKOIO)
MO3HAYAIOTh IHCTPYMEHTH, anapaTypy, TeXHIKY BAKOHAHHS (a6mopyyka «KJIapHEeT»,
banka «aKyCTUYHA TiTapa», gepesku «APOTH, Kabemi», 1onama «eJIeKTporitapay,
pacuecka «cuHTezatopy). IIpodecionanizmu, GaMiIbIpHO PO3MOBHI mpodeciiHi
HOMIHAIIi1, € HEBIJ'€EMHOI YaCTHHOIO MPodeciiiHOT MOBH OCOOHMCTOCTI Cy4acHOTO
My3WKaHTa. TEOpeTHYHO ¥ MPAaKTHYHO BOHHM HEBIAAUIBHI Bl TEPMIiHIB, Oyaydu ix
po3MoBHUMU aHajoramMu. CTymiHb CTHIICTHYHOT 3HMKEHOCT] Y TipodecioHatizMiB
HEO/IHAKOBA, IO JO3BOJIAE€ BUIUIUTH MIATPYyNy MNpoeciiHUX CIEHTI3MIB. Y
He(hOpMaTbHUX KOMYHIKaTUBHHX CHUTYyaIisx 1 mpodecioHanizmMu, 1 mpodeciitHi
CJICHT13MH BHUKOPHCTOBYIOTHCSI MY3MKaHTAMH YacTilie, HiX TepMinu. KpiMm Toro,
HEPIIKI BUTIAJKU BXXHBAHHS PO3MOBHUX MPO(GECiHHUX HOMIHAINH y TUChMOBINA MOBI1

(Capaesa, 2013).

*k*

1. Ak P. O. byoaecoe xapakmepu3zye npoghecitiny i1ekcuxy?
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2. Axi npuxnaou npoghecitinoi n1ekcuku 3 1eKCUKOHY TbOMYUKIE 68U MOdiceme
Hazeamu?

3. Hageoimv npuxnadu xomn'romepHux mepminié sK npoecitiHux cnig y
POCIlICbKOMOBHOMY — NpOecilinoMy — MOGNeHHI 8  cumyayii  Heogiyitino2o
Inmepuem-cninKysaumsi.

4. Oxapaxkmepu3yime  po3MOBHY  Npogheciliny — NeKCUKY  POCIUCLKUX

MY3UKAHMIB.

4.4. PizHOBMIN, XapaKTePUCTHKA CJEHry B ApYyriii mosoBuHi XX — Ha

noyatky XXI cr.

4.4.1. Pi3HOBUM CJIEHTY, iOT0 PO3BUTOK Y APYTiii mosioBuHi XX CT.

3 npyroi nonoBuHU XX CT. CJACHT MOIIHUPIOETHCA 1 HAOUPAE MOMYISPHOCTI 1O
BCbOMY CBITy. OCOOJMBO MOIIMPEHUN 3arajdbHU CIEHT, SKWW, HaNpuKIa,
3HAYHOIO MIPOIO MPUTAMaHHUM pO3MOBHIN MoOBI HaceneHHa Cronydyenux IlltaTis
Amepuku. CJIEHT CTaHOBUTH OJM3BKO JECSATH BIJICOTKIB CIIIB YCHOTO BOKAOYJSPIsI
CEepPeAHBOTO aMEPHKAHIISI 1 HAJNeKWUTh JO HAWOUIBII Y)XMBAHOI MOro YacTUHU
(Flexner, 1967). JI. 3rycra (1971) 3a3nauae icuyBanas B 1970-1 pp. 3arampHOTO
CJICHTY B YeChKiii MoBi1. He3Baxaroun Ha nefaii mupiie BUKOPHUCTAHHS 3arajibHOTo,
akTUBHO (PYyHKIIIOHYe U cmemianbauii cienr. Y Cnonyudenux llltatax Amepuku
HAWOUTBIINY BIUIMB Ha TIOMIMPEHHS CHEIIaTbHOTO CIICHTY HaJald IMMITpaHTH,
Oposry, 3alli3HUYHI POOITHUKH, OEMCOOJICTH, JIOAW, 3alHATI B IIOY-Oi3HECI,
CTYIEHTH, IIKOJSpi, JIOOWTENl Cy4acHOi MY3WKH, HAapKOMaHH, apmis,
KpUMIHAIbHUHN CBIT, BIHCHKOBO-MOpCHKHi 1 ToproBuii (ot (Flexner, 1967).

ABTOpH B PI3HHX MOBax y CHCIIAIBHOMY CJCHTY BHIUISIOTH TaKi HOTO
pi3HOBHIU: a) MpodeciiHnii (BIHCHKOBHM, MOPCHKUN, KOCMIYHUHN, KOMI'TOTEPHUX
TEXHOJIOT1,  TOJITUKIB, TMapJaMEHTCbKUW, HAYKOBIIB, >KYPHATICTCHKUH,
IOpUJIMYHUAN, MEAUYHUM, TYPUCTUYHUM, KyJIIHaApHUH, puOanok-npodecioHatis,

MHUCIUBIIB-TIpO¢eCiOHAIB, KOMEpILIITHUH, MY3UKaHTIB-TIpO(eCioHaliB,
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CropTcMeHiB-ipoecioHaniB  Tomo) Ta  O) rpynoBud  (KOpHOpaTUBHUM)
(MOJIOAIKHUN, MIIIITKOBUN, CTYJIEHTCbKUM, WIKUIBHUMN, AUTSYUM, (QaHaTiB,
CIIOPTCMEHIB-JIFOOUTEINIB, CIMEHHUN, apMIACbKUHN, CONAATCHKUM, IMMITPAHTCHKUMA,
KOPHUCTYBauiB COLIAJIbHUX MEpPEXK, KOPUCTYBadiB MOOUIBHMUMH TelepOHAMH,
MICEHHUH, TPaBLIB, POJIbOBUN, CEKCyalIbHUX MEHIINH, *eOpakKiB, KpUMIHAJIbHUH,
3MOAIMCHKUN, TIOPEMHUM, HAPKOMaHIB, MapriHajgbHux rpyn touio). /Ix. Koynman
(2012) yBakae, 10 CJIEHI TaKOX BHKOPUCTOBYIOTH OaraTo  IHILIUX,
HaWPI3HOMAHITHIIIMX TPYIM: MPALIBHUKU MaiicTepeHb, YUH1 IHTepHATIB, PyTOOIBHI
XyJiranud, nenodinu Tomo. AJie TOBHOK MIpPOK CJIEHTI MNOMIOHMX Tpymn He
y3arajibHeHuil. Yacto nmpodeciiiHuii Ta KOpIMOpaTUBHUM CIEHTH MEePerTiTaloThCs,
YHACJIIOK 4OT0 X BaXKKO PO3MEKYBATH.

VY CIIIA icHye CleHr y4eHHX, SIKMi HAUMH aKTHBHO BHUKOPHCTOBYETHCS Ta
CIIy’)KHTh Ha KOPHCTh crpaBu. Llell cleHT He 3aBXau 3pO3yMITMH CTOPOHHIM
(Rakedzon et al., 2017). IlommpeHuii aMepHKaHCHKHN IIOBHH CIIEHT, SKHIA
IITUPOKO 3aCTOCOBYETHCS B TOPT1BJI1, TPOMHCIIOBOCTI, 3aco0ax MacoBoi iH(opMairii.
[TpumiTHO, 10 cepel TEPMIHIB aMEPUKAHCHKOTO JIJIOBOTO CIECHTY 3yCTPIYarOThCS
Taki, 110 MalOTh BYJIbrapHUH Ta HenmpucToitHuii xapakrep (Glaser, 2011).

VY 6aratb0x MOBax MOMYJSIPHUM KOMEPUIHHUIA CIEHT, CUJILHO CXWJIBHHUH 110
BIUTMBY aMEPUKAaHCHKOI aHTTIIHCHKOI MOBH. Y Oi3HEC1 CTBOPIOEThCS Oarato CJieHry,
AKUN 3aBISIKH MapKETOJIOTaM JIO03BOJIAE€ MPEACTABUTH CBIA MPOIYKT OCOOJIMBUM,
3atpeOyBannM. lleit cieHr 1mikaBui 1 TNPUMITHUH, OCKUIBKM B HBOMY
BUKOPUCTOBYETHCS 0araTo HOBUX, MMOMITHUX CIIIB 3 METOIO JJOCSITHEHHS ycHixy. Bin
TaKOX MOMYJISIPHUMH, SIK CJICHT CIIOPTY, MOJITUKH, CHEIIaATbHUX HAYK TOIO0. T1, XTO
HE PO3YMIIOTh CYYaCHHUHW KOMEPIIIMHUN CJICHT, I0YyBAalOThCS B KOJCKTHBI
HEeBIIeBHEHO. barato koMepiiHuX TEPMiHIB ciaeHTy nomupmimcs 31 CromydeHux
[ITaTiB AMepuku. Pinko XTo 3apa3 He 3Ha€ TEPMiHH KOMEPIIHHOTO CcIIeHTY: bears,
bulls, corner ta margin. Tepmin margin ymepiie 3acTOCOBaHUH y JiTepaTypi B
1882 p. AGo, HampukIaj, TaKi MPUKIATA KOMEPIIIHHOTO CIICHTY: Kpeoumme niede
«BUKOPHUCTAHHS  KPEAWUTHUX YW TO3WKOBHX KOMITIB [UJII  TTOKPAIICHHS

CIIEKYJIITUBHOTO MOTEHIIIATY, 30UTBIIIEHHS] HOPMU MPUOYTKY», 3anXHimb KOHEepm
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«yBOJIUTH HOBOBBEJEHHS, BUXOJUTH 32 MEXI 3aralbHONPUHHATHX KOPAOHIBY.
Komepuiiinuii ciieHr 0araTo B 4OMYy CXOXKHU 13 3arajbHUM CJIEHIOM 1 4acTo
BUKOPHUCTOBYETHCS B OBCSIKAEHHOMY cruyikyBaHH1 (Pop, Sim, 2014).

B [noHe3ii € 6araTto BUIIB CIACHTY PI3HUX PUOATIBCHKUX CHUIBHOT. SICKpaBuit
MIPUKJIA] — CJIeHT pudanok octpoBa Mazaypa (Madura), 1o Mmae oHONMEHHY Ha3BY
— Manypa. Hocii — pubanku Ta BCi, XTO TIOB'S3aHUA 3 PUOATBCHKUM
CIIBTOBApUCTBOM, 3aCTOCOBYIOTh #oro TBopyo. lleil cieHr pi3HOMaHITHUM,
BUKOPUCTOBY€ETbCA Ha piBHI ciiB, ¢pa3 Ta pedeHb. He 3aBxkau 3po3yMuIuit
CTOPOHHIM, OCKUJIbKH B HhOMY 0araTo cnemiaibHUX TEPMiHIB, ajie Il TEPMIHU HE €
koHpinenmiinumu (Effendy, 2011).

VY Xopsarii, cepea HIMX NpodeciiiHUX CIEHTIB, iICHYe KyliHapHuUU. Bix
30araTuB XOPBATChKY MOBY, CIIPUSIOUH ii MaTbOBHUYOCTI Ta oOpa3zHocTi. KyninapHa
CJICHTOBA JICKCHKa Oarara Ha JIGKCEMH, 10 BIA0OpaKaroTh MPOXOJIOIHI HAMOI, SIKi
BTAMOBYIOTh CHpary, Hanpukian, bevanda i spricer. Tomy 71X bacTo
BUKOPUCTOBYIOTh [IJIsi TOPiBHSIHHSA: hladan kao Spricer (KpyTo SIK KyJiHapHUU
mnpuuep) — ciaeHroBuit Bupa3. [lommupeHi cleHroBi cioBa, TMOB'S3aHI 3
NPUTOTYBAHHIM 1K1, HA3BaMU CIIUPTHUX HaMoiB. Jleski Ha3BU CTPaB BIAPIZHAIOTHCS
MaJbOBHUYUMH, XKapTiBIUBUMU acotiaisiMu (Stabinska, 2016).

['pynoBuii (KOpHOpaTHBHUI) CICHT OUTBII MOITUPEHUMN, HIK MpoQeciiHmi.
Bin BuHMKae B rpymax JrOJEH, TICHO MiX cO00I0 4YMMOCh TOB's3aHuX. dopmu
3B'SI3Ky OyBalOTh PI3HUMH, HAMPHUKIIAJA, CIJIbHE HABYAHHS B IIKOJl YH BUIIOMY
HaBYAITBHOMY 3aKJai, CIy’0a B apMii, mepeOyBaHHS B MICIISIX TT030aBICHHS BOJI,
3aHATTS TYPU3MOM, CIIOPTOM, KOJIEKIIIOHYBaHHs TOII0. KoprmopaTuBHiI COIOIEKTH
BUHUKAIOTh CEPeJl HOCIIB pI3HUX CYOKYIbTYp. OCOOIMBOIO aKTUBHICTIO B CTBOPEHHI
0araTbOX 3 HUX BiIPI3HAETHCS MOJIOAL. [ICMXOIOTriYHOIO MOTHBAIIIE€I0 CTBOPEHHS
COITIOJIEKTHUX JICKCUYHUX CHUCTEM € OakaHHs iX HOCIIB OyTH OpUTIHAJIBHUMH,
JOTEMHUMH, YHUKAaTH 3aTE€pPTUX CJIIB Ta BUPA3iB, 3AUBYBATH CIIIBPO3MOBHHUKA
CBIKICTIO Ta €MOUIWHICTIO BuUpasy. llparHeHHsi iHTerpyBaTtucs 10 TpYIH

BUSIBJISIETHCS HE TUIBKH B crieliM(14HIi MOBI, a 1 y HU3111 30BHIIIHIX aTPUOYTIB, K1
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MaHI()eCTyI0Th MPUHAIEKHICTh O HEI, — Yy MO/I1, 3a4icClli, pUTyasi3alii 3ycTpiueH,
CTHJI1 «IIPECTHXKHUX peUeiy.

C. CrotikoB (1957) 3a3nauae, mo B bonrapii 3 cepenunn XX cT. HOMyJISIpHI
IpynoBi (KOpIOpaTHBHI) KaproHu, BiIOMI Mia Ha3Boto slang. BoHu cTBOprOIOTHCS
CTUXIMHO JIIOIbMU, 3MYIIEHUMH 3 TI€T YU 1HIIOI IPUYMUHU KUTH CIUIBHO, JUISl HUX
HE XapaKTepHa KPUIITONATINYHA (QYHKIIIS.

JIekcuka rpynoBOTo CIEHTY 3a CBOIM MPHU3HAYCHHSM CYTTEBO BiAPI3HIETHCA
Bi mpodeciitHux creHrizmiB. @opMyBaHHS CHELIaJbHOTO MpodeciitHoro
CIIOBHUKA, 3a3BHYaii, 00yMOBIIIOE MOTpeOa Ha3BaTH SIKUHCH MPEAMET YU SIBUIIE, 3
SKAM BHUPOOHUK Ma€ CopaBy B CBOiM JisyibHOCTI. YacTo 1e sikech 3HApSS
npodeciiiHoi mpairi, 0cCoOJUBUIN MpPEeaMET, Majo BIJOMUN YU 30BCIM HEBITOMUIN
iHIKUM JTroAsiM. JIekcnka TpymoBOTO CJICHTY TO3HAYaE IMEePEBa)KHO BXKE BigOMi
NpeIMETH, SKOCTI, CTaHu. TyT MaeMo crpaBy HE 3 MOHATIHHUMH CHHOHIMaMH, a 3
€KCIIPECUBHO-OIIITHOYHUMU, HAWYaCTIIIEe CTHIICTUYHO 3HUKEHUMH CHUHOHIMIYHUMHU
yTBOpeHHsAMHU. [{[uM nekcuuHuM cucTeMaM BIIACTUBHI BUCOKUN PiBEHb €KCIPECii.

Jlxepenamu (opMyBaHHS KOPIIOPATUBHHMX COIIOJIEKTIB € TepHUTOpialibHi
JaJIeKTH, perioHaIbHA JIEKCUKA, IHIIIOMOBHI 3aI103UYEHHSI, MOBa MAaCOBO1 KYJIbTYPH,
3aco0u mMacoBoi iH(popMalrii, pexkiaaMa. 3HaYHUN BIUTMB Ha KOPIOPATUBHUN CIICHT
MalTh KOMII'IOTEpHI TexHousiorii. BimOyBaeThcsi TakoX aKTHBHA B3aEMOJIA,

B3aEMOTIPOHMKHEHHSI JICKCHYHUX €JIEMEHTIB, 110 HaJIeXkKaTh JIO0 PI3HUX COI[IOJICKTIB

(Macenko, 2010).

4.4.2. Po3BuTok ciaenry Hanpukinmi XX — nouatky XXI cr.

Hampukiami XX — moyatky XXI ¢T. MOBCIOJHO CIOCTEPITa€ThCs TCHACHITIS
ITIBHMIIICHHS PIBHS 3araJIbHOI «CIICHT13allii» CyCIiIbCTBA, IPHYOMY HE3aJCHKHO BiJl
BIKOBUX paMOK, PIBHIB KyJIbTypH a00 OCBIYE€HOCTI Horo mpeactaBauKiB. [IIupoke
BIIPOBA/I’)KCHHSI HOBUX EJEKTPOHHHUX, KOMIT'IOTEPHUX TEXHOJOTIH, I[HTepHery,
IIOJICHHE BIPTyaJibHE CIUIKYBaHHS Ta COLIaJIbHI MEpexi 3poOuiIu MOJHUM

BukopuctanHus cieHry (Ceprienko, 2018). CiieHr iHTEHCUBHO 3MIHIOETBCS: SIKIIIO
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paHille BIH MII MPOXHUTH JACCATHIITTA, TO TENep «MOJIHE CIOBO» PIAKO
BUKOPHUCTOBY€EThCS Oubllie ofHOTO poky. M. Yror (2014), Hanpuknan, 3a3Hayae,
0 HITepIMCHKUM CJIEHT TMOCTIMHO OHOBIIOETHCS, BUKOPHUCTaHHS 3acTaplioro
CICHTY HeJopeyHe. 31 3pOCTaHHSM MOMJIMBOCTEH CIUIKYBAaHHS BHUHHUKAE
HEOOXITHICTh Y CKOPOUYEHHSIX Ta CJICHTOBUX OJMHUIISX, 1110 3a1aM’ ITOBYIOThCS 1 K1
MOXXYTh BHpa)kaTH €MOIIil KOPOTKHM, ajie OapBUCTHM 4YWHOM. lluM MoxHa
NOSICHUTH TOW (akT, 1[0 3apa3 y CBITI CJIEHIOBI OJAMHHIII BUKOPUCTOBYIOTHCA
Habarato IHTEHCUBHIIIE, HIK KUTbKA JECATUIITh TOMY. bijibllie Toro, JesKi CJIeHroBi
OJIMHUIII TIepeiMaloThCs 3 HIMX MOB. OCOOJIMBO 1€ CTaI0 OYEBUIHUM TICIIS TOTO,
SK aHTTiichka cTaja MoBoio IHTepHeTy. HOBi KynmbTypHI SBUIIA MOPOIKYIOTH
notpeOy B HOBHX BHIaX CJIOBECHOTO NposiBy emolid. CrioBa, sKi dacTo
BUKOPHUCTOBYIOTHCS 10 TeliebadueHHI0 a0 B KiHO, MAIOTh TEHJEHIIIIO MPOHUKATH B
MOBY 1 B OKpeMHUX BUIaiKax 3anuiiatucs Tam pokamu (Nardyuzhev et al., 2017).

Crnenr npofoBxye nudepeHIioBaTHCS, 3'SIBISIOTHCA HOro HOBI PI3HOBUIU.
[TocTynoBo 3MiIHCHIOETBCS TIOTIMOJIEHHS CIiellianizaiii BiIMOBIIHOT JIEKCUKH. Sk
3a3zHauae 0. JI. Mocenkic (2007), B ykpaiHChKiii MOBIi, HalIpUKJIa, Ha pyoexki XX
ta XXI cT. MOXHA BUAUIATH, TOPS 13 «3araIbHOMOJIOJKHUM) IIAPOM CJIIEHTOBOT
JIEKCUKH, TaKOX CJEHT KOMII'FOTEPHHUM, MYy3UYHHM TOIIO. Y IIBOMY BITHOIICHHI
CJICHT € CBOT'O POAY >KaproHoM, 1 WOTO BUKOPHUCTAHHS € O3HAKOIO YJIEHCTBA Ta
COJILIAPHOCTI B i comianbHii rpyni (Ugot, 2014).

KoxHa cnoiibHOTa, 3aJ€KHO BiJ AINIBHOCTI, Mae cBid cienr. Cienr
CIUTBHOTH aKyMYITIO€ B 001 HEOOXI1THI Ta XapaKTepHi HOMY clloBa 3 0araThb0X MOB.
Lle#i crmeHr xapakTepHHH [UIsi TEBHOI CHUIBHOTH BUXOIAYU 3 MpodeciiHoi
CIPSIMOBAHOCTI, COIIaJIbHOTO CTAHOBUINA, BIKY. Y Psi/ii BUMAAKIB CICHT CIUIbHOTH
BUKOPHUCTOBYETHCS, OO TPUMATH B CEKpeTi 3MicT po3moBu (Muhsan, 2017).

HesBakaroum Ha 3a3HadeHy AWQEPEHINAINI0 CIEHTY, HAa JYMKY JESKHX
Cy4YaCHUX JIIHTBICTIB, HAPHKIiHI XX — mo4arky X XI CT. cJIeHT moCcTymoBO BTpayae
CBOIO TpynoBy ImpuHanexHictb. Sk 3a3Hadae Kyatp Txi binp Txo (2011), y
B'ernami, mia BrmBoM 3aco0iB MacoBoi 1H(OpMaliii, CIEHT epecTae 0yTH MOBOIO

MaJjioi COLIAJIbHOI TPYNH, CTUPAIOTHCS MEXI MDK CIEHIOM Ta PO3MOBHOIO,
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JTTEpaTypHOIO MOBOIO. B VkpaiHi cieHr nmepeTBOpUBCS Ha BUHATKOBO UIMPOKE,
yHIBEpCalIbHE, «TOTAJIbHE» siBUIIlE MacoBoi KylnbTypH (I'paboBuii, Mocenkic, 2009).
BukopucToByBaTH CIEHI MOXYTh MPEACTABHUKH PI3HUX MNpoQeciid, pi3HOro
COLIIAJILBHOTO Ta OCBITHBOIO CTaTycy, Ta HaBiTh pi3HOro BIKy (Xumuk, 2000).
Hanpuknaa, MOBHE ICHYBaHHSI aHTJINLS HaBpsA YA MOXJIUBE 0e3 cieHry. CieHr
BUKOPUCTOBYETHCS MPU CIUIKYBAaHHI B CITIBTOBAPUCTBI, FPYIII, IIKOJII, YHIBEPCUTET1
TOIII0; OCOOJIMBO BIH MOIIUPEHUMN cepen cTyneHTiB (Ary3aposa, 2005).

Po3BuTky cneHry crpusie aHriiiickka mMoBa. KopucTyBadi KOMMI'TOTEpIB y
B'etnami (Kyats Txu bunb Txo, 2011), Typeuuuni (Razuvajeva, 2009), cryaentu
O0araThOX KpaiH BiANAIOTh TEpeBary aHTJIi30BaHUM KOMI'TOTEPHUM CIIEHTOBHM
TepMiHam, Ha npotuBary pignid MoBi (Nardyuzhev et al., 2017). Barato B yomy 11e
MOB’5I3aHO 3 PO3BUTKOM 1H(OPMAIIHHUX TEXHOJOT1: OUIBIIICTh KOMIT'IOTEPHUX
mporpaM CTBOPIOETHCS AHTJINCHKOIO MOBOIO. Ili BrmmBoM 1H(OpMAaIitHUX
TEXHOJIOT1H MOCTIHHO BHHHUKAIOTH HOBI CIAEHI3MH: Mmenxkocogm "Microsoft”, box
"komm'torep" Ta 1H. (Kamenesa, 2019). Ocpk mpukiagyd 3 KOMIT'FOTEPHOTO CIICHTY
Hirepificbkux ctyaeHTiB: abeg delete yourself “please leave here”; why your brain
no dey boot? “You are not using your brain” (Ugot, 2014).

Y XXl cT., Tak camo, K 1 B MOMEPEAH] CTONITTS, Y TBOPUOMY CTBOPEHHI
Cy4acHOT'O CJICHTY BHUKOPHUCTOBYETHCA TakWi crenudiuauii 3acid sk puMOBaHUIN
cienr. ClieHr 3a3Ha€ CHUJIBHOTO BIUIMBY IIpOBOi CTHXii, a OJUHHUIII PUMOBAHOIO
CJICHTY PO3IIIHIOIOTKCS SIK )KapTIBIMBA, ipoHIYHA BTOpUHHA HOMiHaIis (["opiryHoBa,
I'opurynos, 2014).

Y 3B'I3Ky 3 PO3BUTKOM HOBHX TEXHOJIOTi KOMII'FOTEPHHHM CIIOBHHK
MOTIOBHIOETHCSI HOBHUMH TEpPMIHAMH, 3aCHOBAaHMMH Ha puMi. ICHye KuibKa
«MEXaHICTHYHUX» Ta «TexHoyoriuanx» puM: Pistol and Shooter = Computer; Car
and Scooter = Computer (Gorshunov, Gorshunova, 2016).

Jlesiki 3 puM MalOTh OHOMACTHYHY OCHOBY. BHKOpHCTaHHS pHMOBAHOTO
CJIEHTY 3 OHOMACTHYHHM €JIEMEHTOM J03BOJISIE MOBIIO 3poOUTH JOTenHEe abo
IpOHIUYHE 3ayBa)KCHHSI 1 HAJATH BUCIOBJIEHHIO MEBHY PO3CYIMBICTh, OCOOJIHMBO

KOJIM 3aMIHHUKOM PHM € 1M'sl 3HAMEHUTOCTI — IM'Sl IOJIITUYHOTO Jis14a, JEeP>KaBHOTO
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misiya, 3ipKU MOTM-MY3HWKH, BIJIOMOTO criopTcMeHa abo mucbMeHHHKa (Gorshunov,
Gorshunova, 2016).

JIOCNIAHUKKA PUMOBAHOIO CIIEHT'Y Bi3HA4arOTh MEPEBaKHE BUKOPUCTAHHS
Mozeli (GOpMyBaHHS HOBUX PUM, NPU K1 BUKOPUCTOBYIOTHCS IMEHA MOMYJISIPHUX,
3HAMEHUTUX YU MOJHHUX JIOJICH, SK HOBa TEHJACHIS y PO3BUTKY PUMOBAHOTO
CJIEHTy. AJie SIKIIO paHilie s TeHAeHIs Oyna HeBupa3Horo, To B 1980 — 1990-x pp.
BOHa OOIrHaja iHII TEHJEHIIiI, 00 CTaTh JOMIHYIOUOIO Ta MOPOJAUTH YHMCIEHHI
HeoJlori3mMu. Y el yac Oynb-ska BijoMa (irypa 3 Jerko puMOBaHUM IM'SIM MOXKe
CTaTU MIMICHHIO JJI1 BUMPOOYBAIBHOTO MOJITOHY PUMOBAHOTO CIIEHTY. 3/1a€ThCH,
110 Oy/b-sIKa JIIOJIMHA 3 TOYYTTSIM TYMODPY, 31 CMAKOM Ta IPUCTPACTIO JI0 CIOBECHOT
IpU MOXE B3STH y4acTh y IMOJIOBaHHI Ha Bpaxawdy pumy. ¥ 1980 — 1990-i pp.
3'sBUIIOCS O€371i4 OHOMAacTHYHUX puM, Takux sk tony Blair(s) “flares”; Claire
Rayners "trainers" Tomo. OHOMaCTUYHI PUMH, SIKi CTOCYIOThCSI HOBUX TEXHOJIOTIH,
KoMmi'toTepa BiiIrodaroTh: Obi Wan / Obi Wan Kenobi = mobi; Sharon / Sharon
Stone = a (mobile) phone; Harold Pinter = computer printer tomo. HaBeneni
NPUKJIANA MIATBEP/UKYIOTh TEHACHII0 HaJlaBaTh IiepeBary IIalJoHy, SKHM
BUKOPUCTOBYE IMEHA BIJOMHX, MOMYJSIPHUX UM MOJIHUX JIIOAEH mpu (popMyBaHHI
HOBHUX OJMHHIIL puMOBaHoro cieHry (Gorshunov, Gorshunova, 2016).

Y TBOpeHHs BUPA3iB 3a JIOMOMOTOK PUMOBAHOTO CIEHTY CBITYUTH Mo Oarati
TBOPY1 MOXKJIMBOCTI cieHry (Mattiello, 2017).

VY TenepimHiii yac TOBOPUTU NMPO BUKOPHUCTAHHS CJIEHTY B OCHOBHOMY B
pPO3MOBHIA MOBI HeTO4YHO. Temep 1 B THUCHMOBI MOBI, 3aBIskH [HTEpHETY,
MOOLUIPHOMY 3B'SI3KY CJIEHI BUKOPHCTOBYETHCS JOCUTH IHUPOKO. [TuchMoBHit clieHT
HE BIAPI3HAETBCSA CYTTEBO Bif ycHOro. OcoOJMBO 1€ NPOSBISETHCA B OHIANH
cnikyBaHHI (TiOpua MoBU Ta muchma). OHIIAMH Ta pO3MOBHA MOBa OUIbIIE HE
BIJIPI3HAIOTHCSA. [IpyKIiTamm muchbMOBOTO CICHTY MU 3HAXOIUMO B YaTaX, COIIaTbHUX
Mepekax, eJIEKTPOHHHMX JHUCTaX, Ha Qopymax, B SMS-TOBITOMICHHSX TOIIO.
[TucbMOBUI CIEHT BUKOPUCTOBYIOTD JIFOJIA 3 HAWJAIBIINX KyTOUKIB 3€MHOI KYJII.

[Monynsipu3atiii clieHry crpusie HOro BUKOPUCTAHHS B PI3HUX JIITEPATYPHUX

TBOpax, kypHaiax Ta iH. (Muhsan, 2017).
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VY Garatbox KpaiHaxX ICHYIOTbH 1 3'BIISIFOTHCS HOBl BUJU CJIEHIY, XapaKTepHi
JUIsL TIEBHOT'O HAapoOJy, MICHEBOCTI, 4yepe3 reorpadiyHe IOJO0XKEHHsS, ICTOPUYHI,
ekoHoM14H1 ocoOiuBocTi. M. X. Ebdenai (2011), nanpuknan, Buauise B [HgoHe31i
cepell YHMCIEHHUX pUOANIbChKUX COLIOJEKTIB CIEHI pUOaNbCbKOrO TOBAPUCTBA
[Tantypa (Pantura) ocrpoBa Manypa (Madura).

VY Mananri (Ingonesis) cepen MMPOKUX BEPCTB HACEIEHHS MOLIMPEHAa MOBA
Boco Banikan (Bos6 Walikan) (mepeBepnyta moBa). Ilo cyri, 11e Micbka MOBa, 1110
BiI0Opaka€e 17IEHTUYHICTh MICIIEBOTO HaceleHHs. binbina yactuna nexcuku boco
Banikan ckimaga€eTbcs i3 CIiB SBAaHCHKOT MOBH, SKOKO KOPUCTYHOTBCS JKHUTENI
Masanra, JOMOBHEHUX JCAKHUMH IHIOHE31MChbKUMU ciioBaMu. CTapiie TMOKOJIIHHS
BUKOPHUCTOBYE ITI0 MOBY 4acTO kapToMa a0o 1100 3rajgaTi MojoicTh. boco Banikan
aKTMBHO 3aCTOCOBYETHCS B PI3HMX 3aco0ax MacoBoi iHopmallii, THM camMuM
YTBEPJMBINHU ce0e K YaCTUHY KYJIbTYpHOI caMoOyTHOCTI Hapoay. BiH He 3aBMep y
CBOEMY PO3BUTKY Ha MICIIi, a MpoaoBxkye po3BuBatucs (Yannuar, 2018).

B Icmanii cepen mnpodeciiiHUX CIEHTIB IIHPOKE 3aCTOCYBaHHS Mae
TYpUCTUYHUN. Y I1[bOMY BHUJl CIEHTY JOCUTh BEJIMKWM CJIOBHUKOBUN 3armac,
OCKLUIBKH BiH BKJIFOYA€E TaKl PO3ALIH, SIK O13HEeC, reorpadisi, MUCTEITBO, MAPKETHHT,
roteni, TPaAHCIOPTHI  KOMITaHii, aBiaKOMITaHii, TYpUCTHYHI areHTCTBA,
TypoOIepaTopH, TYPUCTUYHI MOCAyrH Tomo. Cami TypUCTH TaKOX HPHXUIIBHI J10
TypuctraHoro ciaeHry (Sanchez, Abellan, 2000). V npyriit monoBuni XX — XXI cr.
cepen nmpodeciitHuX CICHTIB, 5K 1 paHillie, MPUCYTHS MOBA TYHIIS, SKa 3 apro TYHIIS
(XV cT.) cTaysa 3BHYaiHUM CJICHTOM >XKUTCIIB MPUOCPSKHUX MICT, YUSI OCHOBHA
TiSUTHHICTB MPUCBSIYEHA BUIIOBY Ta 0OPOOIII ITMX MOPCHKUX 1CTOT. CJICHT TYHIIS CTaB
XapaKTepHUM CHMBOJIOM CEpPEA3eMHOMOPCHhKOI KynbTypu. OcChb TpuUKIagn 13
3a3HAYEHOTO JIEKCUKOHY (JIEsIKi 3 HUX BEIyTh CBOE MOXOPKCHHS 3 JaBHIX-JaBEH):
cocedores “autoclaves para esterilizar las latas”; bol “arte de pesca, lance”;
contramormo, facera, mormo “como el aprovechamiento de la cabeza del atun”
ta in. (Llorca Ibi, 2017).

VY TypeubKiii MOBI CJIEHT (TaKOX, SK 1 ’KapTrOH, apro) He BHUpaKkae Oyab-sKy

crieiuiuHy CYyOKyJIbTYypy, aje IIHUPOKO BUKOPUCTOBYETHCS B MOBaxX pIZHUX
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COLIIAJIBHUX KJaciB, BIKOBUX, M€HAEPHUX Ta MpOoQeciiiHuxX rpym. Y T. 4. iCHYIOTh
CJIEHTM MOJIOA], MIJUTITKIB, CTYJI€HTIB, MPO(ECIiiHi, 310/1iB, 3T0UYMHLIIB, HAPKOMAHIB
TaiH. Y CIEHTy TYpelbKHX CTYAEHTIB OaraTo JIEKCEM, MOB'I3aHUX 3 MHUTTAM,
Y)KUBaHHSIM HApPKOTHKIB, CeKCyallbHUMU cTocyHKkamu (Razuvajeva, 2009).

Pi3H1 BUAM CJEHTYy ICHYIOTb y CJOBEHCBHKIH MOBI. OcCOOJMBO MOIIMPEHI
MOJIOJIKHUM, CcTyeHTehKui, mkuibHuM (Unuk, 2016).

Hanpuxkinni XX — nouyatky XXI ct. B YKpaiHi nomupeHi KpUMiHAJIbHUM,
3MOMIMCHKUNA CIIEHTH, SIKI aKTUBHO MIJXOIUTIOIOTHCA IIMPOKUMU BEpPCTBAMU
HaceneHHs. Cepell MOLIMPEHUX 3JOAIMCHKUX CIIB Yy POCIICBKOMOBHOMY a0o0
CYp’)KMKOBOMY BaplaHTi. 3aoicucanka, cmykad, J0X, MeHm, Mycop, OMCMOl,
becnpeden, naxam, Hakamums, pazbopKad, MEHMOGKA, 3aMOYUMb, ULyxep, KOCSK,

cmpenka Tomo (Ilyxanbcrka, 2016).

4.4.3. XapaKkTepuCTHKA CJIEHTY, HOro 0coO0JMBOCTI B JAPYriid moJjioBHHI

XX — na mouarky XXI cr.

VY npyriii monoBuHi XX — Ha moyatky XXI cT. cieHr 30epirae mpuramaHH1
oMy pHUCH, BJACTUBOCTI Ta AKOCTi. BiH eMoIliliHMiA, HOMY BJIacCTUBI1 KapT, TyMOD,
ipoHis, ciBuyTTs, anTUmaris (Isnaniah, 2013). [IpumiTHO, 110 CICHTY BiAaH1 Pi3HI
monu. Hocii ciieHry BiIpi3HAIOTHCS 32 BIKOM, €THIYHOIO MMPHUHAJICIKHICTIO Ta HAaBITh
pemiriero. Pi3HI TOKONIHHS JIOJIEH 4YacTO JEMOHCTPYIOTH BIIMIHHOCTI B MOBI,
HAIIPUKJIaJd, Y BUKOPHUCTAaHHI CIICHTOBUX TepMiHiB, Takux sk dollar, wicked, cool,
good, up to date (Ugot, 2014).

Crnenr xapakTepHHMI HacamIepes] IJsi MIChbKOi MicieBocTi. TyT BiH
MOBOJIUTHCS OCOOJMBO SICKPABO, MOCTIHHO po3BuBarounch. [. Ammen (1993), sk i
E. Iaptpimk (1954), po3rismae ciaeHT 1 pO3MOBHI BUCIOBIIOBAHHS SIK HEBI'€MHY
YACTHHY MOBH XHUTENIB MICT, 1 CTBEPKYE, IO CICHT € XapaKTePHOIO PHUCOI0 caMme
MICBKOT MOBH, TOMY III0 BiH «B1JIOMBa€ BECh JOCBII KUTTA y BEIUKOMY MICTI», €
HOro «MOBHUM 00pa3oM» Ta «MICTUTh Ha3BH JJIsl OYyJb-SKOTO acCIEKTy MIChKOIO

KUTTA».
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b. 4. llapidpynnin (1997) y cuctemi MICBKOTO CIEHTY BUILISE: TpoQeciiiHmit
KAproH, KpUMIHAJIBHUM KaproH, MOJOADKHUNA CJHEHI $K I1HTEepXapro,
KOPIOpPAaTUBHI a00 TPyMHoOBi KaproHu (puOayok i MUCIUBIIB (aMaTOpPIB), «MOBY»
POK-MY3UKH Ta POK-KYJIBTYPH, KOMI'FOTEPHUN CIIECHT TOIIO), HABITh OHKOJEKT SIK
«TOMAIITHIO MOBY». MICBKHI CIIEHT Y BY3bKOMY 3HAY€HHI TePMiHa HAPOKYETHCS
MepeBaXHO B MOJIOADKHOMY cepeAoBHILI. MOJOADKHUNA CIEHT K THTEPKaproH y
CUCTEMI MIChKOi MOBHM Ma€ TMiacucTeMH (OKpeMi >KaproHW): MIKOJISIPIB,
CTYACHTCHKHH, CONIATCHKUI, «MOBY» MOJIOAMX MIANPHUEMINB Tomo. Ha gymKy
aBTOpa, TYT BHIUISIIOTBCS TaKOX «IIJCICHTH» 3a O3HAKAMHU CIIUTBHOCTI
«YTPYINOBaHb» («CUCTEMHHMH CIIEHI», MXApPrOHM «POKEPIB», METAIICTIB Ta iH.),
iHTEepeciB Tomo. Y TOH ke Yac, He3Ba)Karoud Ha 0araTCTBO MICHKUX >KaprOHHUX
PIZHOBHUIB MOBH, CJIiJ] BU3HATH, 110 HEMAE KaproHy, SKUi Ou chopmyBaBcs 110
piBHA JIIHTBICTUYHO aBTOHOMHOIO — JIMIIE KaproHi3oBaHi Moau@ikaiii
npoctopiuds Ta koaudikoBaHa jireparypHa Mmosa (Komecos, 1991).

B ocHOBHOMY CJIGHT MEBHOTO MiCTa MaJi0 BIIPI3HAETHCS BiJl CIEHTY 1HIIUX
MICT, 110 PO3TalllOBaHi HA MOHOMOBHIM TepuTOpii. X0o4a OyBarOTh BIIMIHHOCTI, K,
HANpUKIaa, B YKpaiHi, e cieHr JIbBoBa 3a CBOIM JIEKCUYHUM CKJIAJIOM OUIBII
HAOMMKCHUH 10 CJIEHTY MoibChkux MicT KpakoBa ta Bapmasu, a cienr Kuena,
XapkoBa, Onecu 10 cienry pociiicekux mict (I'opbau, 2006).

Tpeba Bu3HATH, 1II0 HE BECh MICBKHU CIICHT q00po3nunuBuii. Hampukmnan, y
CIIA icnye rpyouii Michkuii (BynuuHUI) ciieHT. barato B 4oMy BiH CTBOPIOETHCS
i BIUIMBOM MICIIEBHX, YacTO HEOJaromoJydYHUX MOJIOADKHUX YIPYIIOBaHb.
3a3HaveH1 yrpymnoBaHHs HAMAraloThCsS MaTH CBii BJaCHUH CIIEHT, ajie BiH, 3BUYAIHO
K, BUXOAWTh 32 pPaMKH TPYyNH, BIUIMBA€ HETaTHBHO Ha OTO4YyrunX. CieHr
MIAKPECTIOE TPUHANICKHICTh IO TaKO1 BaTarw, BiH ONW3BKHIA CICHTY 3JIOYHHIIIB.
PO3MOBCIOIKEHHIO CIIEHTY JEKJIAaCOBAaHUX EJIEMEHTIB CIpPHsIE CydacHa MYy3HKa,
bitbmu, TenebaueHHs, [HTEpHET, SKi 4acTO MOMYISPU3YIOTh AHTHCYCIIUTEHY MOPaJb
(Coleman, 2012).

€ Oararo npukKiIaaiB ICHYBaHHS Ta PO3BUTKY PI3HUX BUIB MICHKOTO CIICHTY.

MicbKUid CIIEHT, y T. 4. MOJOJDKHHUM CIICHT YK€ JAaBHO ICHYy€e B 3axigHIA YKpaiHi.
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30KkpeMa, JbBIBCHKUNA MICBKHMI CIIEHT c()OpPMYBABCS MiJ BILIMBOM KPUMIHAJIBHOIO
apro, 3amo3u4eHb 3 1JIUIl, HIMEIbKO1, MOJIbChKOI, HOBOI'PEI[LKOI MOB, MOJOHI3MIB:
KoOima, nenboH3u, oyna, 6ansax, bauayumu, nenwsaosamu, yo@drymui tomo. Koxne
3 BEJIMKUX 3aX1THOYKpaiHChKUX MIcT — YepHiBui, TepHonuib, Yxkropon, JIynpk — e
JIOCUTh CKJIaJHUN MOBHUN KOHIJIOMEpAT 3al03WYEHb 3 THIIUX MOB, iX CHUHTE3Yy 3
JITepaTypHOIO MOBOIO, MICIIEBOIO TOBIPKOIO, aprOTUYHUMU MOBHUMH CHCTEMaMH,
pErioHaJIbHOI MOBHOIO TpajuLielo Ta Mogoto Toio (CraBuibka, 2005).

Hanpukinmi XX — moyatky XXI cT. BEJIMKOIO MOMYJISPHICTIO KOPUCTYETHCS
codiiichbkuii MICbKUN ciieHT. Hacammepes 1€ MOJTOIDKHUM COIIOJIEKT, BOJIOIHHS
SIKUM YB)KA€THCS IPECTHKHUM. BiH TOCHTH MOOUTEHUIN, JIETKO PO3MOBCIOIKYETHCS
1o Bcil kpaiHi. bararo B yomy npomy crpusie [nrepuet. Moaa Ha codilicbKuil clieHT
BuHUKIIAa HanpukiHil 1980-x pp., konu B bonrapii BinOyBagucs 1OKOpiHHI 3MIHU B
CYCHUTBCTBI, IO TOCTYXHWJIO PO3KpinadeHHt0 MoBH. CIEHT CTONHII 33aJa€ TOH y
MOBI Ta 0COOJIMBO IILOMY SIBUIITY CHIIpHsiEe CTyneHTchka Mooab (HMcca, 2014).

MichbKuii CIICHT aKTUBHO PO3BHBAETHCS Ta JTy)Ke MONyJsipHUi B [Hm0oHE311. ¥V
OLIBIIOCTI BHUNAAKIB II€ MOJOADKHA OcoOJIMBa MiICIleBa MOBa, BHUKJIHKaHA
pPI3HOMAaHITHUM €THIYHUM HaceleHHsM. Hacammepen BiH MmMpPUTBCS B O1THUX
KBapTaJax, 10 MOB'sI3aHO 3 BEJTUKOI KiTbKicTIO MirpanTiB (Hoogervorst, 2014).

VY Mananri (Malang, [agone3is1) B TIHTBICTHYHOMY JaHAMA(TI MiCTa ICKPaBO
BUIUISIEThCS Michkuii cieHr boco Bamikan (Bosé Walikan). Oco6nuBo BiH cTaB
nomiTHUM 3 2015 — 2016 pp. Tekctu 3 Bukopuctanusm boco Bamikan po3mimieHi Ha
BHBICKaX 3 JIUIOBOIO iH(POpMAIIi€I0, peKIaMHUX IHUTAX, adiax, MICBKUX MaM'sITKaX,
¢yrOonkax. 3a3HavueHa iHoOpMAIlisl CHOpPSMOBaHA HacamImepe] Ha CIPUWHATTA
monoaumu Jiroaemu (Yannuar, 2018). boco Baiikan mmmpoko BUKOPHUCTOBYETHCS B
3acobax MacoBoi iH(popMarlii, y T. 4. B razeTax Ta IHIIUX JIPYKOBAHUX BHIAHHSX,
Tejenepenavax, IHTepHeTi, Ha GaHepax, IIiJ] Yac TNONITHYHHX KaMmaHii. Moro
3aCTOCOBYIOTH Yy CITUTKYBaHHI BC1 BIKOBI IpyIH HACENIEHHS, YOJIOBIKU Ta KiHKU. BiH
CTaB YAaCTHUHOIO KYJbTYPHOI CHAAIIMHUA MICTa Ta CTBOPIOE MOYYTTS PETiOHATBHOI
ineHTuyHOCTI cepen xuteniB Mananra (Hoogervorst, 2014; Yannuar, 2018). Boco

BasnikaH yBaka€eThCsl perioHaJbHUM MapKEpPOM, 10 BUJHO 3 HOr0 BUKOPUCTAHHS B
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TEJNEBI31IMHUX Iporpamax, ra3eTHUX CTOBIYMKAX, MPOMOBIASLX Ta MaM'sTKaX MICTA.
MicueBi XKHUTeNll BUKOPUCTOBYIOTH IIeH CIJIEHT, 1100 BIAPI3HATUCH BiA I1HIIUX
1HA0He31MIIB. boco Banikan 0co0JMBO Bal0 BUKOPUCTOBYETHCS B TEIIEBI3IMHUX
HOBUHAX MPO 3JI0YMHHU 3 OIJISAY Ha HOro iCTOPUYHHMIA 3B'I30K 13 3JOYMHHUMH
eneMmeHTaMu. BiH cipusie po3BUTKY Ta nmomyJsipu3atii 6i3uecy. Cnenr boco Banikan
aKTUBHO BUKOPHUCTOBYETHCS Ta TIOMUPIOETHCA CTYACHTAMH, MYy3WKaHTAMH,
¢yrOonbHrMEU BOOMiBanbHUKaMU. [lomynsipHicTe boco Banmikan moBoauTh, 110
MicIieBa MOBa MOJIOJII, SIKa paHillle BUKOPUCTOBYBAJACS JCKIACOBAHUMHU HOCISIMH
MOBH, MOYKE CTaTH IIMPOKO BKUBAHOIO TOPS 3 JIITEPATypHOIO 1HIOHE3IMCHKOIO Ta
iHIIMMH MiciieBumMu MoBamH (Yannuar, 2018).

Y Cypa0bai (Surabaya, cronuis ingoHesiicbkoi mpoBinmii CxigHa SIBa) Ta
fioro okxoauIsIX € cBosi Michka MoBa — cieHr Cypabas (Surabayan slang).
Buxopucranns nporo cienry 3pocio B 1990-1 pp. Cnenr Cypabasi He HaCTUIbKU
XapaKTepHUH 1 pO3BUHEHHM, K, HATIPUKJIAJ, clieHr boco Banikan. Y Toil ke yac BiH
BIJIPI3HAETHCSA HAIMIPHUM BUKOPHUCTAHHSIM HEHOPMATUBHOI JIeKCUKH. [lesKi skuteii
Cypabas, MIChbKI CHUIBHOTH BUKOPHUCTOBYIOTH II€H CIEHT $IK CEKpETHY MOBY
(Hoogervorst, 2014).

MichbKuii CIICHT TONYJIIPHUH y 6araTboX MOBaxX KOpiHHUX HapoiB [liBaeHHOT
Adpuku, OXOIUTIOE AeAani IIUPIIT BEPCTBU HACEICHHS, OCOOJIMBO IOIIUPEHUIN
cepen MousoAl. BukopucTaHHS MICBKOTO CIIEHTY TPECTIKHO. 3a3BU4Yail BiH
3aCTOCOBYETHCS 32 HE(POPMAIBHOTO CHUIKYBaHHS, aj€ MIUPOKO MPOHHUKAE 1 B
odimiiini MoBu. Micekmii cienr y IliBmenniit Adpuili mIBUIKO PO3BUBAETHCS,
BUKOPUCTOBYETHCSI HE TIIHKA MOJOIUMU JIFOJIBMHU, ajie ¥ JESKUMH BUKIIaJadamH,
YYeHHMH, JIHTBICTAMU, JiKapsMu Tomo. Hampukiasn, 3HayHa YacTWHA CIOBHHMKA
[TliBaiunoro  Coro  (Northern  Sotho, omma 3  odimiiiHux  MOB
[TliBnenno-Adpukancpkoi PecmyOmikum) ckIagaeTbest 31 CIIB, 3aMO3WYCHUX 3
Micbkoro cienry. Bunukuenns B IliBmenno-Adpukancokiii PecmyOumini MichbKOTO
CJICHTy TIOB'S3aHE 3 THUM, IO HACENeHHSA CTONuWIll KpaiHu IIperopii roBopuThH
pPI3HUMU MOBaMHU 1 CJIEHT y LIbOMY BHUIIaJIKy BHUCTYIA€ SIK JIIHIBa (ppaHKa, 1100

CIPOCTUTH CHUIKYBAHHS MK KUIbKOMa HapoJiaMHu Pi3HOTO MOBHOI'O MOXOJ>KEHHSI.
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BUKOpHCTaHHIO CIEHTY IIMPOKMMHU MacaMu, OCOOJIMBO MOJIOAJIO, CHpPHUsIE HOTro
MNOMYJSPHICTD Y MY3UYHUX 1 MOJITHYHUX KoJax. Y 3BSI3KY 3 TUM, LIO MOJIOAb
MIOTaHO BOJIOJI€ MPECTHKHHUMH MOBAaMH, BOHA 3Millly€ CJIOBHMKOBMH 3amac 1
CTPYKTYpHU, HAMNPUKIAA, AHTIINACHKOI a00 IHIIUX MPECTHKHUX MOB 31 CBOIMH
BJJACHUMU PIIHMMH MOBAaMH, L0 CHPUSE PO3BUTKY MOBH, SIKa HE € H1 aHIJIIHCHKOIO,
Hl apUKaHCHKOI, HI OyAb-SKOIO MOBOIO KOPIHHHUX HapoJiB. YTBOpEHAa MOBa
BizoMa sk tsotsitaal ado flytaal. 3a3HaucHi pisHOBHIU CIEHTY HU3BKOT sSKOCTI. Llei
CJICHT IIBHUJIKO 3MIHIOETHCS, ACOI[IOETHCS 3 HEMOBHOJITHIMHU, KPUMIHAJIBHUMHU
€JIeMEHTaMH CyCHUIbCTBA. THMM HE MEHII, BIH IIHYETHCA CEPEl MOJIOAOrO
MOKOJIIHHS, 1110 03HAYA€ MOYYTTA MPUHATIEHKHOCTI JI0 TPYIH 1 JO PO3YMHUX JIIO/IEH,
yBa)Ka€ThCsI 03HAKOIO BUCOKOTO crarycy. [Ipuknaan micskoro cienry IliBHIYHOTO
Coto, ki BHKOpPHUCTOBYe Moyoab: Bra  “Friend/Tsotsi/Brother”,  Josi
“Johannesburg”, Kuza “Money”, Lani “White man/lady” (Mojela, 2011).
OcoOmmBe cranoBuiie B IliBmeHHO-Adpukancekiii PecryOumim 3aiimae
micbkuii cieHr Coyero 3ynycu (Soweto Zulu), mommupenuit y Coyeto (Soweto,
ToceNneHHs Ha OKoNMIi MoranHecOypra), 110 BUKJIMKAHO HOTO MOMYJISPHICTIO B
MY3UYHUX Ta MOJITHYHUX KojaxX. s MoioAl BUKOPHUCTAHHS I[bOTO CJIEHTY €
IPECTHHKHUM, OCKUIBKH BIH 1ICHTHU(MIKYETHCSA 3 MPEICTaBHUKAMHM JIIBUX TOTJISIIB.

JIroau 13 CoyeTo € 3aKOHOAABLSIMU MOJM Ta BU3BOJILHOT O0poTHOHM (Mojela, 2011).

4.4.4. Moaoaizkauii cieHr y aApyriii moioBuHi XX — Ha moyatky XXI cr.

3 npyroi mosioBuHU XX CT. B 6araTb0X MOBaxX PO3BUBAETHCS, ITUPHUTHCS, CTAE
Jiealti MOMyJISPHIITAM MOJIOJIKHUN CIIEHT, IO € iHTepHAIlIOHATFHUM (PEHOMEHOM
1 OgHWUM 3 HAWUNOMIMPEHIMX PI3HOBUIIB CIEHTY. 3 yCiX CydYacHHUX
COIIAJIbHO-TPYTMOBUX PI3HOBU/IB MOBH MOJIOJIDKHUN CJICHT HAWOUTBII 3HAUYIIHMA
COINaJIbHO; HUM KOPHUCTYIOTHCS TOCUTH YWCICHHI TPYMH HOCIiB MOBH, €JIEMEHTH
Horo B 0e3mi4l MpoHUKAtOTh Yy JitepaTypHy MoBy (Kpsicun, 1989). Cepen inmumx
PI3HOBUJIB CIIEHTY, MOJOADLKHUN € MIJICUCTEMOI0, 110 HaWOUIbIl 1HTEHCHUBHO

po3BHUBa€eThCs. J{Ji HOro MO3HAYEHHS JIIHTBICTU ONEPYIOTh PI3HOK TEPMIHOJIOTIEIO:
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JHCAp20H, KOPNOPAMUBHULL HCAPSOH, MOTOOINCHULL HCAP2OH, MOTOOINCHE apeo, ClleHe,
MONOOIICHULL ClleH2, MO8A MOJIOO0L, MOJIOOINCHA MOBA, MOAO0OINCHULL COYIONIeKM,
coyioJiekm TOIIIO.

Sk ckmamoBa MOJOMDKHOI JIIHTBOKYJIBTYPH, CJICHT € aJbTePHATHBOIO
HOPMOBaHIM JiTepaTypHiid MOBl. MOJOADKHUNA CIEHTI «BUHUKAE YACTO AK MPOTECT
MPOTH CJOBECHUX IIITaMIiB, OJIHOMAHITHOCTI TBbMSHO1 MOBCSKJICHHOI MOBHU |1,
3pemITOr0, TMPOCTO SK OakaHHS CKa3aTH TOCTPE CIIBIE, BiI3HAYUTHUCH,
noopurinanbHuuaty (Baituactec, 2006). Ha nymxy O. B. bi6aieoi (2007),
NPUYUHU TOSBH MOBH MOJIOJIi KPUIOThCS B NMPArHCHHI KOMYHIKAHTIB IO MOBHOT
BUPA3HOCTI, SKOT MOJIOAI Ba)XKO JOCATTH, BUKOPHCTOBYIOUHW JIMIIE JIITEPATYpHY
JIEKCUKY, Oa’KaHH1 CTBOPIOBATH MPOCT1 BepOaibH1 KOHCTPYKIIIi, 32 TOTTOMOT' OO SIKMX
MO’KHAa MaKCHMAaJTBHO IIBHJIKO TIEPEIaTH CBOKO TYMKY, CITUTKYBATHUCS OJIMH 3 OJTHUM,
3IMIIIAKYUCH HE3PO3YMUTUMH JIJIsl CTOPOHHIX. «3aKOJ0BAHICThY, «CUMBOJIIYHICTHY
MOBHU POOHTH 1i JOCTYITHOO JIUIIIE MTEBHIN COIlIabHINA rpyIIi. 3a JOMOMOTOIO CICHTY
MOJIOZIb HAMAara€ThCsl MPUXOBATH 3MICT BUMOBJIEHOTO BiJI OTOUYYHOUHMX «UY>KHX)»
monei. M. Myxcan (2017) mosiBy MONOADKHMX MOB B IHAOHE31i mOB'A3ye 3
mpoiiecaMy Tio0aiizailii, 3pocTaHHSAM J00poOyTy Ta CTBOPEHHSM I1HAYCTpii
BIJIMTOYMHKY JIJIST MOJIO/II.

MononiKHUIM CJIEHI HE € TOMOIC€HHOK MOBHOK CYOCTaHIli€l0, HOTro
CTPYKTYpPY€E 3araJIbHOMOJIOJKHUN CIIEHT (KWW Jenaini OuIblie pO3MIHUPIOETHCS),
Creliaai3oBaHl MOJIOADKHI CICHTH (CTYICHTCHKUM, IIKUIbHUMA, TiITITKOBHM,
TUTSYAA, MOJOIDKHUX CYOKYJbTYp TOINO), KpHUMIHAJIbHE apro, KaproH
HAapKOMaHIB, PI3HOMaHITHI TpodeciifHi comioiaekTd. Mexa MK IUMH IIapaMu
pPO3MHTA; TaK, HAIPUKIIAJ, ICHYIOTh CJICHTOBI CJIOBA, SIKI BXKUBAIOTHCS HE OJIHIEIO
CyOKyIBTYypOI10, a KimbkoMa (I'pomos, 2009).

3araJbHOMOJIOIKHUAN CIICHT XapaKTePHU3ye MOBY TIEBHOTO TIOKOJIIHHS Ta € 32
CBOEIO TIPUPOAOI0 TUHAMIYHOIO, MIIBIATHOI MIBUAKOIUIMHHIA MOJ1 JIGKCHYHOIO
cucteMmoro (CrtaBunpka, 2005). BiH cCTaHOBUTH Ty YaCTUHY MOJIOAIKHOTO CJIEHTY,
0 ICHY€E 3 METOI0 TO3HAYCHHS MaKCUMAIbHO aKTYIbHHUX IS MOJIOAUX JIFOJICH

peadiii; Horo po3yMitoTh Ta BUKOPUCTOBYIOTh YC1 COLI1aJIbHO-BIKOBI IPYITH MOJIO/].
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VY MOJIOAKHOMY CJIEHTY MOKHA BHJUIUTH KUIbKa cpep (yHKIIOHYBAHHS:
IIKIJIBHUN CIIEHT, CTYAEHTChKUM CIEeHT (OJMH 3 HAaWpPO3BUHEHIUIUX), apMINChKUI
CJIEHT, CJIEHT OKPEMHUX HE(POPMaJIbHUX MOJIOJDKHUX CYOKYJIbTYp Ta COUIBHOT (TOTH,
penepu, CKiHXeau, emo, (yrOonbHi (aHaTH, pelBepu, poiepu, Treimepu,
[HTEepHEeT-CHIIBHOTH, CHOPTUBHI CYOKYJIBTYPH TOILO), SIKI MalIOTh CBOIO CIIeUU(DIUunY
JEKCUKY Ta CTWJIb CHUIKYBaHHS. OJHUMHU 3 HaAWACKpaBILIMX 1 HAWBIZOMIMIMX
CYyOKYJIBTYpHHUX CIUIBHOT € My3U4H1 CyOKYyIbTypH. Taki MOJIOADKHI pyXH MOB'sI3aH1
3 MEBHUMU KaHpaMHM MY3HMKHU (XiMi, XiM-XOI, MOJOADKHHM pyX manu@icTiB Ta
IIaHYyBAJIBHUKIB POK-MY3UKH). [leski aBTOpH CTPYKTYPYIOTh MOJOIDKHHHA CIEHT
3HauHO rauodie BuileHaseneHoro. O. B. Cromsipuyk (2015) aiuTh CTyIeHTChKUI
Ta MIKUTBHUHA CJICHT Ha 3arajlbHOCTYACHTCHKHUI Ta 3arajJbHOIIKUIFHUHN, 8 TAKOXK Ha
creriani3oBaHi CTyAeHTChbKUi Ta mkubHUi. €. Heynann (2008) BiapizHsie xaproH
mkossipiB (Schiilersprache) Bin skaprony mkonu (Schulsprache) Ta sxaprony ypokis
(Unterrichtssprache), mopyuryroun TUM caMUM MUTaHHS PO OaraTOMOBHICTh YUHIB.
M. O. I'pagoB (2006) AiAUTH MOJIOAKHI )KaprOHU HACTYITHUM YHMHOM: a) KaproHU
y4HIBCbKOT Mool (mkoisgpiB, yuHiB IITY, cTyneHTIB TEXHIKyMIB Ta BHIIIB);
0) )KaproH” COJIJATIB 1 MaTPOCIB CTPOKOBOI CIIYKOHW (CIOOM K BITHOCSATHCS 1
o0'eqHYIOUI aCIEKTH BINCHKOBOTO JKaproHy); B) KaproHun HedopMaIbHUX
MOJIOADKHUX OO'€THaHb: Ximi, IMaHKIB, MeETamicTiB, (aHaTiB, XIIMXOIEPIB,
TOJIKIHICTIB, CKIHXEHIB, CKEUTOOPAMCTIB, XYJIraHCTBYHOYOi MOJoal Ta iH.;
') OKPEMO CTOSITh )KaprOHU MOJIOJIUX JItOJIel, 00'€eTHAHUX 3arajJbHUMH IHTEpECaMHU:
KaBECHIIMKIB, My3UKAHTIB, CIIOPTCMEHIB, KOMI'TOTEPHHKIB. barato KOMI'toTepHUX
1 pohecifHO-CIOPTUBHUX JKAPTOHI3MIB — II€ CJIOBa MOJO[I, NPUHAWMHI BOHH
YTBOPWINCS caMe B IXHbOMY cepefoBHIll. Y «CIOBHUKY CYy4aCHOTO MOJIOJI)KHOTO
xaprony» M. O. I'padoBa (2006) € 61m3pK0 40 THTIB KApTOHIB.

Oco0nuBe 3HaUYCHHS B MOJIOJIDKHIA MOBI1 Biirpae CTyJ€HTChKa MOBa, SIKa €
BOKJIMBUM JDKEPEIOM TMOXO/KCHHS CJEHTY y BCIX MOBaX. 3 4YaciB Opoasuux
ctyaeHTiB CepenHbOBIUYSA 1 A0 HAIIMX JHIB HITUIICTUYHUN AyX CTYIAEHTCHKOTO
KUTTSI CAMOBUPAKAETHCA 32 IOMOMOTOI0 XYJIIraHCTBYr0401 MoBH (JIumaros, 2010).

CTyneHTCbKUU CIEHr JyK€ pI3HOMaHITHUM. JOCHIAHUKHM 1HJOHE31MCHKOIro
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ctynentcbkoro cienry K. Amip ta Cr. Asicax (2017) npuxoasTs 10 BUCHOBKY, 110
CJICHT CTYAECHTIB HE 0OMEXKYETHCS paMKaMHU YHIBEPCUTETCHKOTO CIEHTY, BiH 3HAYHO
OaraTmuil 1 WUPIIANA, 1 BUKOPUCTOBYETHCS 3aJE€XKHO BiJl CUTyalli CIUIKYBAaHHS.
CTyneHTH B MOBCSKISCHHOMY CIUIKYBaHHI BUKOPHUCTOBYIOTH CJICHT TeaTpalbHUM,
MUCTEUbKHUH, IKUIbHUM YK YHIBEPCUTETChKUIA, a TAKOXK 3arajbHUI. AMEpUKaHChK1
JIHTBICTH BBaXalOTh, 110 aMEPUKAHCHKUN YHIBEPCUTETCHKUN CIIEHI NEPEBAXHO
CKJIAJIA€ThCS 3 TPbOX 3arajbHUX PO3ALTIB: 1) JIEKCUYHI OAWHUII, 3arajibHi s
YHIBEpCUTETCHKOTO  Ta  3arajJbHOAMEpPUKAHCBKOTO  CIEHry  (MEepeBasKHO
CEKCYaJIbHOTO XapakTepy); 2) JIGKCUYHI OJWHUIl, SKI CTOCYHOThCS HaBYAHHS Ta
KHUTTS B yHiBepcuTeTi; 3) crnenu@idyHa JIEKCUKa CTYICHTCHKUX OpraHizaiii
(fraternities/sororities) (Mo3xyxus, 2005).

VY MOBi TailBaHCHKMX CTYJIEHTIB CJICHTY JOCHTh O0arato. BoHM KpeaTHBHI Ta
IHHOBAI[IHI Y BUKOPHUCTAHHI CJIEHTY, 3aCTOCOBYIOTh MOTO SIK 3aCi0 CIUIKYBaHHS,
AK€ € MEHII (OpMalbHUM, HIK JIITEpaTypHa MOBa 1 YaCTO BUHMKAE CIIOHTAHHO. Y
iXHbOMY CJIEHTy 0arato rymopy, >kapTiB. [HO/I1 BiH HE 3p0O3yMUIUN JJIsI CTOPOHHIX.
CrneHr TaWBaHCBHKUX CTYACHTIB crpuse (OPMYBAHHIO MOJOJADKHOI KYJIBTYpPH,
PI3HOMAHITHOCTI JKMTTS CTYIEHTIB, OJHOMAHITHOCTI MOBHU TPOMAASH PI3HUX
paiioniB TaiiBauio (Kao, Chien-Yu, 2014).

Binpizuserpcs CBOEPIIHICTIO  CJEHI  CTyIEHTIB  TeXHOJIOriyHoro
yHiBepcutetry Kpoc-Pisep (Kanabap, Hirepis), ctBopeHuii Ha OCHOBI PiTHOT MOBH
Ta Hirepicbkoro mi/pkuH. CTBOpPEHHS Ta BUKOPHUCTAHHS 3a3HAYEHOTO CIICHTY
OOyMOBJICHO THM, IO YHIBEPCUTETChKA CIIUIBHOTa OaraTOMOBHa 3a CBOEIO
npupojoro. Ha mommpeHHs Ta BUKOPHUCTAHHS CIEHTY Cepel CTYJCHTIB 3HAYHO
BITUBAIOTh MOJIOADKHI My3udHi TypTH. OCh JesKi MPUKIaId CICHTOBUX BHpPA3iB,
SKI BUKOPHUCTOBYIOThCS cryaeHTamu: Oluwa is involved “God is there”, berry
pondise “On that”, kush “Indian hemp”, SK/Street king/Skunk “Indian hemp,
marijuana”, blau “to smoke Indian hemp”, long tin “No problem”. Hirepiiicbki
CTYJI€HTH BUKOPUCTOBYIOTh Yy CHIJIKYBaHH1 0araTo CJI€HrOBUX BUPA3iB 3 JIEKCUKOHY
aMepUKaHCBhKUX cTyaeHTiB: hangin “to relax”, hotty “physically attractive person”,

lamo “weird person”, phat “good, cool, neat”, peeps “parents”. CieHr CTYyJICHTIB
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BUPI3HSETHCS TBOPYOIO YyHIBepcalbHicTIO. Hanmpukman, Moxe OyTH KiibKa
KApProHHUX CJIiB a00 BHpa3iB 3 OAHAKOBUM 3HAYEHHSM. AOO BUKOPHUCTOBYIOTHCS
pI3H1 MPUBITaHHA 3 BUKOPUCTAHHSM CIIEHTY, aj€ TaKi, [0 BUPAXKalTh MPAKTUYHO
onHaKoBUM 3MicT. lleil ClIeHr MIBUJIKO OHOBIIOETHCS, OCKUIBKA HOB1 CTYJIEHTH
MPUHOCSTH JI0 HHOTO CBDKI CJIOBa CJIEHTY, CTBOPIOIOTH CBOi BiacHi gopmu. Y
CTYJ€HTCbKOMY CITIBTOBAPUCTB1 € HE JIMIIE CJIEHT, NPUUHATUN OutbimicTio. Jleski
BUJIU CJICHTY BUKOPHUCTOBYIOTBCS JIUIIIC IEBHUMH I'pyIliaMu CTyAeHTIB. Hanpukian,
CJICHT PI3HUX Cy4aCHHX TEXHOJIOTiH, 30KpeMa KOMI'IOTepHUH. Y pe3ynbTari mei
CJICHT 3T0JIOM TaKOX MOIIMPIOETHCS CEPe]l PEIITH CTYACHTIB YHiBepcUTeTy. bararo
CTYJICHTCHKHMX CJICHTOBUX BHPA3iB IUPATHCS MO BCiH KpaiHi, BAKOPUCTOBYIOTHCS SIK
MOJIOJITI0, TaK 1 JIIOJIBMH CTapliKX IOKOJIIHL Yy pekiami, 3acobax MacoBoi
iHpopmariii (Ugot, 2014).

CryneHtn yHiBepcuTeTy bBOTCBaHM BHKOPHUCTOBYIOTH Y CITUIKYBAaHHI SIK
3arajbHUM, TaK 1 CHeIlaTbHUMN CIeHT. 3arajJbHUl CJIEHT 3aCTOCOBYETHCSI HABMHUCHO,
00 YHUKHYTH CTaHIapTy MoBH. CrieliadbHUuM CICHT CTYIEHTIB — CICHT KOJICIIKY,
0 BUMIIa€ HepOopManbHOIO, Hy)X€ BHUPA3HOIO MOBOIO, CTBOPIOETHCS Ta
BUKOPHUCTOBYETHCS SIK YaCTHHA XUTTS CcTyAeHTIB (Arua, Alimi, 2009).

B InmoHnesii ciieHr momupeHud cepell CTYIAEHTIB ycCiX yHiBepcuteTiB. Bin
CIIpUsi€ BCTAaHOBJICHHIO B3a€MOPO3yMiHHS MDK cTyiaeHtamu (Muhsan, 2017),
HAHOLIBII TUPOKO BUKOPUCTOBYETHCS MPU CIUIKYBaHHI B IHTEpHETI, TOCTIHHO — Y
MOBCSKICHHOMY XUTTI. BUKOpHUCTaHHS CTyJIEHTAaMHU CIICHTY 3alleKUTh Bl psay
dakropiB: 1) Tenebauenus Ta KiHo; 2) [HTEepHET (ColianbHI MEpeXi, YaTh APY3iB);
3) momyJIsIpHi MiCHI, HATIOBHEHI CJICHTOBUMH CIIOBaMH. Y TIOITOBHEHHI CJIEHTOBOTO
CJIOBHHMKA CTYJIEHTIB 0COONMBO €(hEeKTHBHI COIiaibHI Mepeki. 3HauyHa KUTBKICTh
CJIICHTOBUX CIIIB Ma€ aHTIIHChKE TOXOKeHHs. OCh MPUKIAINA CICHTOBUX CIIB 3
MOITYJIIPHOTO CTYIEGHTChKOro caiTy: lame “stupid or foolish”, chill out “relaxing,
having fun”, geek “Someone who is generally not athletic and enjoys video games;
comic books; being on the internet and etc.”, nerd “an individual persecuted for his
superior skills or intellect, most often people fear and envy him/her”, eric “being

unusually large, powerful or wonderful” (Muhartoyo, Wijaya, 2014).
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AKTHBHUMH KOPUCTyBadaMH CJICHTY € MimmTKu. CIICHT IJIsi HUX — CHMBOJI
corianibHO1 6JU3bKOCTI, py:k0u. ¥ XXI CT. ClIeHT MiJUTITKIB CTPIMKO OHOBIIOETHCS
1 TIOMIMPIOETHCSI, YOMY CIIPHUSE KOMI'TOTEPHUI CJICHT, IO IIBHUIKO PO3BHBAETHCS,
PO3BUTOK CYYaCHMX KOMIT'IOTEPHHUX, XMAPHUX, MOOUIbHUX, [HTEpHET-TEXHOJIOT1i
(Nardyuzhev et al., 2017). B Inmone3sii moOpe Bimomwuii cieHr mimniTkiB “Bahasa
Gaul Remaja” (moBa npykOu cepeln OULIITKIB). BUKOpHUCTaHHS IBOTO CIEHTY
CUMBOJII3Y€E COJIAAPHICTD Ta OJU3bKICTh HOCIIB 3 PI3HUM €THIYHUM Ta KYJbTYPHUM
noxomkeHHaM (Wijana, 2012). [TigymiTku nparHyTh BUKOPUCTOBYBATH CJEHT IS
CaMOBHUpaXKEHHsI, 1100 OyTHU CBOIMHU Yy COIlialbHIA CHIIBHOTI. Y CIEHTY MiJJIITKIB
4acTO BHUKOPUCTOBYIOTHCA CJIOBA, SIKI 3a3BU4Yail HE 3aCTOCOBYIOThCS SIK 3aci0d
ciniikyBaHHs. [l MoBa wacTo cxoxa Ha MoBY SMS-moBimomiieHb. 3BHYKA
BUCJIOBJIFOBATH CBOKO JYMKY 3a JIOIIOMOTOIO BIiIXWJICHH Y MOBHOMY BXKHBaHHI
NEePETBOPIIIACS HA XapaKTEpHI CIIOCOOM Ta CTWJII MOBU B CIIUIBHOTAxX MIiJJIITKIB, a
TakoX € popmoro ixHporo crocoOy xutts (Noor, Laksono, Kawentar, 2018).

HesBaxkaroum Ha HasSBHICTH BEJIMKO1 KUIBKOCTI PI3HUX CICIIAIBHUX CIICHT1B
(>kaproHiB), 3arajgoM HampuKiHI[l XX — nmoyaTky XXI CT. CIIOCTEpIiraeThCsi MPoIecC
dbopmyBaHHs €1UHOTO MoJioAkHOTO cieHry (Poccuxuna, 2009).

MonoaiKHHMIA ClIeHT KBalli(piKy€eThCsS ChbOTOJIHI B OLIBIIIOCTI JKEPEN K OJIUH
13 coIlialbHUX JIaJIeKTiB, 10 HAJIECKUTh A0 HeKoaudikoBaHuX (HOpM ICHYBaHHS
CydacHOI MOBH, IO IepeOyBaloTh Ha Woro mepudepii. Bin 3aliMae mpoMmikHE
CTaHOBHIIIE MK COIIATBHUM Ta MPO(ECiitHUM CICHTOM, MPOTE MA€E CIUIbHI 3 HUMHU
COLIOTIHTBiCTUYHI XapakTepucTuku (Ban Cunxya, 2017a).

VY Bcix MOBax MOJIOADKHHUI CIEHT BIIPI3HIETHCS SCKPABICTIO, BUPA3HICTIO,
KpEAaTHBHICTIO, TOTCIHICTIO, THHAMIYHICTIO, HAITOJIECTIINBICTIO, CTUCITICTIO, B ICSIKAX
BUTAaIKaxX — 3akogoBaHicTio cminkyBaHHs (Kyats Txu buns Txo, 2011). Ocsh
MPUKJIAAN SICKPAaBUX MOJIOADKHHX CJICHTI3MIB Y POCIMCHKIA MOBIi: yHuUgep, napa,
aemomam, 6omau, 3a4, 3a4emKa, Kypcad, MamaH, napa, nepeax, nNPenoo, uapums,
cmyoak, 3K3, 0abno, dcpamea, JHcpauxa, maeas, KomeHwoa, Haexams, odwaza,
nAMUXAmKa, Xxaexka, wmyka, bOandems, Oyxamv, OYX10, KA4yamvCs, Kadaika,

katighosamo, menxa, mycosamucs tomo (Ban Cunxya, KypbsnoBud, 2018).
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['oBopsAYM MpO NEKCUYHUMA CKIIAJ CICHTY, CIiJl 3a3HAYUTH, 10 BiH YTBOPIOE
JUHAMIYHY CUCTEMY, fKa MOCTIHHO PO3BHUBAETHCS. 31 3MIHOKO OJIHOTO MOJIHOTO
SBMILA IHIIMM CTapl cjioBa 3a0yBarOThCH, 3'ABISAIOTHCS HOBI. ToOTO, Ba)iuBa
OCOOJIUBICTh CJICHTY — PYXJHMBICTh. Y TEMNEPIMIHINA HIMEIbKIN MOJIOAIKHIA MOBI,
HaIpUKIIaa, 3HUKIA L1J1a HU3KA dKaproHi3MiB ICTOPUYHOI CTYI€HTCHKOT Ta MIKLIBHOT
MoBu XVIII — XIX cT., mo o3HayalTh SBUINA, AKI HE NMPUTAMaHHI Cy4yacHIN
yuHIBCbKIM Mononi. Lle, Hampuknaa, JgekcemMH, MOB'A3aHI 3 MOKapaHHSMU B
HaBuanpHUX 3akmangax (Kafig “Karzer”, einkreiden “ins Strafbuch eintragen”,
brummen “im Arest sitzen”), rpoto B kaptu Ta kictku (mokeln “beim Kartenspiel
betriigen”, knobeln “wirfeln), npoBenennsm myeni mix crynentamu (abstechen
“jemanden im Duell zum weiteren Schlagen unfahig machen”, Anschiss “Wunde,
die ein Duell beendigt”) (Poccuxuna, 2016). Ha pyxiuBicTh, MIHJIHMBICTB
MOJIOADKHOTO ciieHry 3BeptaioTh yBary B. I. Hapaioxes Ta cmiBaBTopu (2017).
Huni neit npornec (pyxJMBicTh) 1HTEHCUDIKY€eThCs. KO B OYIb-SIKOMY 1HIIOMY
CHEIllaIbHOMY  CJIEHTy  (KOMI'IOTEpHOMY, KpUMIHAJIbHOMY,  BIiiICBKOBOMY,
npodeciiHOMY Ta iH.) CJIOBO MOJKE ICHYBAaTH IPOTATOM JECATKIB POKiB, TO B
MosiofibkHOMYy crieHry, 3a3Hadae K. JI. TamOoBrneBa (2014), nume 3a MuHYJE
JIECATWIIITTSA 3'IBHJIACS Ta ITIUIA B [TACUBHUN CKJIAJl 3HAYHA KUIBKICTH CJIIB.

CrnenroBum MOJIOA1KHUM CJIOBaM XapakTepHa JIOKaJIbHa
JIEKCUKO-CEMaHTHYHA BapiaTUBHICTh. BoOHa MpOSABISE€TbCS B TOMY, IO JACSKi
CJICHTOBI JIGKCHYH1 BapiaHTH BJIACTUBI JTUIIIE OJJHOMY YH JIEKUTBKOM peTioHaM; y TOH
’KE 4Yac, 1HII BapiaHTH TOTO K TaKH CIIOBA MOXKYTh y>KMBATHCS Ha BCii TepUTOPii
KpaiHu, o CBITYHUTH PO €aHICTh cieHry (Epodeesa, Kpomadera, 2017).

Monoaib>kHOMY CIIEHTY BJIACTHBHUH s (PYHKIIIH, cepes SSKMX OCHOBHOIO €
eKCIIpecuBHA. SIKIO MpoaHali3yBaTH 3aCTOCYBaHHS 3a3HAYCHOI PYHKIIIi, TO CTaHe
OUYEBHUJIHUM, MI0 XO04 OM SKy €eMOIIHHY OIlIHKY TpardHyB BHUCJIOBUTH HOCIH
MOJIOZII’KHOT MOBH, SIBHO TIO3UTHBHY Y HETATUBHY, CaM CJICHTI3M 3aBXKIH HECTHME
B c001 3HMKEHY OLIIHKY. MOJIOJIKHUM CIIEHT AEMOHCTPYE (haMUIbsIPHICTh MOBLS 110
BITHOILIICHHIO JI0 MpEAMETa MOBH, IO BUPAXAETHCS B MPArHEHHI 3HU3UTH HOTO

(mpenMeTa MOBIICHHSI) COULIalIbHY 3HA4YUMICTh. Hampukiana, y MOBI CTYIEHTIB €
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XKAPTOHI3MU npenood (BUkiaaad), cmapuxar (MPEJCTABHUK CTAPIIOTO MOKOIIHHSA).
VYKuBaHHS 1UX CIIIB HE Mae (QYHKIIIT OLIIHKY 3raJlyBaHUX Y PO3MOBI JtoJiei (npenoo
— 30BCIM He 00O0B'I3KOBO MOTaHUI BUKJIaJay), ajleé HAOUYHO JIEMOHCTPY€E Hamip TOro,
XTO TOBOPUTD, 3HU3UTH CYCITUTBHUNA CTATYC ITMX JIFOJICH B 09aX cliyXada i THM CaMHUM
MIJBUIIUTH B HOTO o4ax craryc BiaacHuii (Py6uosa, 2009).

Ha yBary 3acmyroByroTh cmocoOM TIOTIOBHEHHSI JIEKCHYHOTO CKJIATy
MOJIOJDKHOTO ~ ClieHry. Y  I[bOMYy TMpoIeci MOJIOAl JIFOAU  BUABISIOTH
HaJABUHAXUBICTh. [IpOAYKTUBHUMH CTHOCOOAMH TIOTIOBHEHHS MOJIOADKHOTO
CJIOBHHMKAa € MOP(OJIOTIYHUIN Ta JICKCUKO-CEMaHTHYHMIA. Hampukian, moionp HeE
JIUIIIC BXKWBA€E CJICHT, CTBOPECHUU PI3HUMHU MiJCUCTEMaMH, ajie € WOr0 OCHOBHHUM
TBOpIEM: abibac «dipma Adidas», abopm «BUMYIIIEHE 3aBEPIICHHS MPOTPAMH YU
pobotu komm'rorepay, aou, adiku «kpociBku Adidas» (Ilyxamechka, 2016). YV
pPE3yNIbTaTI PO3BUTKY KOMITFOTEPHOTO CIICHTY Ta IHTepHET-CIACHTY, NMParHeHHs 0
€KOHOMI1 3yCHJIb MOJIO/1 JIFOJM CTaJld YacTillle BUKOPHUCTOBYBATH abpeBiaTypu B
aekcuili [HTepHeT-caeHry, Hampukiaa, ivmxo (Bim anri In my humble opinion).
3a3HaueHa JeKceMa BUKOPUCTOBYETHCS MOJIOJIIIO 1 B YCHIM KOMYHIKAIIi1, IPU IIbOMY
3MIACHIOETBCS TpaMaTUYHA aJamTallis, CICHTI3M Ha0yBae 3HAYCHHS «MOS JTyMKa,
“rouka 30py”’» (I'paboswuii, 2009). KpeaTUBHUM € JIGKCUKO-CEMAaHTUYHUN CIIOCIO —
NIEPEOCMHUCIICHHS JICKCHYHUX OWHHIIH JIITEPaTYpPHOi MOBH Ta iX BUKOPHCTAHHS B
CIICHTY 3 YyXX€ OHOBJICHOI CeMaHTHKOW0. HalOinplml mnomupeHnuid mporec
MeTtadopusailii, KoM MOJO/I IO BUSBISAIOTh JUBOBM)XHY BHHAXIIIUBICTh TPH
MOIIYKY MOAIOHUX XapaKTePUCTUK MPEIMETIB Ta SIBUII HABKOJIHMIIHBOI JIHCHOCTI.
IlepeocmucieHHsT MOXKe BIIOYBaTHCS Ha OCHOBI PI3HMX O3HAK: 30BHIIIHBOTO
BUTJISITY a00 BHYTPIMIHBOI PopMu (1och «rpyda, IPUMITHBHA JTIOUHAY», Opemyyuil
«BiacTanuity), OymoBu (xobom «HICY», 3acomoska «pykay), (QyHKIIl (8visecka
«o0IMUYs», coprouee «CIHUPTHE»), CTaHy (8epmonem «3aMaMOPOYEHHS», 3acaoa
HETIPUEMHICTBY), KOIBOPY (Mazym «CyMIII TOPUIKK 3 TIETICI-KOJIOK», NUONCAK
«takci») Tomo (Py61mosa, 2009).

Cepen cmoco0iB TIOMOBHEHHS MOJIOJADKHOT MOBU BHAUISETHCS TaKOX

3al03WYEHHS, OCOOJIMBO AHTJINMU3MIB Ta aHTJIOMOBHUX yTBOpeHb. Hampukian, y
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pocilicbkiii MOBI: petis (rave) «macoBa OyitHa Beuipka»; wuar (chill)
«IPOXOJIOJKYBATHUCS 3 Apy3aMu»; xaun (hype) «urymixa, icrepuka»; grexc (flex)
«BUTBOPIOBATH, KpacyBaTUCsS». Y TOM camMuil 4ac, 3al03U4Y€HHs 3 IHIIMX MOB
HEUYUCJICHH1, HATPUKJIAJ, HIMEIbKO1: apOaiT (arbeit) «poOoTay; iICIAHCHKOI: aMUTO
(amigo) «apyr» (Pybmosa, 2009); dbpanuy3skoi: krowapa (clochard) «Bomoitoray;
imumn: kcusa (ksiva) « 1OKyMEHT, 3ammuckay; apadcewbkoi: katig (kKeyif) «3amoBonenns,
Hacosiofiay. CydacHuM B'€THAMCHKHI MOJIOJIKHUN CJICHT, HE 0OMEKEHU HOpMaMHU
JITEpaTypHOI MOBH, TIOTMIOBHIOETHCS 3a PAaXyHOK 3alO3WYCHb 3 aHTJIHCBHKOI,
KUTaWCbKOI, KOpeWchbkoi, ¢paHiy3pkoi MoB. Hailbinpmuii BmIMB Ha MOBY
B'€THAMCBKO1 MOJIOZIi pOOWUTH 3HOBY K TaKH aHIIKHChKAa MOBa. Y B'€THAMCHKOMY
CJICHTY JIOMIHYIOTb CJIOBa, 1110 IPUHIILIN 3 aHTJI0-aMEPUKAHChKOT MOBHOT KYJIBTYPH
abo yrBopeHi 6e3nocepennbo mif ii BrumBoM (Kyars Txu buns Txo, 2011).

3HaUHUN IJIACT MOJIOADKHOI JIGKCMKH — CKJIQJal0Th  3allO3WYCHHS 3
KpUMIHQJIBHOTO JKaproHy Ta JKaproHy HapKoMmaHiB. Benuwky KUIBKICTh
PI3HOMaHITHUX HOMIHAI[I HAPKOTUKIB MOYKHA ITOOAYHTH B cieHTy Xiri (CToIsIpayK,
2015).

MonoiKHHMI CIIEHT ICHY€E Y BCIX MOBaXx 1 KpaiHax, MPUYOMY B PI3HHX HOTO
pizHoBunax. ¥ Crnonyuenux llltatax AMepuku momyasipHUH K MOJIOIIKHUMN CIICHT,
TaK 1 CJIICHT Yy4HIB, CTyJAeHTiB. Momionap Big 17 no 24 pokiB € HaWaKTUBHIIIUM
enemeHToM, 1o (opmye amepukancekuii cieHr (Flexner, 1967). OcobnuBo
BUIUIAEThC clieHr mimnTkiB. Crienr momoai Crnomydenux IllratiB Amepuku
MONOBHUBCSl CIIEHTOM, SIKMI HapoAuBcs B poku kopeicbkoi (1950-1953) ta
B'eTHaMcbko1 (1955-1975) Boen. Hampuknan: dude, roach, prang, honky, bash,
moon, mega ta iH. (Coleman, 2012). Ha monynsipHiCTh CICHTY BILUTUBAE 3aXOTUICHHS
Mool My3ukoro, Hapkotukamu (Flexner, 1967). Ocob1mMBO CyTTEBO BILUIMBAIOTH
JIEKCUKOHH TOMYJISPHUX MOJIOADKHUX MY3WYHUX TYPTIB, MEPEBAXHO 3 YHCIA
appo-amepukancbkux Mmy3ukanTiB (Coleman, 2012).

3 1950-x pp. y CIIA po3muproeThCs CICHT PI3HUX MOJIOJADKHUX CIUIBHOT,
pyXiB, TPyI: POKEPIB, MOJHUKIB, NIAHKIB, TJIAMYPHUX POKEPIB, HOBUX POMAHTHKIB,

CKIHXEJIB, TOTIB, €MO, TaHIrCTepiB. Y 3a3HAYCHUN NEpioj MOMYJISIPHUN CIEHT
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oirHukiB: frantic «OemkeryBatu HeiimoBipHO», like «okpuk», hot «BigmiHHWMIA,
qy0BUIl» Ta iH. B iX IEKCUKOHI MPUCYTHI CJICHT, MOB'sI3aHM 3 HApKOTHKamu: hype
«CIOXKMBA4 HAPKOTHKIB; mmpuiy, high «wamiBn'sHuid Big eQEKTHBHHX
npenapati», hold «0yTu 3ajekHUM BiJ HAPKOTHKiBY». BITHUKM TakoX aKTHBHO
BUKOPHUCTOBYBAJIHU CJICHTOBI CJIOBA, MOIIUPEH1 CEPEI 3JI0/I1iB Ta OOMXKIB. 3arajoMm ix
cienr OyB HenocTtaTHbO TBOpYuM (Coleman, 2012).

Y 60-1i pp. XX c1. B CILIA nmomwmpenuil cieHr ximi, sSsIKuid 6arato B 4omy
NEPETYKYEThCS 31 CJIEHroM OITHUKIB. XiIlli BUKOPUCTOBYIOTH 0araTto CIliB 3
JICKCUKOHY MY3HMKaHTIB JDKa3y, CIIOKHBa4iB HAPKOTUKIB Ta iH. Hanmpuknan: hep «y
Kypci cripaBuy», dealer «mocrauanbHUK HAPKOTHUKIBY», fIX «HapkoTH4YHA 103a», WiQ
«OyTH T BpakeHHsIM eMollii» Ta 1H. [Ipukinagamu cnenudiyHUX ClIiB 1 BUpa3iB 31
CIIEHIy Ximl, SKI MIATBEPKYIOTh MHOr0 BHUTOKM Ta 3B'A30K 3 MY3UYHOIO
CYOKyJIBTYpOIO, € HACTYIHI: aHTJL.: aX, aXxe «Oyab-IKWii My3UYHUN THCTPYMEHTY;
band aid = groupie «aiBunHa 3 Tpyu MiATPUMKH pok-Tpynm» (Ctomsapuyk, 2015).
bararo cmiB 31 cieHry ximi Jajieko HE HOBI: BOHU 3 SBWJIMCS Ha TIOYATKY
XX cromiTTs. Ximi O1IbII aKTHBHO Ta TBOPYO IMIXOIUIIN 10 CTBOPEHHS CIICHTY, HIXK
oiTauku (Coleman, 2012).

Benmuka KuTbKICTh CHiB 1 BHpa3iB OITHUKIB 1 Ximl yBIAIIINA O 3arajbHOTO
aMEPHUKAHCHKOT'O CJICHTY; Y OpUTaHCHKOMY CIJICHTY IIsl TEHJCHIlIS BUPA)KEHA HE TaK
sckpaBo (Coleman, 2012).

VY 1970-1 # HacTynHI pOKH MY3UYHI CyOKYJIBTYpHU 3aJIMIIAIOTHCS OJHUMH 3
HAWsACKpaBINUX 1 HAWBIMOMIMINX CYOKYJIBTYPHUX CIUIBHOT y OaraThoX KpaiHax.
Taki MoONOADKHI pyXH TOB'S3aHI 3 TEBHUMH KaHPAMH MY3UKH (XiM-XOIl,
MOJIOAKHUM pyX Manu@icTiB Ta MaHyBAIHHUKIB POK-MY3HKH). AHANI3yI0YH CIICHT
MOAIOHUX rpyN, HEOOXITHO BiIZHAYUTH, 110 TOJIOBHOIO 03HAKOIO IIUX CYOKYIBTYD 3
TOYKH 30py BepOaTbHOI KOMYHIKaIlii € HasIBHICTh B IXHHOMY BOKaOyJISIpii CIIiB Ta
BHpPAa3iB, TAK YW 1HAKIIIE TIOB'SI3aHUX 3 TIEBHOIO MY3HMYHOIO TEMATHKOIO a00 THX, IO
YTBOPEHI 3 MICEHb; CaM€ 3a3HAYCHH MOBHMU MJIacT MOxe OyTH HE3pO3yMUIui
IHIIA MOJOJI, sIKa HE 3HaloMma 3 I[I€l0 KylbTyporo. Lle Mo)kHa MpOCTEXUTH Ha

MPHKIIaaXx 3 Xil-XoIr clieHTy: aHnL.: flow «pen yntanHss» a00 «BEMKUI TPUOYTOKY;
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Him.: Ist alles im Arsch «Bce myxe morano» — psn i3 micHi “Janine” BigomMoro
HiMelbKoro pen-sukoHaBis Bushido (Ctonspuyk, 2015).

O. B. Cromspuyk (2015) 3Beprae yBary Ha Taky cepy (QyHKIIOHYBaHHS
MOJIOAKHOTO ~ CJIEHTY, SIK CJEHI apTCyOKyJIbTyp. bulblIicTh MONOADKHUX
CYyOKYJIBTYp, HE MOB'I3aHUX 3 MY3MUYHUMH YKaHPAMH, 3'SIBUJIACS Yepe3 3aXOTUICHHS
MEBHUM BHJIOM MHCTEITBa uM X001. Hampuknazn, y cepenuni XX cT. 3apoauBCs
ponboBUi pyx. HalOuibll BiTOMUM pOJILOBUM PYXOM € (PEHAOM TOJKIHICTIB.
VYnepmie BiH BUHUK Y 1960-T1 pp., KOJIM MOJIOJIb, 3aXOIUICHA PYXOM XiIli, 11esIMU
MUpY 1 cBOOOAHM, 3BepHYJa yBary Ha TBopu J[k. P. P. Tonkina 1 mobaunsia B HbOMY
onHoayMmus. HaiiBaxxsiMBilIOw 0COOIUBICTIO CIIEHTY 11i€i CyOKYJIbTYpHU € HasBHICTh
0co0uBoi enbdericbkoi MoBH, Buraganoi Jx. P. P. Tonkinom. L{s1 MmoBa mae BiacHy
CTPYKTYpy: (OHOJOTItO, TpamMaTHKy, JEKCHKy. Monoap 30upaeThes IS
POBEJICHHS 1TOP, AK1 0a3yI0ThCs Ha TBOpax npodecopa, 1 mparue BUKOPUCTOBYBATH
nesiki ciosa 3 Buraganux [[x. P. P. Tonkinom moB (Cingapin abo KBeHbs — MoBa
enbdiB, K3y3nyn — moBa rHoMiB, AnyHaik — MoBa Jrojield, YopHa roBipka — MoBa
OPKIB TOIIIO).

[TpuMiTHUI CIIEHT iCTTAHCHKOT MOJIOA1, SKUU BIAPI3HAETHCS BUHAX1JIUBICTIO,
KpEaTUBHICTIO. Y TOH ’Xe€ dYac, HoMy BIAcTHBA TEHJICHIIiSA /IO TAEMHOCTI Ta
repMEeTUYHOCTI; Mae cmibHi pucu 3 apro (Garcia Ramos, 1990; Rodriguez
Gonzalez, 2002; Zimmermann, 2002).

Y Mekcuili IiKaBUM SIBHIEM € MOJIOADKHHME >xaproH onda, ocoOimBO
nonymsipauit y 1960 — 1970-x pp. Onda — womnonikHa colfiajibHa TpyIa,
MEKCHKaHChbKa Bepcid pyxy Ximi. Momoaps onda po3auisie mpUCTPacTh 10 POKY i3
3aXOIJICHHSIM KOCTIOMaMH Ta peMeciIaMi MEKCHKAaHChKUX 1HJIIaHIlIB. AJIe TOJIOBHA
OPUTIHAJBHICTH ITi€T TPYITH MOJIATAE B 1i crtocoOi roBoputu MoBoto onda. Hocii onda
— MOJIOZIb, SIKa MEIKAa€ B OpyIHMX KBapTajax MiBHIYHOI Mekcuku (iCraHCHKOY).
bararo npeacTaBHHKIB ITi€ET MOJIOI CXWIIBHI 0 BXKMBAaHHS HAPKOTHKIB, 3JJOUYUHIB Ta
iXHS MOBa TICHO TOB'S3aHa 3 JKAPrOHOM 3JI0YMHHOT'O CBITYy, TIOPEMHOIO MOBOIO.
Moga onda 3ano3uuye 6arato ciiB 3i ciienry CIIA, BukopucToBye Bepias (verlan),

CTBOpIOE Oarato KaiamOypy, ocobnuBo y ¢opmi albur (ycna rpa, B sKiii
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BUKOPHCTOBYIOTHCSI CEKCyalibHI KanmamOypu). Y 1970-1 pp. moctynoBo MoBa onda
MIPOHUKAE B 3araJbHOMOJIOADKHY MOBY, PO3YMHSETBHCS B Hid. Owoa TiepecTae
MO3HAYaTH COLaJIbHY TpyIy, CMoci0 CHOUIKYBaHHS. Y TENEpINIHIA 4yac oHoa SK
comiaTbHUM (eHOMEH 3HAXOAUThCs B mporieci 3uukHeHHs (Lara-Alengrin, 2000).

barato pi3HOMaHITHUX BUIB MOJIOJIKHOTO CJIEHTY icHye B [HnoHe3il. Jleski
3 HUX BUHUKIU B J[xakapti B 1980-1 pp. 1 MOTIM MIBUJKO HNOIIMPHIACS B THIIMX
BEJIMKUX MICTax, JOCSATJIM BIJJAJICHUX MICIb 3aBASKH pPajaio, Tele0auyeHHIo.
AKTUBHMMU HOCISIMU MOJIOA1’KHOTO CJICHTY € MJIITKY Ta HaBiTh MiTH. [TiamiTky, sxi
HE BHKOPHUCTOBYIOTH CJICHT, II0YYBAalOThCS HETIOBHOIIHHUMH TOPIBHSIHO 3
oHOJIITKaMHU. PiBEHL BOJIOAIHHSA MIJUIITKAMH CJICHIOM 3aJ€KHTh Bl OTOYCHHS,
PIiBHS )KHUTTSI, KYJIbTYypH, CIMCHHOTO CTaHy, OCBITH, MiCIIsI TPOKUBaHHS ToIIO (Yana,
Nurlela, Gustianingsih, 2018). [nmoHe3iiickka MOJ01b MOBCIOAHO BUKOPHUCTOBYE
CJICHT y TOBCSKICHHOMY JKUTTI. Y JCSIKHUX BHUIIAQJKaX CJICHT 3aCTOCOBYETHCS 3
KPUIITOJIANMYHOK  MeToro. CleHr  1HJIOHEe3IMChKOI MOJOM1I  BiIPIZHAETHCS
KpPEaTUBHICTIO, )KBaBICTIO, THYUYKICTIO, CTUCIIICTIO 1 CJIOBOTBOPUYICTIO; BiH MOCTIIHO
CTPIMKO OHOBJIIOETBCS Ta TNOWUPIOEThCS. Och MNPUKIAAU  1HAOHE31HCHKOTro
mogoaixkHoro cienry: Kepo “Want to know everything (Ingin tahu berlebihan)”,
Cabe-cabean “Gaya berlebihan untuk pamer diri”, Hbd yayang Q “Happy birthday
honey (Selamat ulang tahun sayangku)” (Kuraedah, Mar, 2016).

[IIupokor MOMYJISPHICTIO KOPUCTYETHCS MOJOJDKHA MoBa boco Bamikan
(Bos6 Walikan) (mepeBepuyTa mMoBa), 1o HaOymna nommpenHs B Mananri (CxigHa
SBa, Ingonesis) B 1970-1 pp. cepea MOIOAKHUX OaH/I, 3710/111B, MTOBiH, IIKOJIAPIB SIK
BYJIMYHUUN CJICHT. 3HAHHS Ta 3aCTOCYBAHHSI IILOTO CIECHTY BBXKAJIOCS MPECTIKHUM;
OUTBIIICTD MIKOJIAPIB HOTO BUKOPUCTOBYBAIIM SIK CEKPETHUN KO Ta clieHT. JliByaTka
TAKOK HACHIIAYBaJId XJOMYMKIB 1 AKTUBHO 3aCTOCOBYBAJM 1[I0 MOBY, YacTo
BHUTAyI0un CBii BiaacHui koja. Y 1980-i pp. boco Bamikan, 3aBAsSku cTyacHTaM,
dyrbomicram, (yrOoIbHUM YyOONIBaJbHHKAM Ta iH., CTa€ 3arajibHOJIOCTYITHHUM
MOJOJKHUM CJICHTOM. Y TENepiliHiii Yac BIH MPOJOBXKYE KOPUCTYBATHUCS
IIMPOKOIO TMOMYJISIPHICTIO cepell Mojonal Mananra, 30kpema cepejl CTYICHTIB,

MY3UKaHTIB 1, 0OCOOJIMBO, cepell yOOolBaJbHUKIB MICIIEBOTO (PyTOOJBHOTO KIyOy
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«Apemay. PosnoscromkenHio boco Banikan copusitorh eHty3lactTd Mananra,
BUKOPHUCTOBYIOYH HOTO B COIIaIbHUX MEpekKax, razerax, moprajax HOBHH OHJIAMH,
HOBHHAX MICIIEBOrO TeiebaueHHs, pekiami (Ha QyrOoskax), miJ 4yac MOJITUYHUX
KaMITaHii, mcHax Tomro (Yannuar, 2018).

VY wmicti Cypabaii iHaoHe3iiicbkoi npoBiHIii CxigHa fIBa HeMae €IMHOTO
MOJIOJIDKHOTO CJICHTY, ICHYIOTh Pi3HI MiclieBl MOJIOIKHI ciieHrn (Surabayan slang),
BUKOPUCTaHHS SKUX aKTUBI3yBajocs 3 KiHIM 1990-x pokiB. Hanpuknan, ciit
MOJIOJIDKHHUM CJICHI € B KUTAHCBKiK crmibHOTI Surabaya abo B CHUIBHOTI reiB Ta
TpaHCBeCTUTIB. CJIeHT TI'eiB Ta TPAHCBECTUTIB Ma€ TEHICHIII0 0 TAEMHOCTI, Y
HHOMY 0arato 3amo3u4eHUX CIIIB 3 TOJUIAHJICHKOI, aHTIIHChKOT MOB. CTBOPIOETHCS
IIITXOM KOJyBaHHS CIiB (TIEpeCTaHOBKAa CKJadiB, JOJaBaHHS CKIJIAJiB, 3aMiHa
3BYKIB Ta iH.). ¥ MICIICBUX BHJaX CJIICHTY 3aCTOCOBYEThCS OaraTo HEHOPMATHBHOT
JICKCHUKH, SIKa 3YCTPIYaeThcs SK y MOBJICHHI, TaK 1 B peKjaMmi, HANpPUKIAJ, Ha
dbyrbonkax, cyBeHipax Tomo. [IInpoko mommpeHnii MUICbMOBUM CIIEHT. BiTbIIICTh
MICLIEBUX JKUTEJIB PO3YMIIOTh CJICHT MOJIOJDKHHUX CHUIBHOT, TOJI SIK IHOTOPOIHIM
BiH He 3aBxau noctynaui (Hoogervorst, 2014).

Hampukiami XX — mouatky XXI ct. B IHIOHE311 MpoaoBXkKye iCHYBaHHS
MOJIOIDKHHM ciieHr dxcakapman (Jakartan), Bimomuii sik npoxem (Prokem). Mosa
IPOKEM TOXOAUTh 3 KpuMiHaimbHOrO apro [[xakaptu 1960-x pp.; crmoyaTky, y
1980-i pp., BHUKOPHCTOBYBajacs KHIICHHBKOBHUMHU 3JI0JisIMH, BHKpaJadyaMmH,
rpa0bKHUKaMH, YOWBISIMH Ta iH. Y TemepimHii dYac i 3aCTOCOBYE HE Iyxke
po30ipauBa MoyoAs y Billi 17 — 23 pokiB y MEBHUX Trpynax y HedopMalibHHX
cuTyarisax. MoJiofi JIFOAW JOJYyYaroThCs JI0 MOBH TIpokeM Yy mkoji. IIpokem
CXUJIbHA JIO IIBUIKOI 3MIHU CJIOBHHKOBOTO 3amacy. Bona He 3po3ymina OaTbkawm,
YYIUTEISIM 1 TUM, XTO HE € YWICHOM CHUIbHOTH. OCHOBHI TEMH MOJIOAUX JIFOJICH Y 1K
MOBI: HAPKOTHKH, aJIKOTOJIbHI HAaMo1, MOOaYeHHs, CEKCyalbH1 CTOCYHKH, pO3Baru Ha
JTUCKOTeKax Tomio. [l1 MoBa BHKOPHCTOBYETHCS CHOHTaHHO, 4YacTo OyBae
eB(peMICTUYHOIO, ajie HE 3yXBaJIOK MO BiAHONIEHHIO a0 1HmMX (Juanda, 2017);
BIUIMBAE HA IHIII MOJIOJI)KHI MOBH 1 HaBITh HAa CTAHJIAPTHY 1HAOHE31MCHKY MOBY

(Hoogervorst, 2014).
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CBiil cieHr, 3aCHOBaHMI apaOChKOIO MOBOIO, Mae colfiayiibHa rpymna Aktivis
Dakwah Kampus (ADK) Surakarta (IHmonesis) — moJiTUYHA ICJIaMChbKa
CTYJIEHTChbKA OpraHizallisi, HalllJieHa Ha MPOMNOBiAyBaHHs iciamy. OHi€0 3 LUIeH
opraHizaiii € J0CSITHEHHSI MOBHOI € THOCT1 Ha OCHOB1 apaOChKO1 MOBH, CIILTLHOT JJIsI
MycyabMaH. Lleii cneHr He € KOH(DIIEHLIMHMM, ajie JEeKCHKa TPyNu YacTo
He3po3yMmina ctopoHHIM. CiieHr ADK BUKOPUCTOBYETHCS JTIOJIbMH HE3AJIEHKHO BiJ
PIBHS OCBITH, COLIAJIBHOTO CTaTyCy, reorpadiyHoro po3TamryBaHHSA. AKTHUBICTH
Aktivis Dakwah Kampus yacTo BHUKOPUCTOBYIOTH CBil CJIEHI y TpOMaJChbKUX
MICIISIX, 110 crpuse ioro npomnaranii (Isnaniah, 2013).

B Snonii cepen couianbHUX JiajeKTiB OCOOJMBO TOMYJSIPHA MOJOADKHA
MOBa (8aKAMOHO20 YU 8AKAMOHO-KOmMo6Oa). 3a 03HAKOK COIiaIbHOT BIIHECEHOCTI
MOBY MOJIO/Il MOKHA PO3AUIMTA HAa TPU OCHOBHI rpynu: 1) MoBa MosOAi, IO
HaBYAETHCS, 2) MOBa MOJIOJIUX KIHOK-CITy>KOOBIIIB, 3) MOBa MPAIIOI0OUYNX MOJIOJHX
YOJIOBIKIB. MOJIOADKHUI CIIGHT XapaKTEPU3YEThCS PYXJIUBICTIO, HECTIMKICTIO
JIEKCUYHOTO CKiaay. BiH eBOIOIIOHY€E: KOKHE HOBE TMOKOJIHHSA MOJO[I BKHBA€E
HOB1 CJIOBa, CTBOPIOE HOB1 3acO0M BUPAKEHHA, alie BOJHOYAC JEsKI JIEKCHYHI
OJIMHHUIIl MOXYTh «YyCHAaJKOBYBATHCS» HACTYIHUMHU TOKOJIHHSIMHU MOJIOJI.
MoioAiKHY CIIEHTOBY JIEKCUKY 3arajioM MOKHA OXapaKTEPHU3yBaTH SIK CTHIIICTUYHO
MapKOBaHY JICKCHUKY 3 SICKPABUM €MOI[IHO-EKCTIPECUBHUM 3a0apBIICHHSAM. Maiixe
BC1 MOJIOZIDKHI CJICHT13MH HECYThb y c0O01 3apsij ipoHii. YKUBaHHS «MOJIOIKHUX)
CJIIB JTO3BOJISIE CTBOPUTH €MOIIIHHO 3a0apBiieHi, Heo(iliitHI BIITHOCUHU, 3aCHOBaH1
Ha CIHUIBHOCTI IIIeH Ta iHTEpeciB. Y MOBI MOJOJI 3a3BHYail BHAUIIOTH CIM
OCHOBHMX MOBHUX (YHKII: poO3BaXalbHYy, «CTUMYJIOBaHHSI  Oecimny,
00'eTHYBaJIbHY, CTBOPEHHSI 00pa3y, aJeropuvHy, OM'SIKIIIEHHS BUCIIOBIIOBAHHS Ta
3HSITTS CTPECY, TOJOBHUMH 3 SIKUX YBa)KAIOTHCS pO3BaXkaibHa (QYHKITIS Ta G YHKITIS
«ctumymoBanHs Oecinn» (bnarosemenckas, 2007). MoBa y4HIBCHKOI MOJOJ1
SnoHii, CBOEIO 4eproro, MAPO3AUIEThCS Ha OUThIN ApiOHI rpynu. Hampukman, y
XXI ct. mpuBeprae yBary MoBa IUTiTKOBOro BikKy Kogyaru kotoba — wmosa
CTapUIOKJIACHUIb (0 I1i€i CyOKyJIbTYpHU HOJy4dalOThCA 1 JAesikli toHaku). Lle

LIKOJISIPKH, SIK1 XOUYTh BUJIUTUTHCS 3 HATOBMY. YacTo 1151 MOBa HE B1IOMAa JJOPOCIUM.
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CnoBuuk kogyaru kotoba 3a3Buuaii ckiamaeTbes 31 CKOpoueHb Ta aOpeBiaTyp.
Hanpuknan, choberibe; cho "ultra"; beri "very"; baddo "bad" (Juanda, 2017).

I. Hukomnie (2012) 3a3Hauae, mo 3 Apyroi mosoBUHU XX CT. MOJOADKHUN
CJICHT KOPHUCTYEThCS MOMYJSPHICTIO B XopBaTii. Mool JI0AN BUKOPUCTOBYIOTh
CJIEHT, 00 MIJKPECIUTH CBOIO 1IE€HTUYHICTh, YPI3HOMAHITHUTH MOBY, HaJaTH i
BHUPA3HOCTI Ta OPUTTHAIBHOCTI.

Ha py6exi cronite (XX—XXI) MOTOADKHUN CJIIEHT aKTUBHO PO3BUBAETHCH,
BOJIHOYAC 3MIHIOIOYHCH SIKICHO Ta KUIbKiCHO. [lommproeTbest Ta iHTEHCU(IKY€EThCS
CJICHI' PI3HMX MOJOJADKHUX cnuibHOT (B IHmoHesii: a) «mepeBepHyTa MoBa» boco
Banikan (Boso Walikan); 6) ciienr Cypabas (Surabayan slang) (Hoogervorst, 2014);
B) cieHr comianbHOi Tpynu Aktivis Dakwah Kampus (Isnaniah, 2013); y Hirepii:
cnenr Texnonoriunoro yHiBepcuretry Kpoc-Pisep, Kana6ap (Cross River University
of Technology, Calabar) (Ugot, 2014); y ®panii: cieHr 611HOT MOI011 TepeaMiC TS
(Sun, Pu, 2018)). Ilpomy Oarato B 4oMy crpusie KoMI'toTepu3airis Ta [atepHer. Y
Pocii 3'sBnserbcsi GaraTo HOBHX PIZHOBHIIB MOJOADKHOI MOBH: XIIXOIEPiB,
KOMITTOTEPHUKIB, MY3MKaHTIB, IO T'palOTh Ha BYJIHIl, (aHATIB, TOJKIHICTIB.
[TpuMiTHO, 1110 B CTBOPEHHI MOJIOIKHUX CJICHTI3MIB aKTUBHY y4acTh Oepe 1 KiHoua
MOJIOBMHA (JI0 OCTAaHHBOTO Yacy BBaXKAJIOCS, IO MOJIOADKHUN CJIEHT — I B
OCHOBHOMY YOJIOBI4YHi1 CJIOBHHK). OCh MPUKIIAIU )KIHOUKX CICHTI13MIB: Mayuo, nepey,
K1ybOeHb «MOJIOJUN YOJIOBIK», CUMHOMHBII NYNC «KPACUBUM XJIOMeIb». To0TO MU
MPUCYTHI MPHU IKAaBOMY MPUPOTHOMY €KCIIEPUMEHTI — (heMiHi3allii MOJIOIIKHOTO
cienry. Ilepectanu OyTH akTyadbHHMHU CJEHTH XiMi Ta maHkKiB (xo4a y 80-x pp.
XX CT. cieHr ximi 3aiiMaB OJHE 3 TOJIOBHHUX MICIIb Y MOJOJADKHOMY cieHTy Pocii)
(I'paues, 2006).

Axmo npyra mosnoBuHa XX CT. MpUHECHIAa 3 COOOK peaiii TEeXHIYHOIO
Mporpecy, 1 MOJIOb CTBOPHIIA JIJISl HUX CIICHTOBI HAMEHYBaHHS: HA3BH MporpaBava
(Hotkopfer, Scheibenkratzer, Dudelkasten, Karussel), marnitodona (Jaulkasten,
Wiederkauer, Bandmuihle), enexrpoOputsu (Stoppelroder, Stoppelméher),
my3uuHoro aBromata (Opferstock, Wundertrommel, Smelzenorgel, Gerauschkasten)

tomo, To HanpukiHii XX — movatky XXI cT. y 3B'SI3Ky 31 CTPIMKUM PO3BUTKOM
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KOMI'IOTEPHUX TEXHOJOTiM, TOSABOI HOBUX TNPUCTPOIB Ta MPOrPaMHOTO
3a0€3MeUYeHHs] KOPUCTYBaul KOMII'FOTEPHOT TEXHIKH NEPEHIIN BiJl BUKOPUCTAHHS
JOCUTh MPUMITUBHUX MPUCTPOIB Ta TEXHOJOTINA A0 OUTII CyYaCHUX Ta CKJIaJHHX.
VYHachiiok I1bOro IMOYaB 3MIHIOBATUCH CJIOBHMKOBUHM 3amac KOPHUCTYBauiB
KOMIT'FOTEPHOI TEXHIKH Ta 3’ SIBUJIOCA HOBE SBHILE — MOJOADLKHUA KOMI'IOTEpHUN
cinenr (Kosanbuyk, 2014). Mono1ib Takox € HallaKTUBHIILIOKO TPYNOI0 KOPUCTYBAUiB
[HTEepHETY, TOMY HEBUNAJKOBO caMe ili HaJEeKUTh JiEPCTBO Y BUKOPHUCTAHHI
[HTEpHET-CIIEHTY.

VY Himeuuunni Hanpukinmi XX — noyatky XXI| ¢T. MOJTOADKHUN MIKPOCOLIIYM,
JI0 SIKOTO BITHOCSTH MIJITIITKIB-IIKOJISIPIB Ta MOJOIUX JitoAeH 10 30 pokiB, Ma€e CBOIO
cnenudiky, BUSBISE Jeanl OUIbIIY KpEaTUBHICTb, HECTAHJAPTHI HOBAIIii.
XapakTepHe JJig [IbOro BIKY 00'€THaHHS MOJIOJII B MaJli TPYIH 32 BIKOM, CTaTyCOM,
COILIIAJIbHUM CTaHOM, CTBOPEHHSI MOJOJIDKHUX CYOKYJIBTYp, SK 1 paHille,
CYNPOBOIKYETHCS YTBOPEHHSIM OCOOJIMBOT MOBH — MOJIOJIIKHOTO CIIEHTY, SIKUH,
HAIIPUKJIAJ, 3a IOMOMOTOI0 MPI3BUCHKOBUX HOMIHAIIIH MIIKPECITIOE COLialIbHI POJIi
YICHIB IILOT'0 MIKPOCOIIIYMY, a TAaKOX BUIUIAE «CBOiX» Ta «uyxux» (LLmap, 2012).

CyyacHuii MOJIOJDKHUHN CJIICHT YacTO MPOHU3AHHUH ITUHI3MOM, OpYTaIbHICTIO,
XaMCTBOM, 0€3KyIbTypHICTIO. M. M. Jlsmea (2017) HaBOAUTH TEKCT 13 COIIaTbHUX
MEpeX, pO3paxoBaHUM HAa MOJIOJDKHY ayJAUTOPII0, MPUCBIYECHUH CMEPTI BIIOMOTO
pociticekkoro aptucta B. M. Benpaina («Kcratu, moa mrymMok emre ojHa JereHaa
CoBka mokuHyNa 3TOT OpeHHbI mup», «[lapy nHei Hazam, B caMmblii pasrap
MeHI0CCKOro XasutoyuHa, kakoii-tro dude B koctiome Mucyca 3abpan ¢ co6oii ...
TaKoro AsAbKY, UMs KOTOoporo, Bianumup MuxaiinoBuu 3ei1bAuH — akTep TeaTpa u
KUHO», «YMep OH OT OCTAHOBKM CE€pJIlia, MPEABAPUTEIHHO MPOJIEKAB B OTKIIOUKE
napy neHpkoB», «HyBaky Obu1 101 roa», «Hame yBaskenne u ynaunoi foporu Bawm,
Brnagumup Muxainosuay). Lle nuHidHUN 1 0€3KYyIBTYPHUI TEKCT, B SIKOMY aBTOD
BUKOPHUCTOBYE HE TUTHKU KaPTOH POCIACHKOT MOJIO/I1, @ TAKOXK 1 aHTJIICHKHIA CJICHT,
SIBUIIIE MOBHOI I'PH Ta HETAaTUBHOT MOJIOJI>KHOT TBOPYOCTI.

TemaTuuHuUii CKIIaJ Cy4aCHOI MOJIOAIKHOT CIIEHIOBO1 JIEKCUKU CBITUUTH PO

il HeraTMBHY CHpPSIMOBaHICTh. Y HIMEUbKOI MOJIOJI HaWOUIbIlIEe >KaproHi3MiB
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3ycTpiyaetbes Ha TeMy «llkignmuBi 3Buuku». [lopiBHAHO 3 mONEpEeIHIMU
CTOJITTSAMHU 3HAYHO 30UIBIIMIIACS KUIBKICTh JKAPIOHI3MIB 31 3HAUYEHHSM «KYPUTH»
(buffen, chucksen, blitzen, quarzen, grillen, harzen, dampfen, qualmen, mocken,
beefen Tain.). Y Toi#l ke uyac, HaBYaHHA B MOJIOJUX JIOJIEH HE B MPIOPHUTETI
(Poccuxuna, 2016).

Y  HUHIIHBOMY  MOJIOADKHOMY  CJEeHTy 0OaraTo  3amo3uyeHb 3
KapHO-KpUMiHAIBbHOTO apro. CieHr MAesKuX MOJOADKHUX CHUTBHOT —Mae
MapriHaibHUN XapakTep. Lle moscHI0eThCs TUM, 10 MOOYT i MOBa B'I3HUIL CTAJH
Haa0aHHsIM TiacHocTi. Huni B Pocii pi3HOMaHITHI TenenpoeKkTH 1 KiHOD1IbMHU
aKTUBHO TPOCYBAIOTh €JIEMEHTH 3JI0JilICHKOTO apro, BUKOPHUCTAHHS aproTHU3MIiB
CIIOCTEPITa€eThCsl BXKE Yy BCIX MOJIOADKHUX Tpymax 1 o0'emHanHsax. Taki cimoBa
aprOTUYHOTO MOXOJKEHHSI, SIK Oecnpedei, 20NHUK, MA3d, NOHMbl TOIO, 110 paHiIlIe
(ikcyBanucs B CIOBHUKAX 3 BIAMOBIIHUMH MOMITKAMH, CTAJIH BXKE CBOEPITHUMHU
CUMBOJIAMHM HAIIOT0 Yacy. 3apaJd CIpPaBEeIJUBOCTI BapTO BIA3HAYUTH, IO B
MOJIOJTIPKHOMY CIICHTY 3HaYHA KUTBKICTh aproTU3MiB HaOyBae
NPE3UPINBO-3HEBAKIMBOIO YW  MPE3UPIUBO-TIIY3JIMBOTO  3a0apBJICHHS, 1110,
0€3CYMHIBHO, CBITYUTH PO HETAaTUBHE CTABJICHHSI 10 HUX 1 10 THUX peajii, sSKi 1l
CJIOBa MO3HAYAIOTh. 3 IIUM TOB'S3aHUM BHOOpPUYMH TEpeXid y MOJIOAIKHUN CICHT
NEBHUX apPrOTUYHUX OJWHUIb, SIKAA Yy psAl BUMAIKIB HE TONIMPIOETHCS Ha
OJTHOKOPEHERB1 3 HUMH (TMOXigHI a00 BUPOOJIAIOYi) JIGKCEMH, SIKIIO BOHH MAaOTh Y
CBOIll CEMaHTHIll SCKPABO BUPAKEHUU KpUMIHATBHUI BinTiHOK. Hampukian,
TiecIoBO Mouumuy (KpUMIiHAIBHE YOugamsy) Oyio 3a1I03UYCHE MOJIOAKHUM CICHTOM
y 3HaueHHI OWTH, ajie OAHOKOPEHEBI 3 HUM CJIOBa MOKpYXa «yOWBCTBO» Ta
MOKPYWHUK «yOUBIISH) CydyacHa MOJIOJIb y CBOiil MOB1 He BUKOpHCTOBYE (Py01ioBa,
2009).

VY Ilepy MoJ10/1b MIUPOKO BUKOPUCTOBYE CIICHT Ooicepinea (jeringa), sxuii 6epe
MOYaTOK 13 CIEHTYy TepyaHChbKUX MapriHaniB. Lleit cieHr Bigpi3HAETHCS
KOPCTOKICTIO, capka3MoM, HaxaOcTBOM Ta IuH13MOM (Ramirez, 2013).

3 kiHug XX cr. 'y @panuii, mopsii 3 NONYJISIPHUM apro, ICHye Cy4acHH

MOJOJIDKHUM (paHiy3bkuil cieHr. DopMyeTbesl K OKpeMa MiJCUCTEMa MOBH;
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CTBOPIOETHCSI 3aBASKA MOJIOM1, SIKa NPOXKHUBAE B MICTax Ta iX MEPEIAMICTAX.
Hacamniepen mommpenuit cepen OigHoi momomi mepeamicts (Sun, Pu, 2018),
BIJIpI3HA€TBbCS  IpyOIcTIO Ta  Oe3KynbTypHICTIO. OIHMM 3  BaXIMBHUX
COIIIAIbHO-KYJIBTYpHUX (DaKTOPIB YTBOPEHHS 3a3HAYEHOIO CJICHTY € HaIlJuB
IMMITPAHTIB 13 CYCIIHIX KpaiH Ta KOJMILHIX KOJIOHIU, SIK1 Yepe3 HeA0CTATHE 3HAHHS
MOBH 3MYIII€H]1 CTBOPIOBATH BJIAaCHUH BapiaHT (ppaHIly3bKO1 MOBHU, 3MILLIYIOUYH CIIOBA
PI3HOTO TMOXOXKEHHS, 30KpeMa IIHPOKO BUKOPHCTOBYIOUM AHIJIO-aMEpPUKAHCHKI
(Kymnikosa, 2013).

I'mo6anbHi 3MIHM B CBITI, CydacH1 iH(OpMaIiiHI TeXHOMOTr1i 3 KiHLs XX CT.
CHOPUSIIOTH THTEHCUBHOMY PO3IMOBCIOJIPKEHHIO CHEHTy. MOJOADKHUNA CHeHT sIK
COILIAJIbHUM J1aJIeKT 3HAYHO PO3MIKUPUB cepy CBOro (PyHKI[IOHYBAHHS: ICHYIOUH
paHiIe Juiie B ycHid ¢opmi Sk MoBa Heh)OPMaIbLHOTO CHIIKYBaHHS MOJIOJI, HUHI
BiH IIIUPOKO BUKOPHUCTOBYETHCA B 3aco0ax MacoBoi iHGopMallii — NepioguIHOMY
JIPYKy, TENeBI3IMHUX Iporpamax, pajioMOBJICHHI, riaob0anbHiil Mepexi [HTepHer,

MOOUTEHOMY 3B's13Ky (PyO1ioBa, 2009).

4.4.5. IlomyasipHi BUAM CJIEHTY B JAPYriii mojioBuHi XX — Ha mo4aTky

XXl er.

Hamnpukiami XX — movarky XXI CT. IIUPUTHCS MOMYJISIPHICTh BIHICHKOBOTO
cieHry. BiH 1ikaBuil 1 CBO€pIOHUM, TMOIIMPEHUA CEpel YCIX KaTeropii
BIMICHbKOBOCITYKOO0BIIiB. [le BHKIMKAaHO THM, IO KMBAa MOBa BIMCHKOBOT'O CIICHTY
3MaTHa JOy)K€ TOYHO 1 O00pa3HO TmepegaBaTd  ICUXOEMOLIMHHWA  CTaH
BIMCBKOBOCITYKOOBIIS, SK 3a YMOB OOWOBMX i, Tak 1 TOBCAKICHHOI
KUTTENSITBHOCTL. [Ipodeciliamii BIMCHKOBUN CJIEHT TICHO TEPETUTITAETHCS 3
apMIMCHKHAM CJIICHTOM, COJIIATCHKUM CIIEHTOM, apMINCHKHUM KaproHoM. BiiickkoBuii
CJICHT MPOJIOBXKYE NU(GEPEHIIIOBATUCH. ICHYIOTH KaproHW 3a BUJAMHU 30pOTHUX
CUJ, poJaMu BIWCHK, CIYy>KO, BINCHKOBHX Mpodeciil, KaAeTChKHIl, KypCaHTChKHIA,

(GpOHTOBUI TOIILIO.
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BiiicbkoBuii  (BIHCHKOBO-MOPCBHKHI) CIEHI CTBOPIOETHCA  CIIOHTAHHO,
BUKOPUCTOBYETHCSI B HEOPIUIMHUX, HEPOPMAIBHUX KOHTEKCTaX, MEPENa€ThC Ta
MONIMPIOETHCA Yepe3 YyCHI Tpaauilii y BiicbkoBUX KosiekTuBax (Saber, 2018). Bin
3a0e3nedye HEOOXIIHY CTHCIICTh MOBH, IO CIHpHUS€ €(PEKTUBHOMY BUKOHAHHIO
6oitoBuX 3aBaanb (Zupan, Stefani¢, 2014; Boiixo, 2009).

BiiicbkkoBu#l cleHr TMOCTIMHO Ta WIBUIKO OHOBIIOEThCsS. Hampukian,
OHOBJIEHHIO BiiicbKOBOTO ciieHry CIIA cnpusie ydactb 30pOMHHMX CHIT y BIMCBKOBUX
KOH(QUTIKTaX 3a KOPAOHOM. Y TOW >K€ Yac, HHU3Ka BHUCIIOBIB BilICBKOBOTO CIICHTY
CIIIA >xuBe TpuBanuii yac. Hampukiam, 70¢i BAKOPUCTOBYIOTHCS JISSKI BUPa3H, SIKi
OynM aKTyalbHI M Yyac aMepHKaHCHhKOI rpoMassHchkol BiiiHH (American Civil
War) (1861-1865): “The Blue” i “The Grey”; ¢pa3za "to see the elephant” (to see
combat, action). 3i cieHry BiiicbkkoBo-Mopcbkoro ¢uioty CIIA 1942 p. no
TETEPINTHLOIO Yacy BUKOPUCTOBYIOThCA citoBa: chow “food”, scuttlebutt “gossip”,
greaseball “mess cook”, sea lawyer “a sailor who gives unwanted advice”, tin can
“a destroyer”, ski cBigyaTh, IO BINCHKOBO-MOPCHKUH KApPrOH € YaCTUHOIO
3arajibHOi  CHAJIIMHUA BIMCHKOBO-MOPCHKOTO GJoTy 1 chpuse (GopMyBaHHIO
COITIAJTbHOT 3TYPTOBAHOCTI 1, 3PEIITO, MIABUIIEHHIO 00MOBOI €(EeKTUBHOCTI
ciyx6u (Saber, 2018).

VY nexcuzmax Oyab-sSKOT0o BIHCHKOBOIO )KapTOHY Ta CIIEHTY MICTUTBCSI YUMAJIO
TYMOpPY Ta SICKpaBOi 00pa3HOCTI. BUPI3HAETHCS CONTATCHKHM KaproH, CKIaJICHUI
Maike BHUKIIOYHO 3 JKAapTIBIMBHUX, IPOHIUYHMUX, OI[IHOYHHMX CJiB. Ajie MOMIOHUHN
TYyMOp — II€ CIUIECK 1 BHWKHJ HANpyTH, CIOPUYMHEHOI HEJETKOK CiyxkoOorw. B
aMEPUKAHChKIN apMii B aKTHBI COJJATCHKOTO >KAPTOHY YHMAJIO KAPTIBIHBUX
HOMiHAHTiB: gasoline cowboy "raukict", Waterloo day "naeHp BUIUTaTH TPOIIOBOTO
3abesneueHns ", Wailing Wall "npumimenns kamnenana (BiiiCbKOBOTO CBSIICHHKA)"
ta iH. (Jlumatos, 2010). Conmati B TaWBaHCHKid apmii B TEBHIM OOCTaHOBII
HA3WBAIOTh SIKUWCH 13 BUIIB 030POEHHS «TOJIOBHOIO 30pOEIO» 1, BOJHOYAC, MOXKYTh
Ha3BaTU «TOJOBHOIO 30po€roy, sika 3HUIIYe ix BoporiB — meHic (Kao, Chien-Yu,
2014). ¥V wuiMenpkiii MOBI OCOOJMBO YHUCIEHHUMH € KapTiBIUBO (aMuUIbsIpHI,

TYMOPHUCTHUYHI Ta 1pOHIYHI MO3HAYEHHS COJMIATChKOI 1Ki. Tak, piiKuid cym 3BEeThCs
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Wasser mit Wasser, cymeni oBoui Drahtverhau, mmarok m'sica B cymi — Spatz
(OykB.: ropoberb), yaii — Chinesenshweil, kaBa — Negerschweil} ta in. (Ctemanosa,
Yepueiiesa, 1962).

BiiickkoBHIl CIICHT TICHO IOB'SI3aHUH 13 3arajlbHUM CJICHTOM. Jl0 3arajJbHOTO
CJICHTY 3 BINCHKOBOTO BIAHOCSTHCS, HAIPUKIIA, TaKl OJUHUILL, SIK 0ed, 0e008WuUHAa,
oembenb, HeycmasHsaK. Y CBOIO YEPTY Y BIICBKOBOMY CJIEHTY, MOPS/ 3 OJUHUIISIMU
MOJIOADKHOTO Ta KPUMIHAIBHOTO, 3HAXOAMMO W Ti, IO HAJICKATh 3arajlbHOMY
CIICHTY: OabKu, eoouna, 3axoiebams, Haexamsv, Hanpseams Ta iH. (boiiko, 2009).
[Io/10 BAKUBAHOCTI JIEKCUKY BIICHKOBOTO CIICHTY, CBOEIO YEPTOF0, MOYKHA PO3ILITUTH
Ha 3aranbHui cienr (General Slang) 1 cienianbHUM.

BiiicbkoBuUl CIEHT IHTEHCUBHO BHUKOPHUCTOBYETHCS HE TUIBKU B YCHIH MOBI,
ajie 3yCTpIYaeThes M y BINCHKOBIM MyOIIIMCTHUI, BINCHKOBO-XYIO0XKHIM JIiTEpaTypl,
y JESKUX BHJIaX BIMCHKOBUX JOKYMEHTIB, IHKOJH X y CTaTyTaX 1 MOpagHUKaXx.
Jlesiki, HUHI cTaTyTHI, BiichbKOB1 TepMinu apmiit CILIA ta AHrmii yTBOprIucs 31 CIIiB
Ta cijoBocnonydeHb cienry. Hampuknan, pillbox «3akpura BOrHeBa cropymay,
armor «OponeTaHkKoBi Biiichkay, dud «Ooempumac, 1Mo He BHOYXHYB», MESS
«KyXHS-TmanapHs», SticCk «cepis 60oMO, rpyma mapaiiyTHCTIB, pydykKa yIpaBIiHHS
(mitakom)» (CymsunoBckuii, 1973). CrneHr 4acTo BXXHBAETHCS B OCOOHUCTOMY
JUCTYBaHHI BICHKOBOCTYXOOBIIIB, iX moaeHHukax (Pomanos, 2014).

BiiicbkoBuii  clieHr CXOXKMM Ha MoJIoAbKHUW. Hampuknan: eanem
CHEKMITJIMBUI, HEKBAIUIUBHM COJIIATY, ULIAHS «COJIJIAT, IO BIIJIMHIOE BiJl pOOOTHY,
yenogek-am@ubus «comnjaT, SKUW BUKOHYE pOOOTYy B TMOCYJAOMHUHUI» Ta iH.
(JIumatos, 2010).

[TpumiTHO, 110 KapTOH COJJATIB Y PI3HUX MOBaX Ta apMisix (pocilicbka apMis,
apmist HIIP, 6yanecsep ®PH) y apyriit monoBuni XX cT. (10 1990-X pp.) BUsBISE
TEMAaTUYHY CXOXICThb: 1) OUiKyBaHHsS 3aBEpIICHHS CIyXOW; 2) MigpaxyHOK
KUTBKOCTI dacy, SKHH COJIJaT TOBMHEH TMPOBECTH Ha BIMCHKOBIA CiIyk0i;
3) Hampy’KeHi BITHOCHHUA MK THMH, XTO IIOYHHAE CITYXkOY, 1 THMH, XTO 11 3aKiHUYE,
MDK MIIJIETIMMHU Ta HaYaJlbHUKAMU CEeP’KAaHTChKOI (Y pOCIMChKIN CyOKyNIbTYypl) Ta

yHTEp-0(itepchkoi (y HIMEIbKii CyOKYJIbTYp1) TaHKH.
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barato congaTchKOi KaproHHOI JIEKCUKU CTBOPIOETHCS y BIpIIOBaHii GopMi
(boiiko, 2009). A. Saber (2018) HaBoaAWTH NMPUKIAANM PUMOBAHOTO BIHCHKOBOIO
xaprony CIIIA: dope on a rope «congat moBitpsiHoro jaecantyy, full battle rattle
«IIOBHE CKIMIpyBaHHS coJjjata Ha moiii 0oy, ant chant «koJeKTHBHE BiTaHHS
exinaxxy BMC CIIIA nepen BUxoaoM y MOpe» TOLIO.

VYKUBaHHS CIEHTy OCOOJIMBO XapakTEpHO /IS OCOOOBOTO  CKJIaay
BIiICbKOBO-MOPCBHKUX CUJI TIPU CHUIKYBaHHI CTapOCIyKOO0BLIB 3 HOBOOpaHISAIMU. Y
BilicbkoBO-MOpchkomy  ¢moti  CIIA  crapociayx00BIli,  KOPUCTYHOUYHCH
HEJOCBITUEHICTIO MOJIOJUX MAaTPOCiB, JKAPTYIOTh 3 HHUX 3 BHUKOPUCTAHHSIM
IpOHIYHOr0, 4YacTto 3HymansHoro cieHry (Saber, 2018). VY pociiicbkkomy
BICbKOBO-MOPCHKOMY  JIOTI  OJUHULI  BIHCHBKOBO-MOPCBHKOTO  CJIEHTY
Bi10OpaxaroTh MOHATIMHUN CBIT BIHCHKOBO-MOPCBHKOI CIYKOU: Kapacsy «MOJIOAUMN
MaTpocy, boesas atiba «BIACHKOBUN KOpabenby, suka «skip» tomlo (botiko, 2009).
CrieHr BHKOPHCTOBYETHCS W TpH BUKOHAHHI O0MOBUX 3aBAaHb. Och MOMIOHMI
npuKian 3 BiicbkoBO-Mopckkoro cienry CIIA: yubyns nepemicmunacs 6 nopm
«xopabenb pudyB y mopT» (Zupan, Stefanic, 2014).

[cHytounii KafeTChbKUM CIIEHT 6arato B 4OMY KOIIIO€ COJIATCHKUM YKaproH,
aJanTyO4Yu HOro JI0 CBOTO cepenoBHina: «JleBi3 kajaera: O0pOTHCS, IITyKaTH, 3HAUTH
... mepexoBatu»; «lle He pok, e HE aKa3, 1€ KAJAETH MIKPeOYTh YHITa3» TOIIO
(botiko, 2009).

Bimomo, mio BiifHa moB'I3aHa 3 PU3UKOM ISl JKUTTS 1 BCETOTJIMHAIOYOIO
Hampyrow (i3UYHUX, EMOIINHUX 1 TICUXIYHUX CHJI JIIOJUHHA. HeBumaakoBo Tomy
OCOOJIMBOIO SICKPABICTIO BiIPI3HSIETHCS BIMCHKOBUUM CJIEHT, CTBOPEHHI B yYMOBax
0o1ioBO1 00cTaHOBKM ((ppoHTOBHUI cieHr). BiH BHUKOPUCTOBYE €JIEMEHTH
BIICBKOBOT'O CIICHTY Ta CTBOPIOE HOBI OJIMHMIII, 11O BIATIOBINAIOTH peajisM 00HOBUX
nii. Y pokum BilicbkoBuX KOHGMIIKTIB y B'etnami, Ipaky Tta Adranicrani
aMEpPUKAHCHbKUN BIMCHKOBUM CJEHI TOMOBHUBCS YHUCICHHUMH CHUHOHIMaMH.
[TonuBUMOCS Ha TPHKJIAAl 3arajJbHOBIIOMOro aeiamiiiHoro tepmina jet plane —
«peaxtuBHUi Jitak»: blast-furnace, flame throver, blov torch Tain. (Jlumaros,

2010). Y 1980-1 pp. B pociiicbKiii MOBI 3'IBUBCS CBO€pIHUN apranchkuii cier. e
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1 ocobonuBa dopma omsary «adraHuiBy: ageanxka «hopma BiICHKOBO-TIOIHOBOTO
OJIATY», pAOYUK «TUIBHALLKAY; 1 BUAM 30pOi Ta 00MOBOT TEXHIKU: ymec «CTAaHKOBUHN
3€HITHUI KyJeMeT», dauwika «kynemet JlerrsappoBa-llnarina», kopobouxka «b6oioBa
MallliHA TMIX0TU» Ta 1H. POCIAChKUI BIICHKOBUM CIICHT MOCTYMOBO PO3IIMPIOE CBOE
MOBHE mosie. Y mepiof 1 micins OoloBux i B Adranicrani, Yeuni nopsn 3
BIMICLKOBUM CJIEHTOM 3'SBUBCS Ile W reHepaibchbkuil (Jlumatos, 2010). VY
reHepabChKil JICKCHUIIl CIT1J] 3a3HAYUTH CJICHIOBI TEPMIHM aTraHChKOI BITHU: damb
xkomandy, KII, JILLIK, FTP, oyxu, 0yxo8ckuii, OyuMmawnsl, Oyumanve, OyuMaHCKU,
zenenxa (boiiko, 2009).

CBoepigHa CYp>KHKOBa CJIGHTOBa JICKCHKa YKpaTHChKHUX
BIICHKOBOCITY>KOOBIIIB — YYaCHHUKIB aHTUTEepopucTUYHOI oneparlii (2014-2018) Ta
orepariiii 00'erranux cuit (O0C) (2018-2022): ykponu, ykpu, omeemra (8i0nogiovw),
momonuea («MTJIb — MHoroueneBod  TpaHcmopTep  (TArad) JIETKHM
OpOHUPOBAHHBIN («OaraToriIbOBHMA TpaHCIIOPTEP (Tsirau), JIETKUN
OpOHBOBAHUIY)), apma «aAPTUIEPIACHKUN 0OCTPIT», cenapu, nepedok «nepeaona
niHig (QpoHTY, TepeaoBa JiHII OOOPOHH, TepeaoBa JiHiI OOMOBUX HiN», Kaiau
«aBtoMat KananrHikoBay, yuHk «IIMHKOBI KOPOOKHU JJI TATPOHIBY, YUHKU «ITUHKOBI
TPYHH 13 3arHOJMMH BIHCHKOBOCTYKOOBIISIMUY», OpOHIK «OPOHEKHIICTY, msidicenoe
(6aoicke) «BaXKul apTHICPIMCHKUN CHapsAI, MiHA», 6ama «Ti, XTO CIIBYyBalOTh
"pociiickkoMy CBITY'"», cmpenkomus «0OCTPUT CTPUICIIBKUM 030pO€EHHIMY, HPUXOO
(npuxio) «upwiit Minu, cHapsga» (Pynenko, 2019).

VY cdepi moniTHIHOT KOMYHIKAIlIT TAKOXK € CBIM cleHT. BiH BiAPI3HAETHCS YU
HE HaWOUIBIIOI JWHAMIYHICTIO Cepej IHIIMX COI[ladbHUX Mi1aJieKTiB, OCKUIBKH
MOJIITUYHE JKUTTS COIIyMY MIANOPSIKOBAHE CTPIMKIA 3MiHI KEPIBHUKIB KpaiHH,
JI. O. CraBumipka (2005) Buatsie nBa acmekTd (DYHKI[IOHYBaHHS TMOJITUYHOTO
cienry: 1) HeodiriliHy pO3MOBHY MOBY Npo(deciifHMX MONITHKIB (KOPIOpaTHBHA
chepa QyHKIIOHYBaHHS); 2) MOJTITAUYHE KUTTS COLIyMY. 3a3Ha4Y€eH1 JIGKCUYHI chepu

MailKe HE MEPETUHAIOTHCS.
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VY BUKOpHUCTaHHI CJICHTY MOJIITUKIB YaCcTO BIJICYTHS €JIeMEHTapHa KyJIbTypa.
Hanpuknan, ykpaiHChKi MOJITUKY BCiX PIBHIB HE COPOMIISITHCSI BYKMBATHU CICHTI3MU
(4acTo Cyp>KMKOBI), 110 3HAXOASATHCS 32 TPAHHIO €TUKU, MEXKYIOTh 3 KPUMIHAJIbHUM
KAprOHOM: snapiosamu, oxkyuisams (niocopmamu) (BUOOpUU OKPYT), (hiosremoso,
MU 3p0OUMO iX, noIiMuYHe 0OPI3anHHs, CMOMPAWULL T 1H.

3a pomoMoror 3aco0iB MacoBoi iH(popMaIlli aeski Gppas3u MOMITHKIB (4acTO
CYP>KHMKOBI1) CTaM KPUIATUMU: Maemo, ujo maemo (J1. KpaBuyk); yi pyxu nivozo ne
kpaau;, m06i opysi (B. FOmenko); xposocici 6100xcemnux xowmie (M. A3apos);
ymiknimo Ykpainy (B. SIHykoBUY); pocC. s 3axodcy mam, 2c0e 20mo8 3axo0umbv
(B. Kimnuko) (JIebenenko, Tapan, 2015).

VY 6arathoXx KpaiHax CKJIaJ0BOIO MOJITHYHOTO CIICHTY BUCTYIAOTh MPi3BUIIA
MPEJACTAaBHUKIB TOJITUYHOTO 1CTHOIIIMEHTY, Ha3BU Mocaj Tomio. Hampukman,
YUCJICHHI TPUKJIAIA TPI3BUCHK BHCOKOIMOCAJOBIIIB MPEACTABICHI B HIMEIBKUX
3acobax MacoBoi iHdopmarii. Tak, mnpizBucbko Allzweckminister 3a cBoro
6araToCTOPOHHIO AisUTbHICTE oTpuMaB I'anc-Moaxim don Mepkari (Hans-Joachim
Merkatz), sskuii 06iiiMaB y pi3Hi yacu mocaay (eaepajbHOro MiHICTpa B Oaratbox
MiHicTepcTBax. barary mamiTpy emorliii, a BiANOBIAHO TOSBY PI3HOMAaHITHUX
IPi3BUCHK BUKIHMKAB Y TpoMaisiH ®PH konumnii kanmep I'enemyt Kons (Helmut
Kohl): Die Birne, Grostaz, Helmut Il., De Indul, Der Mann aus Mainz, Papa,
Aussitzer, Zwei-Meter-Worms, Bimbeskanzler (Illmap, 2012). Jlo mpoGiemu
HOMIHAII TOJIITUKIB, OCOOJUBO HAWBHUIIOTO PaHTy, HEOAWTYKUW KpUMIHAIbHUMI
COIIlyM; HOMIHAIII1, 1aH1 IIUM COIILlyMOM, HE MEePETHHAIOTHCS 13 3arajJbHOBIIOMHUMH.
CkaximMo, y KpUMIHAJIBHOMY JKaproHi icHye HoOMiHaIlist YeOypawika s TO3HAYEHHS
exc-tipe3uaenTa JI. Kyumu, sika mmupoko He Bimoma. OfHaK y KypPHATICTCHKUX Ta
IHTEMIreHTCHKUX JTUCKypcaX HOBE TOJITUYHE JKUATTA MpHUA0aB KpUMIHAIBHHM
KapTOHI3M 1axaH — MOJITHYHHAK Jis9, TISTBHICT SKOTO OIIHIOETHCS SK 3JI0YMHHA;
BUKOPUCTOBYETHCS ISl IO3HAYEHHS BIATIOBITHOTO TUMY Aisiya, 30kpemMa JI. Kyumn
(CraBunpka, 2005). IIpesmaenta B. O.3eneHcprkoro B 0aratb0X BHUIIAJKaX
HA3WBAIOTh 10X (He 10X), TAM CaMUM BHKOPHUCTOBYIOUH BHTSAT 3 HOro *k (hpasu: «51

MIPE3UICHT LIi€1 KpaiHnu, MeH1 42-1 pIK, s K HE JIOX».
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[lomiTuyHa KOMYHIKalLlld AKTUBHO 3ajlyyae CJIOBAa 3 IHIIUX JKaproHiB,
PO3LIMPIOIOYM BIACHUM HAO1p €KCIPECUBHUX 3aCO01B, HAIPUKJIIAJ, 3 apMIACHKOTO
xaprony (CraBuibka, 2005).

Hanpukinmi XX — mouatky XXIcrt. B 0araTtbox MoBax MOMYJISPHUN
Meauuauii cienr. Y bpazunii, CILIA mMeauuHuii cieHr BUKOPUCTOBYETHCS 3a TAKUX
00CTaBHH: a) CJIICHI MIX JIIKApEeM Ta 1HIIMMU MEAUYHUMHU IpalliBHUKAMU; O) CIEHT
JiKaps 3 Mall€eHTaMU; B) CJCHT MO BIIHOILIEHHIO JIO CIY>KO OXOpOHH 370pOB'S.
Hanpuxmnan, menuuni npariBarku KamigopHii mig yac cniikyBaHHS 3 Mal[l€HTaMH
IMIMPOKO 3aCTOCOBYIOTh AHEKJOTH 13 BKpAIUICHHSIM MeIu4Horo cieHry. Jlikapi 3
Pio-ne-XKaHeiipo BUKOPHUCTOBYIOTh MEAWYHHM CIEGHI TMiJA 4Yac B3aEMHOTO
crnuikyBaHHs. [lpumitHo, 1Mo Menwuni mpaniBHuku Kamidophii, sk 1 mMeauyHi
npaiiBHuku  Pio-ne-Kanelipo, 3acTOCOBYIOTh MEAMYHUM CIEHT TiA  4Yac
CIUIKYBaHHS 3 MallleHTaMH JU(EpPEHITIHOBaHO: a) 3aJIe)KHO BiJl KITHIYHOTO CTaHY,
0) MOBEIHKU, B) XapakTepy, T) IHAUBIAyadbHUX sKocTed maiieHTa (Peterson,
1998). ¥V HimeuyunHi MeauyHi MpaliBHUKH BUKOPHUCTOBYIOTH TNMPH CIUIKYBaHHI 3
narieHTaMH K MEAUYHUH, Tak 1 3araibHUM *KaproH (Leung, 2018).

3 npyroi nosoBUHU XX CT. MPOJOBKYETHCS MOMIMPEHHS MY3UYHOTO CJICHTY,
Hacamrepen cepen Moioni. Lle cieHr croHTaHHUWM, 1HHOBAIIMHWN, OapBUCTHUH,
SICKpaBUM, XBUJIFOIOUHMH 1 3aXOIUTIOIOUNN, TOCTPUH, OYHTYIOUHH 110 MIOKYIOUOTO,
SCKpaBO MeTa)OpPUYHHUM; BEIUKOK MIPOK  3HAXOAUTHCA IiJ  BIUIMBOM
aHTII0-aMepUKaHChKOi KynbTypu (Mumopanosih, 2009). My3uuHuii CIEHT cTae
MOMYJISIPHUM CepeJl MITKIB 6araTb0X KpaiH 6arato B YoMy 3aBASKH aHTJIOMOBHUM
My3ukaHTaMm, criBakam bimny Xeitmi (Bill Hailey) (1925-1981), Ensicy Ilpecni
(Elvis Presley) (1935-1977), ta rypry bitn3 (Beatles) (1960—1970), siki mig gac
CBOTX BHCTYIIIB 3BEPTAIHCS JI0 M/UTITKIB Ta TOMKUPIOBAIN CJICHT, BUKOPUCTOBYIOUH
TaKi cJIoBa, sk gear, rock ra roll, grotty ta in. (Coleman, 2012).

[TonynstpHUM € CJIEHT A>Ka3UCTiB, 0COOJIUBO CEPEJ] AHTJIOMOBHUX MY3UKAHTIB.
Bin BHKOpPHUCTOBYETHCS 1 B MOBCSAKACHHIM MOBI BUKOHABI[IB SIK KJIACUYHOI, TaK 1

cydacHOi My3uku: Qig N. «koHuept, podortan, funky adj. «kaitdoswmii», lick n.
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«3anuBy, riff n. «Pud, rirapauii mamonok», Skiffle n. «My3uunmii HanpsMox
ckippm» (Capaena, 2013).

V¥ Cep0ii B cIJIKYBaHH1 aKTUBHO BUKOPHUCTOBYETHCS MOJIOALKHUN MY3UUHUN
CIIEHI. YKa3aHWi CJIEHI — HEBIJ'€MHA 4YacTHHA TMOBCAKACHHOIO CILIKYBaHHS
Mouoni: domahuya (domoxossiika) «aomaha 3a0aBHa My3WKa U3 JCBEACCETHUX»
(«momarmHs My3WKa JEeB'THOCTHX»); dyeau (8030yx00yeKa) «CBHpad IyBayKOT
UHCTPYMEHTa»  («rpaBellb JIyXOBOIO IHCTPYMEHTY»); jamaxa (Oxcamaxa)
«KJaBHjaType» («kiaBimHi») Ta 1H. (Munopanosuh, 2009).

Crnenr nomynsipauil y pociiickkoMmy poky. Ha #oro dopmyBanHs cripaBuia
KJTIOUOBHMIl BIUIMB MYy3MuHO-(inocodcbka KyibTypa Ximi. MueTbes npo oco6mmpi
CJICHTOB1 BKpAIUICHHSI B TEKCTH, SIKi HE MOXKHA PO3TIIAATH K 0cOOIMBY MOBY. Lle
TIOB’SI3aHO 3 TUM, III0 «apPTOTHYHI, CIICHTOB1 CJIOBAa HE CTAHOBIIATH MOBHOI CHCTEMH,
a JUIIe TIepecumnarTh MOBY, Hajamuu il Bimomy crnemudiky. [HImuMu cioBamw,
BOHHM CIy>)KaThb MapKepaMH MOBH, MO3HAYarOYM BHCIIOBJIIOBAHHS SIK BJACHI, IO
BUXOJATH 31 "CBOro", sk MpaBWiIO, 3aMKHYTOTO, cepeaoBuiay. J[xepemnamu
dbopmyBaHHsa crenu(IYHUX CIEHNOBUX BKpaIlJIeHb €: a) aHrJIildchbka MOBa,
0) )KaproH MY3WKaHTIB, CJICHT (PapIOBIIMKIB, MOJIOAIkKHI >KaproHu (HAIpHUKIIAI,
YKAproH CTUJIAT), B) HapKoTUuHMi cieHr (MBanos, 2014).

M. O. I'pagoB (2006) yBaka€ 1iKaBUM >KaproH BYJUYHUX MY3UKAHTIB, KU
yBiOpaB y cebe KaproHi3Mu Ximi: ackams «30UpaTH TPOUIL IiJ Yac TPH»; ackep
«TOM, XTO ackaem»; dCKepKa «Te, y 110 30MparoTh TPOIIIi: TOJIOBHUN yOip, QyTisp
JUTSE My3UYHOTO THCTPYMEHTY Ta iHIey; 6oavwasn «100 pyOmniB, 3apo0iieHi 3a oquH
BHXIJl HA OJTHOTO MY3UKaHTa»; boavuas remuss «200 pyOniBy; maras «'STAECAT
pyOmiB»; 6onvwias myca «aHcaMOJb 13 ceMu 1 Oulble IOnIeH»; Mmaras myca
«aHcamMOIIb BiJ TPHOX JIO0 CEMH OCi0»; K6oma «IiaTa My3HKaHTa 3a 3ali3HECHHS 91
MPUXiJT Y HETBEPE30OMY CTaHI»; MeHmbl «Ti, KOMY IUIATATh 32 MICIIE MY3UKaHTH
(HEOOOB'SI3KOBO CITIBPOOITHUKY MPABOOXOPOHHUX OPTaHiB)»; onepayus Kpom «rpa
B MI3€MHOMY MEPEX0J1»; nuoHepwvl «HLITKU BikoM Bin 12 mo 17 pokiB 6e3

MY3HYHOI OCBITH, SIKI TPAIOTh 3 METOIO 3aPOOUTU HA AJIKOTOIbY»; CKPUNKA-MYMAHM
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«anbT, BIOJOHYENb, KOHTpabacy; cobmwodams 2Ko0N02Ul0 yulel «I100pe TpaTuy;
cnueams «rPATH HA BYJIUL»; WMbIPKA «TPA HA BYJIHIII.

Ocrtanni gecatumittss XX cr. B HiMeuunHi OyB HNOMPEHUN pyX MYy3UUHHX
¢anatiB. BinnosigHo, HaOyB nomupeHHs ix cienr (Poccuxuna, 2017).

baraTto aBTOpiB aKTHBHO BUKOPUCTOBYIOTH Y TEKCTaX IICEHb CJICHTOBI CIIOBA,
3Ba)Kal0YM Ha iXHIO momyssipHicTh. [loaiOHI MiCHI, SK 1 TeNEBI31HI MpOrpamH,
biTEMH Ta COLIAIBHI MEPEeXi, € JJIsT MOJIOA1 JIKEPEJIOM TOMOBHEHHS CIIEHTOBOTO
JIEKCUKOHY, 30KpeMa aHTJIMChKUMHU clieHroBuMH cioBamu (Muhartoyo, Wijaya,
2014).

V¥ Tysi (Pocist) )xaproH BUKOPUCTOBYETbCA B TEKCTaX Cy4aCHUX TYBIHCHKHX
€CTPaJHMX ITICeHb. AKTyaJbHUMU Ta YIIOOJICHUMHU HApOJIOM € TaK 3BaHI «YOHHYH
UpJiapu» — MICH1 HAPOly, aBTOPCHKI ITICH1, MOJIOI’H1 €CTpaJHI1 MICHI, B AKUX 0arato
CJICHTOBHX Ta KaPTOHHHX JIEKCEM. Y IIUX MMCHIX Y)KHBAETHCS JICKCHKA 0OMEKEHOTO
BKMUBAHHA — )KaproHHa JIEKCUKa Ta aproTu3Mu (Bupa3 abo MOBHUHM 3BOPOT, BIACTUBI
MOBI JIEKJIaCOBAaHUX I'PYM CYCITUIbCTBA (37I011B, OPOJIAT TOIIIO)): 6)0ablp «30UTUCS
3 MUISAXY», WAHYap, y3ep «HATUKATUCS», Oa3zap «UTW», yaunauw Oypoyyp «Katatu
PYYHUK (HApKOTHUK)», WUMUEHUp «IISITA» TOLIO0; a TaKOX 3alo3W4YeHHS 3
aHTIINChKOT MOBH: Manu-manu «rpomri» (Caas, 2017).

A. B. Earenenxose (2010) nocninus y [liBaenHo-3axinHiii vactuni Manyky
(Cxigna Inmonesis) mupokoBigoMuii micennuii ciaeHr Jlipacuiapa (Lirasniara), sikuii
CIIY’)KUTh NIl KOHTaKTy MICIIEBUX KHUTEINIB 3 TOProBisiMu. JlipacHiapa Mae TOCUTH
oOMeskeHu# 3amnac ciiB — 0au3bko 150 HaliMeHyBaHb. 3HaYHA YaCTHUHA JICKCUKOHY
MICTUTh OMOHIMH, SIKIi CTBOPIOIOThCS 3MiHamu 3BYKy. IHomi JlipacHiapa
BUKOPHCTOBYETHCS SIK apro, 110 3aCTOCOBYEThCS IEBHUM CETMEHTOM CYCHLIbCTBA; Y
pSZIl BUTIAIKIB MiTHIMAETHCA JO PIBHA JiTepaTypHoi MoBHU. Ll MoBa icHye Bxke
TPUBAIHMH YacC 3aB/ISIKM MICEHHUM TEKCTaM.

Hampukiami XX — mnowatky XXlcr. B 0araTb0OX MOBax HIMPOKOIO
MOMYJSPHICTIO KOPUCTYETHCSI CHOPTHBHHUI CIIEHT, YOMY CIIpHSIE€ TOBCIOJHUI
PO3BUTOK CIOPTHBHOTO PYXy, MPOLIECH TioOaiizallii, aKTHBHE BHKOPUCTAHHS

[aTepueTy. CHOPTUBHUM CIIEHT MOCTIMHO IU(EPEHIHIOETHCS Ta OXOIUIIOE: BUJIH
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cnopty (OOKC, KIHHUH CIOPT, JIETKA aTJIeTUKA, cep(iHr TOIIO), CHOPTUBHI I'pH
(byTbom, GelicOo, TeHIC TOIIO), TPEHEPChKY AISIBHICTh, CIOPTUBHY MIATOTOBKY,
CTIOPTHBHI HAayKH, CIIOPTUBHY MEIUIIUHY, CHOPTHBHY KYPHAIICTHUKY, CIIOPTUBHUX
daniB, mro06uTeNiB PyTOOTY. 3a3HaUCHI BUJIU CJIICHTY MAlOTh HU3KY 3arajbHUX PUC,
ajie BUIPI3HSAIOTHCA 3a TEPMIHOJIOTIEIO, 1HTOHAIIEI0, CTUIICTHKOI. HasBHICTH
BEJIMKOI KUIBKOCTI CHOPTUBHUX CIEHIOBUX TEPMIHIB 3yMOBJIEHO THM, IO JIEKCUKA
CHOPTY BKJIIOYA€ PIZHOMAHITTS CIOPTHUBHOrO OOJaJHAHHS, CHEIaJIbHUX PYXIB,
TEXHIKH CHOPTY, TAKTUKH CIOPTY, po3Bar, Moau i pexiamu. CIOPTUBHUI CIEHT
Jy’Ke IMIBUJIKO 3MIHIOETHCS MiJ] BILIMBOM pEKJIaMH, 3ac00iB MacoBOi iH(opmarlii Ta
cnoptuBHuX puHKiB (Cocca, Reficha, Martinez, 2015).

Y cnopTHBHOMY CleHry Oarato aHTJIHCHKHUX 3all03W4YCHb, YOMY CIPHSIE
Iurepuer-cninkyBanus (Cocca, Reficha, Martinez, 2015), TicCHUI KOHTaKT
CIIOPTCMEHIB PI3HUX KpaiH. [IpurniauB aHrmnu3mMiB 0COOJMBO TOPKHYBCS CIEHTY
¢byTOony. AHami3 CIOBHUKIB (yTOOJBHOTO CJEHTY B POCIHCHKIM MOBI BUSBHUB
NPUCYTHICTD IIICTAECATH CEMHU 3aMI03UYEHb 3 AHTJIIMCHKOT MOBH Ta JABAALSTH M'SITH
3aro3uueHb 3 HmuX MoB (Exuctpartos, 2012). SIckpaBo BUSBISIOTHCS 3a103UUEHHS
3 aHTJIACBKOT MOBH B COIIOJEKTI POCIUCHKUX CHOYOOPAHMCTIB: JIEKCEMU 3
aHTJIIACHKUM KOPIHHAM CTaHOBISATH 45% ychoro kopmnycy cioBHuka (Mairakosa,
2018).

UucneHHi 3amo3W4eHHs MOPO/KYIOTh CHUHOHIMIYHI PSAW, TpUTaMaHHI
OyIb-IKOMY COITIOJIEKTy. BoHM BKIIIOUarOTh OQiIiiHI MOBHI Ha3BU (TEPMIHM),
HeodIIiHI HA3BH, IPUIHATI B IIbOMY MPO(hECciiHOMY CepEeIOBHIIl, 1 EKCITPECUBHO
3abapBieHi HeodimiHi omunHuIi (mpodeciiini  xaproHizmu). [lpuknagu
CUHOHIMIYHUX PSJIIB Y JICKCHUIII CHOYOOPIHUCTIB: cHoybopd | 6opo | docka | ¢hanepa,
7€ CHOYOOpO — 3amloO3WYCHHUN TEpMiH, 6O0po — TpodecioHanizm, docka —
mpodecioHanisM 3 pOCIMCbKOi MOBHU, ¢pamepa — KaproHism; nayoep | pvixiovlii
crnene | nyxnax, ne nayoep — 3amo3WdeHUN TPOGECIOHANI3M, pPbIXAbLL CleHe —
npodecioHani3sM 3 POCIMCHKOI MOBH, nyxaak — TpoQeciiHuil KaproHi3m;

kuxep | mpamnaun | kouxa | sbikuoywika, ne Kukep — 3allO3WMYCHUA TEPMIH,
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Mpamnius — TEPMIH 3 POCIACHKOI MOBHU, KOYKa — MPOQPECIOHANTI3M, 8bIKUOYUIKA —
npogeciitnuii sxkapronizm (Maiurakosa, 2018).

O. B. Cromstpuyk (2015) Buminse B VYKpaiHi CIEHr CKEWTOOPIUCTIB,
MpECTaBICHUN 3HAYHOIO KUIBKICTIO JIGKCHYHUX OJIMHMIIL. BiH BKJIIOUa€ cioBa Ha
MO3HAYEHHS TPIOKIB Ta CHOPTUBHOTO OCHamleHHs. barato 3amo3uueHs 3
aHTJIIACHKOTO CIIEHTY CKEHTepiB, OCKUIbKM BIH BUHUK CaM€ B aHIJIOMOBHINA KpaiHi
(CHIA): amrn.: board «ocHoBHa uacTuHa ckeitOopay», lip «HaiiBuma Touka
ciycky»; Him.: ollie «ctpubok, mpu siKOMy CKEHTOOPA BIAPUBAETHCS BiJ 3€MIII,
OOHMBI HOTH CTOSTh HA JOMIII», ail «CTpUOOK 3 TuIaThOpMm»; YKp.: cKeumep,
patioep «IIOJAUHA, IKa 3aiiMA€ThCI CKEUTOOPAMHTOMY.

Hampukinmi XX — mouarky XXI cT. HaOyBae mNOMMpEHHS HOBUN BUJ
CIIOPTUBHOTO CJICHTY — KOMEHTATOpiB, SIKi BEIYyTh OHJIAWH-PEHOPTa)XKi PI3HUX
CHOPTUBHUX 3ax0JiB ((PpyTOONBHUX, XOKEHHHMX, TEHICHUX MaTdiB Ta iH.). [{um
PIBHSIM JIEKCUKU MPUJIUIAETHCS 3HAYHA yBara B YeChbKid Ta CIIOBAIIbKIN JIIHTBICTHIIL.
[Tpukiianu cIeHT13MiB 3 OHJIAMH-PETIOPTAXKIB: KiuuKka «BopoTap», binui 6arem «Pean
Manpuny, epasyi Anvbiony, Gymobonicmu 3-nio0 Be3zysito, mapadou Ta iH.
Hatisickpaginri, HeopMalibHI CIICHTOB1 BUPa3n YTBOPIOIOTHCS TIiJ] Yac PErnopTaXkiB
aHTJIACHKOI0 MOBOIO. Y CKapOHHYKY CIIOPTUBHOTO CJIEHTY JOAAIOTh CBOIO YAaCTKY
daHatu, aKi qUBIATHCS oHaH-peniopTaxi (Hoffmannova, 2018).

K. I. MamrakoBa (2018) pocnminmia MOJOADKHUN CIOBHUK COIIOJCKTY
CHOYOOpAMCTIB. Y HBOMY 3yCTpidarmoThCs mpodecioHamismMu, mpodeciiini
KAPTOHI3MH, a TaKOXX EJIEMEHTH, 3all03UYeHI 13 3arajlbHOPOCIHCHKOI JIEKCUKHU Ta
HAJUICH] JOMAaTKOBUMH KOHOTAIlISIMU. 3a3HAYCHUN COIIOJIEKT HACTUIBKH
CBOEPITHUH, 10 IHAUBIIU, K1 HE 3aMAIOTHCS €KCTPEMAIBHIUMH BUIAMU CIIOPTY,
HECITPOMOXH1 BIIOBUTH BC1 BIATIHKYA 3HAYCHHS THX YW IHIIUX CIB, IO YTPYAHSIE
KOMYHIKaIlito 1 po3yminHsa. COIi0JIEKT CHOYOOPAMCTIB BKJIIOYAE OE37i4 TEPMiHIB,
npodecioHanizMiB Ta MpodeCiHHUX KAproHI3MIB, IO ONMHUCYIOTh CIOPSKCHHS,
TPIOKHU, €JIEMEHTH JaHAmapTy Ta (Pirypu, BUKOHABLS Ta CTUIb KaTaHHS. SK 1

OyIb-IKUW 1HIINK CyOKO/, BIH HE € 130JIbOBAHUM UM AaBTOHOMHUM BapiaHTOM MOBHU
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— HOro eJeMEeHTH NEepeylIy 3 IHIMX MIJICUCTEM Ta CHCTEM (T1PChKOJIMKHUI
COII0JIEKT, COI[I0JICKT aJbIIHICTIB, MOJOIIXKHUM COIIOJIEKT, JiTepaTypHa MOBA).

VYV XXI cr. B 6aratbox MOBax MOIUIMPEHUI CEKCyalbHUU cieHr. Y Mekcui,
HaIPUKIIaa, cepe]] HIINX COLIaIbHUX J1aJIE€KTIB, CEKCYaJIbHUM CIIEHT BUPI3HAETHCS
CBO€IO MOMYJISIPHICTIO Ta OPUTIHANBHICTIO. BiH HACTUIBKM JIEKCUYHO Oaratuid, 1o
HaBITb Ma€ Bapialii B pPI3HUX pErioHax KpaiHu, MOB'S3aHI 3 OCOOJIMBOCTAMHU
MICIIEBUX MOB YW CYMIIlll MOB: ICHAHCBKOiI 3 MicuieBUMHU, Hampukian. [lupoko
NOIIMPEHUIN 3arajlbHUN CEeKCyalbHUM cieHr. CeKCyallbHMl CIIEHI 4acTo
BUKOPUCTOBYETHCS B €BHEMICTHUHUX IIUIAX; THM HE MEHII, HOMY HE 4yKHI I'ymop,
3 BUKOPUCTAHHSM apTiB, MPUMOBOK Yy Pi3HUX BHITaJIKAX MOBCSIKICHHOTO JKHTTSI
(Villarejo-Martinez, Castro-Sanchez, Sierra-Martinez, 2017).

3 1950-x pp. TMOMIUPIOETBCS  CICHT TMPEACTABHUKIB  HETPATULIIMHUX
ceKkcyalnbHMX opieHTanid. Hanmpukman, reii-cmiBroBapuctBo, mo icaye B CIIA 3
cepeaunu XX CT., € IOCUTh CTAOUTLHUM, Ma€ BJIACHY ICTOPIO, TPAAUIIi Ta IIHHOCTI,
cBii cneHr. IliATBepKEHHSM TOJEPAHTHOTO CTaBJIEHHS aMEPUKAHCHKOTO
CyCHUIBCTBA JI0 Tei-ciaeHry € BupaHHs cioBHUKa “The Gay Girl's Guide to the
Western World”, mpusnadeHoro st Toro, mo0 IaTd YSBIEHHS MPO T'eil-CIEeHT
oco0am, SIKl IIIe HE ONPUJIIOJHWIM CBOI HETpaAMIliiHy opieHTaliro. ['eii-cieHr
PoJIOBXKYe TommmproBatucs 1 B 70-Ti pp. XX CT., 30KpeMa aKTUBHO BHSBJISIE€ CBI
cieHr reu-cniBroBapucTBo B Can-O®Opanmucko. 3 1970-x pp. Benuka KUIbKICTh
reii-cnenriaMiB  HaOyma OuTbIn 3arajbHOrO0 BKMBaHHSA. Hampukmam: camp
“ostentatious; effeminate; homosexual”, straight ‘“heterosexual”, fag hag “a
heterosexual woman who associates with gay men”, breeder “a heterosexual”
(Coleman, 2012). V wnami gHi reii-clieHT TPOAOBKYE HAOHMpaTH MOMYJISPHOCTI.
Hampuknan, B [HmoHe3ii iCHYIOTh Tel-CIIBTOBApUCTBA, SKI MAIOTh CBiil CIICHT.
T. I'. XyrepBopcT (2014) nmocnigus cieHr rei-cnisroBaprctsa Cypabas (Surabayan
gay slang) B Imgonesii. IlpuMmiTHO, IO WIEHH CHUIBHOTH MalOTh Y CBOEMY
CJICHTOBOMY CIIOBHUKY 0arato 3amo3u4eHb 3 TOJUIaHACHKOI, aHTIIHCHKOI MOB, IO

CBIIYUTH MPO IHTEPHALIIOHAIBHUI XapaKTep reil-CIeHry.
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Hanpukinmi XX — XXI cT. B 6aratb0x KpaiHax npojoBxKy€e pO3IMIHPIOBATUCS
BUKOPHUCTAHHS CICHTY CIIUTBHOT HETPAAUIIHHIX ceKcyabHuX opieHTanii (LGBT).
Lle#t cmeHr yacTo mparHe KOH(IAEHIIHHOCTI, 1100 BIATOPOJUTHUCS Bl CTOPOHHIX
(Harared, 2018).

[upoke MOUIMPEHHS Ma€ KaproH TPAHCTEHIAEPHOi cHUIbHOTH. BiH myxe
KpeaTuBHUN. ['pa ciiB BigOyBaeThbcsl 3 BUKOPUCTAHHAM OaratbOX MICIEBUX Ta
1HO3eMHHUX MOB, a TaKOXk Ha3B MICT, KpaiH, TOBApPHUX 3HAKIB, HAWUMEHYBaHb KBITIB
ta TtBapuH (Garing, 2017; Harared, 2018); mpu 1bOMY BHUKOPUCTOBYETHCS
HEBEIMKUN ciaoBHUKOBUM 3amac (Garing, 2017). MoBa TpaHCreHaepiB MEBHOI
CIUIFHOTH YacTO MOIIMPIOETHCS 1 Ha iHII moaioHi rpymu (Asiyah, 2014).

Pan BupaziB KaproHy CHUIBHOTH TPaHCTEHIEPIB HE 3HAOMI CTOPOHHIM,
T00TO € KOoH(pimenuiinumu (Garing, 2017). Y npoMy BHIAAKY CHUIbHOTA
TPAHCTEHJEPIB BUKOPUCTOBYE CBIN CIIEHT SIK CEKPETHUN KOJI, a TAKOXK SK MapKep
COJIiTapHOCTI BeepeauHi rpynu abo Mk rpymamu (Asiyah, 2014; Harared, 2018).
Kon € pesynbratrom TBopyocTi B MOBI. Lleii koa 3a3BUuail BiIOMUN SK CJICHTOBI
cmosa: skul-skul “sekolah (school)”, sinyol “nyolong (steal)”, sinja “njaluk
(request)”, pulonia “pulang (go home)” (Asiyah, 2014).

VY Oarath0X MOBax TOIIUPEHUN CIIEHT 3JO0JIACHKHUM, KpUMIHATbHUMN,
Tiopemuunii. B Inmonesii, Hanpukiaz, BigoMa cicHroBa banautchbka mosa thug life,
10 BKJIIOYae BiamoBimHi Bupasu: Bitch Please, You Don't Say, Forever Alone, Go
Home You Are Drunk, Genius (Harared, 2018). Big3zHa4aeTbcsi MOMYJSIPHICTB
KPpUMIHABHOTO CJEHTY Ccepel HaceleHHs YkpaiHu. Y OaraTtbox KpaiHax
MOIMYJISIPHUM TIOPEMHUM CJICHT. PO3BUTKY TIOPEMHOTO CIEHIY CIpHS€ cama
CUTYallisl B'I3HUIII, TpHUBaJIe epeOyBaHHs 0araTb0X yB'SI3HEHHX B YMOBAX 13071111
(Coleman, 2012). Bim agyxe rpyOuWii, 3HEBaKJIMBHUH, CIOBHCHHWU HETATHBHHUX
KOHOTAIIi}; y 3aJIEKHOCTI BiJl CEPEIOBHUIIA BAPIIOETHCS HABITH B OJIHINA MOBI.

TropemHu#i creHr crae HagO0aHHSAM IIHUPOKUX BEPCTB HACEICHHS Ta,
Hacamnepena, monoal. Hanpukinan, y CHIA TiopeMHUI CIIEHT 1yKe MONyJISIpHUM Ta
AKTUBHO BUKOPHUCTOBYETHCS B AMEPUKAHCHKOMY CYCHUIBCTBI. ICTOTHHM JpKepesom

iH(popMalii npo TIopeMHuit ciexr € gpiuabMu. Hanpuknan, "Animal Factory" (2000),
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"American Me" (1992). V ¢inemi "American Me" BUKOPHUCTOBYETHCS peajbHA
TIOpEMHA MOBa: MICTUThCS Onm3bko 120 clieHroBUX BHpa3iB, fAKI 3a3BUYaAl
CYNPOBOIKYIOTECS HEICH3YPHUMH CIIOBAMHU, 3YCTPIYalOThCS CIPaBXKHI Ha3BH
MPEIMETIB, SKI TOBCSIKJIEHHO 3aCTOCOBYIOTHCS Y B'I3HMII, a TAKOX peaibHl Ha3BU
BimoMux amepukancbkux 6ang (Nosek, 2016).

Y TIOpeMHOMY CJIeHTy OaraTo 3amo3WyeHb 3 PI3HUX MOB, IO CHPUSE HOTO
IHTEpHAIlIOHAJI3a1lll Ta MOMMUPEHHI0. Y TOM e 4Yac, TIOPEMHUH CIIEHT Y PI3HUX
MOBax Ta KpaiHaX MO)KE BIIPI3HATHUCS, OCKUIBKM KpHUMIHAJIbHA CHUIBHOTA €
3akpuTor0. Hampwkmnaa, y MOJbCHKUX B'SI3HMIMX YB'SI3HEHI MPEACTaBIICHI JBOMA
OCHOBHUMHM TpylnamMu Ta JUIAThCS 3a Kiacamu: 1) oOpaHi (BuIla Trpymna);
2) npucocku (Hmwk4va rpyna). YB's3ueHi B CHIA nomiistoThesi Ha MPeICTaBHUKIB
PI3HHUX pac, 5IKi, CBOEIO Ueprorw, o0'eqHyIOThCs B Oanau. BiamoBigHo, 110 ¥ ClieHT
CTBOPIOETHCSI CTOCOBHO OOCTaHOBIIl Yy B'S3HUISAX 1 CHOPMOBAHUM TPAJMIIISIM.
31e0UTBIIOr0 JIEKCEMHU TIOPEMHOTO CIIEHTY MO3HAa4arTh OCI0, MPUYETHUX 0
3JIOYMHHOT  JISUIBHOCTI, TIPEAMETH 3JI0YMHHOI JASUIBHOCTI. Y  TIOPEMHOMY
aMEPUKAHCHKOMY CIICHTY Oararto JTaTUHOAMEPUKAHCHKUX TEPMIiHIB
(MEKCUKAHChKUX, TMYyEepTOPIKAHCHKUX, KyOMHCBHKHX), OCKUIbkH 18,6% 3
2,3-MUIbIHOHHOT'O KOHTHHTCHTY  aMEpPUKAHCBKUX  B'SI3HUIIb CTaHOBJIIATH
naTuHoaMepuKkaHili. L{e# ciieHr no6pe BiIOMHI 1HIIUM 3aCYKEHUM Ta ITOCaI0BIISIM
B's3HUIb (Nosek, 2016).

HaBenemo mpukiaam TropemHoro cienry: a) CIHA: fish, con, cage, joint,
hole, stretch, in stir, crook, screw, punk, deck, reefer. Fish in prison contexts is a
slang meaning ,New inmate at prison® (Pratama et al, 2016);
0) [liBnenHo-Adpukancrka Pecmy6iika: grass ""criminal who gives information to
the police about other criminals”, bellman "criminal who specialises in stopping
alarm signals", cracksman "criminal who specialises in breaking safes" (Glaser,
2011).

3 apyroi mosoBMHM XX CT. B 0ararb0X MOBax 3HA4YHE MICIIE MOCITA€ CICHT
HapKOMaHiB. BUKOpPUCTOBYEThCS B OUIBIIOCTI BUIAJKIB 3 TIEHO K METOI, IO i

aJKOrojib, — JJISI MITHATTS HAcTpolo Ta ToHycy. CIIeHI HapKOMaHIB HOCHUTH
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IHTEepHAIlIOHAILHUIM XapakTep, HaJI3BUYalHO OaraTuii Ha JEKCHYHI OJIMHMIII,
PO3BUTOK SIKUX JYyXe JUHAMIYHUHN 3aBASIKA HEOOMEKEHOMY TBOPUOMY MOTEHITIATy
1 BUCOKI/ XKHUTTE€3AATHOCTI HOC1iB. T€pMiHU CIIEHTy HAPKOMaHIB 4acTO BiJIOMI JIUIIIE
MIPUCBSIYCHUM, aJie IIBHUJIKO 3aCTapiBalOTh 1 HAATO MIBUAKO PO3KPUBAIOTHCS, TOMY
KOPHUCTYBaul TOCTIMHO NepeKoAyIoTh CBI ciieHr. HalOuibln xapakTepHUMH
acreKTaMy CJCHT'Y HapkoMmaHiB € kpeatuBHicTh (Matételki-Hollo, 2013),
MeTadOpUYHICTh, CHHOHIMIUHICTh. Ha miaTBepKeHHs 3a3HAYMMO, 110 B CIIOBHUKY
X. Kynnepa (1970) cuHOHIMIYHUHN psiJ Ul TO3HAYEHHS] HAPKOTHKIB BKItoUae 31
nexcemy: Naschmittel, Superstoff, Traumstoff, Gotterfunke, Wolkengift, Blume,
Geistkammer, Schnee taiH. A och NPHUKIAIM CICHTY HApKOMaHIB Ha TEMH:
a) macts: Marijuana "joy smoke"”, PCP "happy sticks"”, Cocaine "joy powder",
Cocaine "golden dust”, Heroin "sweet dreams" (Gyuro, 2016); 0) mmpuir: artillerie,
pompe, pravouze, shouteuse (Matételki-Holld, 2013); B) mapuxyana: bomb, buddha,
combustible herbal, giggle smoke, mary jane, mota (TamboBeBa, 2014).

KutreBuit mpocTip CyOKyJIbTYpH HAapKOMaHIB — II€ COIlIaJIbHUM KOHTEKCT, B
AKOMY BIAYYBa€TbCAd BIUIMB 3axOJy: NOIIMPEHHS AaHTJIIIU3MIB JEMOHCTPYE
TEHJICHIIIIO0 JAeAai Bce OLIBII i OUIBII MOMITHO, Y PE3y/IbTaTl CJIOBHUK HAapKOMaHIB
y 0OaratboX KpaiHax MICTUTh II€PEBAXKHO aHTJI0-aMEPUKAHCHKI 3alO3WYCHHS.
BukopucToByBaHi TepMiHU MOMIUPIOIOTHCS 3 OJHIET KpaiHU 0 1HIIOT IK HAPKOTHUKHU
Ta MOCUITIOIOTH, 30aradyioTh JIEKCUKOH pisHux MoB (Matételki-Hollo, 2013).

VY XXI ct. )xaproH HapKOMaHIB IIMPOKO MPUCYTHIN y HIMENBKiA MOBI, IO
MIATBEPKYETHCS HASBHICTIO BEIUKOI KUTBKOCTI JKaprOHI3MIB Yy CJIOBHHKaxX
momonikaoi  moBm:  suchteln  “Drogen  konsumieren”,  Waldapotheker
“Drogendealer”, Giftler “Drogensiichtiger”, knuspern “Gras rauchen”, Grasianer
“jemand, der Marihuana raucht” romo (Poccuxuna, 2016).

VY crnenry cnoBanbKoi MOBH TeMa «HAPKOTHKWY 3aliMae 3HauHe Miciie. CiieHr
CJIOBaIlbKMX HAapKOMaHIB Oaratuii Ha Metadopu, MOB'I3aHI 3 MOBOIO CIOXKHMBAUiB
HapKOTHUKIB. AHAJI3 MOKa3Yye, 1110 JJIsl HAPKOMAaHIB, sIKl IEpeOyBalOTh y CTaH1 BIUTUBY
HAapKOTUYHUX MpenapariB, OCHOBHUMH B MOBI € TEMU: OAOPOXK, MOJIT, ACIPECis,

macTs, nepesara, BUOyx. [Ipuknanu ciieHry HapKoMaHIB Ha TeMmy «MeTadopu
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ACTI»: OuUM padocmi «MapuxyaHay, nopouloKk padocmi, 3010Mmuti Ui «KOKaiHy,
conooki cHu «repoiny» (Gyuro, 2016).

[MonynspuicTh cnenry HapkomaniB cepen mosonail CIIA migTBepaxyeThes
BEJIMKOIO KUIBKICTIO CHHOHIMIB JI0 TaKUX CIIB, K MAPUXyaHa, KOKaiH, HApKOMAaH
TOLIO, SIKI TPUCYTHI B CJIOBHHUKY cieHry. [lomupeHe B MOJOADLKHOMY
aMEPUKAaHCHKOMY CJICHTY CEMaHTUYHE TI0JIe «HAPKOTHKW» AUTHTHCS Ha MIKPOTIOJIS :
1) napkotuk — dope, druggies, gear, God 's medicine, junk, load, stuff; 2) mapuxyana
— bomb, buddha, combustible herbal, giggle smoke, mary jane, mota; 3) kokain —
blow, coke, coconuts, dust, happy flakes, nose candy, powder, snow, wings;
4) napkoman — blower, doper, drughead, drugster, freak, junkhead, snow bird,
stoner, user, zombie; 5) 6ytu nix BrutMBoM HapkoTHKy — blazed, blown out, coked,
geezed, gone, in high, lifted, stoned, zoned; 6) npoaaseip HapkOTHKIB — Candy man;
7) HapkomaHchbke Ky0s10 — freak house; 8) napkotuk, 1110 BUKIHKa€e 3BUKaHHs — hard
drug, heavy stuff, shit; 9) 3as's3atu 3 napkoTukamu — knock the habit; 10) kaiid —
rush; 11) komotn HapkoTuk — Shoot; 12) moza — strike; 13) HacomomkyBaTHCS,
Oanmitn — vibe; 14) TabieTku, MO MICTATh HAPKOTHYHI PEYOBMHH — Vitamins;
15) Bauxaru Hapkotuk — blow, smell, whiff Tomo (TamboBeBa, 2014).

JKapron HapkoMaHiB ITOMITHO NMPUCYTHIN Yy MOJIOAKHOMY ciieHTy. [Iputomy
HE JIUIIE cepejl MOJIOI, MO0 HAJEKHUTh 0 «HHU31B» CYCIUIBCTBA, a U Y JIGKCUKOHI
MOJIOJIUX JTIOJIeH 13 3a0e3neueHnX ciMel, cTyaeHTcTBa. JKaproHizMu HapKOMaHiB,
MOTPAIUISIOYN B MOJIOZKHY MOBY, METaOPUYHO IMTEPEOCMUCITIOIOTHCS, HA0YBAIOTh
UpIIOro 3HayeHHs. lle moB'a3aHo 3 THM, IO CEMAaHTUYHE TIOJIe, sIke 00CITyroBy€
JIEKCUKY HApKOMaHIB, Ty’Ke By3bke. BOHO 0XOIUTIOE JTUIIIe HAalBaXKITUBIIII1 JJIS IIBOTO
MIKPOCOIIiyMy TMpPEIMETH Ta CHUTYyallil: Ha3BM HAPKOTUKIB, MAHIMYJAIIi 3 HUMH,
BITYYTTS, TIOB'S13aH1 31 CTAHOM HAPKOTHYHOTO CI'STHIHHA. MOJIOAKHAM CIICHT HaJla€e
iM OLTBIN 3araJbHOTO 3HAYCHHS, HE MPUB'SI3aHOTO 1O OYIh-IKOTO CMHUCIOBOTO
nianazony. [Ipu mboMy 3am103UYYIOTHCS IEPEBAKHO CIIOBA, SIK1 BUPAKAIOTh TOUYTTS
Ta CTaHU. Y MOJOAIKHIN MOB1 BUKOPHCTOBYIOTHCS HE JIUIIIE TOTOB1 MOBHI OJMHHMITI

XKaproHy HapKOMaHiB, a ¥ CTBOPIOIOThCA Ha Moro ocHoBi HOBI cioBa (Py01oBa,

2009).
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[IpumiTHA OCOONMBICTH CYYaCHOCTI — CJIEHI HOBUX €JIEKTPOHHUX Ta
iHpOpMAaIITHUX  TEXHOJIOT1: KOMM'IOTEpHUM (IIporpamicTd, KOpPUCTyBadl),
[utepHery (cowiasibHi Mepexi, uaTu, Oioru, (OopyMH, Xakepu, TrerumepH,
1HTEepHEeT-peKkIaMa), SMS-oBiAOMIIEHb, IO CYTTEBO BIUIMBAE HA 3MIHY Ta PO3BUTOK
SK 3araJlIbHOr0, TaK 1 CHEIIaJIbHOrO CJIEHTY. IcTopis KOMI'FOTEPHOro CIEHTY Oepe
novatok y 1970 — 1980-1 pp., Kojau mporpamicTy Moyajyd CTBOPIOBATH CBOI BJIACHI
cienrosi Tepminm: Klu(d)ge “a makeshift system or repair”, down “out of action”,
number-cruncher “a computer; an unimaginative human analyser of data”, flame “to
rant”, now usually “to send an abusive message about or to someone”, and bells and
whistles ““appealing but unnecessary features”. 3 xinmg 1970-x pp. mobuTeni
KOMIT'IOTEpPHUX IrOp CTBOPIOIOTH CBil cieHr, Oararuii Ha aOpeBiaTypu Ta
iHimani3mMu.  YacTuHa  CJIOBHHUKOBOTO — 3amacy, SIKUM  BHUKOPHUCTOBYETHCS
KOMII'TOTEpHUMU TPaBIIMH, 3all0314eHa 3 BiicbkoBoro cienry (Coleman, 2012).

[locTyrnoBo 3'IBNSETBCA CJIEHT KOPUCTYyBadiB Komm'torepiB. [lepii
KOMIT'FOTEpHI  CJIEHTOBI  cioBa  3aikcyBaJii  KOMI'FOTEpHI  €HTY31acTH
Crenadopnacekoro yHiBepcurery B 1975 p. 3rogoM [0 HUX TPUETHATUCS
€HTY31aCTH 3 1HIIMX YHiBepcuTeTiB. [Ipuknaan nepmux KOMIT'IOTEPHUX CIEHTOBUX
cmiB: by diddle “to masturbate”, zero “to set to zero”, spaz “‘to behave erratically; to
make a serious mistake”, glitch “a temporary malfunction”, tweak “to adjust
slightly”.  Ha «xinens 1980-x pp. 3'iBHiIacsi MOXKJIMBICTH OOMIHIOBATHCH
CIEKTPOHHUMHU JIUCTaMH Ta iHImMMH (aitmamMu 3a gomomoroio IHtepuery. Ha
nmodatky 1990-x pp. CTBOpEHO BCECBITHE KOMIT'IOTepHE MaByTuHHA. Came Toxl
MOYMHAE€ BUKOPUCTOBYBATHCS CJICHT, CTBOPEHUHN paHIllle YHIBEPCUTETCHKUMHU
XaKepaMmH, TPABIIMA KOMITHOTEPHUX ITOp; CTPIMKO 3'SIBISIOTHCS HOB1 CIIEHTOBI1
KOMIT'FOTEpPHI CJIOBa, a TaKOXK HOBI CJIeHroBi cioBa IarepHeTy. Hampukian: log on
“to access one’s computer (account)”, phone-phreaker “a person who fraudulently
accesses a telephone line”, cyberspace “the virtual environment in which online
communication takes place”, netiquette “accepted standards of behaviour online”,
nethead “a habitual Internet-user”, cyberpunk “a person who gains unauthorized

access to computer files or networks”, FAQ “frequently asked questions”, net-surfer
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“a casually inquisitive user of the Internet” (Coleman, 2012), Ceberland
«iHTepHEeT-Mara3uH,  iHTepHeT-Kade»  (3epHenkas,  3epneukumii,  2013).
Komn'toTepHuii cieHr i cieHr [HTepHeTy, 110 pO3BUBAIOTHCS, AaKTUBHO MMPOHUKAIOTH
B 1HIII1 chepr MOBH, MEPIII 32 BCE B YCHY (hOPMY MOBH B 11 pO3MOBHI1M PI3HOBHIHOCTI.
VY 1980-1 pp. JekcruKa KOMIT'IOTEPHOTO KaproHy (CIEHry) pUHyJa B MOJOALKHUI
caenr (Jlunatos, 2010).

Hampukinmi XX — mnouatky XXICT. ClIeHI HOBUX €JIEKTPOHHUX Ta
1HGOpMAaIIITHUX TEXHOJIOT1M TOJIOCHO Ta MOBCIOIHO 3asIBJISIE TPO CBOIO YHIKAJIBHICTD
Ta TNEPCIEKTUBHICTh. BiH PO3BUBA€THCA SIK CJIEHT mpodeciiHuil (mporpamicTH,
reiiMepu, xakepu, [HTepHeT-pekiamMa) Ta TPYNOBUH (KOPHCTyBadi KOMII'IOTEPIiB,
KOPHUCTYyBayl COIIaIbHUX MEPEK, YIaCHUKH OJIOTiB, 4aTiB, GOpyMiB). Y 3a3HAUCHUX
chepax crocTepiraeTbCs IMOsIBA YHUCICHHUX Ta HE3BHYAWHUX CIIEHTI3MIB Ta
xapronizmiB (Kamenesa, 2019). Hanpuknan, cTyAeHTH TUTOBCHKUX YHIBEPCUTETIB
YBa)KalOTh HETPUBAOJIMBUMH KOMITFOTEPHI TEPMIHHU JIUTOBCHKOIO MOBOIO 1 BIIJIaIOTh
nepeBary CJEHTY, OCKUIBKM BiH crpoinye criikyBanHs (Marmiene, 2008). Cepen
HITepINCbKUX CTYJEHTIB MOMYJISPHUN CIEHT 3 MOBHM CYYaCHHX TEXHOJIOTIH,
Hacamrepe Komm'rorepuuii cienr. Hanpukinaza: abeg delete yourself “please leave
here”, why your brain no dey boot? “you are not using your brain”, men, | don shut
down for the day “I’m done for the day”, abeg, log in “Please join me” (usually used
to invite someone to eat), log out “Stop talking” (from an argument) (Ugot, 2014).
KoMmm'toTepHuii >kaproH y TypelpKii MOBI HAaCHYCHUN 3alO3MYCHHSIMH 3
aHrIichKol MOBH: cetlesmek “to chat”, resetlemek “to reset”, instol etmek “to install
a new programme”, apgreyd etmek “to upgrade one’s computer”, caddeci teenler
“teenagers roaming the streets of Istanbul” (Razuvajeva, 2009). Jlesiki kopucTyBadi
KOMIT'TOTEPIB CTBOPIOIOTH CBiil BIIACHHWH CIICHT, 00 JOMOBHUTH TEXHIYHI Ta
HedOpManbHi TEpMiHHM, SKi BAKOPUCTOBYIOThCS Mpodecionanamu. Ixus panrasis y
CTBOpCHHI ciieHTy Oe3mexHa: 6amonu (buttons), 6ouonox (notebook), merxocogpm
(Microsoft), box (komm'totep) Ta iH. (Kamenesa, 2019). AGo Bi3bMEeMO, HAPUKIIA,
CJIIOBO Kibope 1 BiI HBOTO TMOXIJIHI CIEHTI3MH: Cybercop «komm'roTepHui

noJiineichkuii», cyberculture «xibepkynsTypay, Cybersex «kidepcekey» (3epHerkas,
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3epueukuii, 2013). Komn'torepauii ciieHr nenani OuUlble 1HTEPHALIOHATI3YETHCS,
MPOJOBXKY€E 3pOCTAaTH 4YacTKa MDKHApOJHOTO CclieHTy. BogHowac, KOHIIETIIis
HaI[IOHAJIBHOTO CJIEHTY BCE I1I€ KUTTE3AaTHA. € MIICTaBU NPUITYCKATH, 110 B PI3HUX
MOBaX PO3BUBATUMYThCS HOB1 TEPMIHU ISl 30€peKEHHS BIAMIHHOCTI, SIK 1I€ CTaN0CA
3 appoamepukancbkuM ciieHrom (Coleman, 2012).

KoMmmn'totepuuii cneHr Oyab-sSKoi MOBH, SIK HEBIA'€MHA ii YacTMHA — SIBULIE,
I[IKaB€ CBOECKD  HECTAOUIBHICTIO, PYXJIMBICTIO, TMOCTIHHOIO  JICKCUYHOIO
MoIU(]IKAII€l0 Ta HEMOBTOPHICTIO TPU JIOTIKM pO3yMy Ta 1i BHpPaXXEHHS B
Hecno/liBaHUX MeTadopudyHux ¢opmax. JMHAMIYHICTH KOMI'FOTEPHOrO CIEHTY
3yMOBIIEHA IHTEHCHBHUM PO3BUTKOM KOMIM'FOTEPHUX TEXHOJIOTIH. Y Mipy 3aMiHU
OJIHIET TEXHOJIOT1] 1HIIO0 3MIHIOIOTHCS 1 Ha3BH TEXHIYHMX 3aC001B, BIAMOBIIHO HA
MICII1 TOMEpEeIHIX )KaproHi3miB 3'sBistoTbes HOBI (Lllyp, 2006): wucroepwuiz, 1o
O3Haua€e KOMIT'IOTEp, y Cy4aCHOMY MOJIOJII)KHOMY CIICHTY 3MIHUBCS Ha Komn abo
mauka (KoBanpuyk, 2014).

3acTocyBaHHs KOMIT'IOTEPHHUX CJIEHT13MIB J1a€ MOKIIMBICTh KOPUCTYBayaM He
TUTBKU BiTUyTH ce0e 4ieHaMM MEeBHOI 3aMKHYTOI CIIUIBHOTH, ajie W JoroMarae im
PO3YMITH OJTHE OJTHOTO 3 TIBCJIOBA, CIIYKHUTh €JIEMEHTAPHUM 3aC000M KOMYHiKaIlii.
SAxOu He OyJI0 CASHTOBUX CIIIB, M OM JOBEIOCS CIUIKYBAaTHUCS aHTJIIMCHKOIO MOBOIO
a00 BXKMBATH B CBOill MOBI IpoMi3JiKi podecioHanizMu. Po3BUTOK IIbOr0 MOBHOTO
SBUIIA Ta MWOro TOMIMPEHHS Cepea HOCIiB PI3HUX MOB OOYMOBIIOETHCS
BIIPOBAPKCHHSIM KOMIT'IOTEPHUX 1 MEPEKEBUX TEXHOJOTIA y JKHUTTS Cy4aCHOTO
cycniyibcTBa. KoMm'IoTepHi CIEHTI3MU TMOYMHAIOTh BHUKOPUCTOBYBATH HE TUIBKH
KOMIT'TOTEPHUKH, a W JIIOJH, SKI HE MAlOTh BIAMOBIIHUX 3HaHb, 1 HABITh KOJIHOTO
BiIHOIIEHHS /10 KoMm'torepa. CIICHTi3M, OYEBHJIHO, IOJICTIIYE IPOIEC OCBOEHHS
IHIIIOMOBHOTO TepMiHa y MOBIi mepeciyHux HociiB (Jlenucenko, Yxan Ko, 2018).
KoMm'toTepHi CIEHri3MU MPOHUKAIOTh TaKOXK y 3aco0u macoBoi iHdopmariii Ta
xynoxHro nitepatypy (ILlyp, 2006).

Ha po3BuTOK ClieHTy iCTOTHO BIUTMBA€E [HTEPHET, 3aBASIKU STKOMY MH MaEMO

MOXJIMBICTh ONEPATUBHO BUSIBJISITU Ta CHOCTEpPIraTd 3MIHH, IO BIAOYBAIOTHCS B
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CJICHTY IO BCbOMY CBITY, OOMIHIOBATUChH AyMKamu 11010 11i€i mpobsemu (Coleman,
2012).

[HTEpHET Cchpusie aKTUBHOMY 3allO3WYEHHIO CJICHTOBUX OJIWHHUIID 3 IHIIHAX
MOB. OcOOJIMBO II€ SIBHIIE CTAJI0O OYEBHIHHMM ITICISA TOTO, SK aHIJIichbKa cTaja
MoBoto InTepuety (Nardyuzhev et al., 2017). Caig ypaxoByBaTH, 110 aHTJTIHCHKOIO
MOBOIO CTBOPEHO OUIBIIICTh KOMII'FOTEPHUX MPOTpam, [0 TAKOXK CYTTEBO BILIMBAE
Ha MOCWJICHHS aHrmi3auii kopuctyBauiB 3 Oararbox kpain (Kyats Txu bunp Txo,
2011).

Hyxe yactotHi B InTepHerti npodeciitni sxapronizmu. C. Cokonosa (2009),
HanpHKIaJd, HAroJioulye Ha MONYyJspHOCTI NpodeciiHUX KApProHi3MiB 3
INPUCTABKOIO 3@- B CYYacHIM pOCINCBHKIM MOBIi: 3amecmuposamv, 3amecmums,
3amMo0enuposams, 3aMo0eIUMsb, 3AUNLTIOCMPUPOBAMb, 3aKAYAMb.

B IHTepHeT-CIiIKyBaHHI aKTHMBHO BHUKOPHCTOBYIOTHCS  KOMII'FOTEpHI
CJICHTI3MHU, IO BIIPIZHAIOTHCA Bia TMpodecioHaai3MiB IMiJIBUIIEHUM PO3MOBHUM,
E€MOIIIHHO-EKCIIPECUBHUM 3a0apBJICHHSAM 1 OUIBIIO TOIMPEHICTIO, 0COOIMBO B
KOMYHIKaTUBHOMY TipocTopi IHTepHery. Hampuknan: emens/moino (anri. e-mail)
«ETIEKTPOHHA TOIITa», pak (aHri. rack) «3MIHHMIA HaKOMU4YyBaw», acmma (aHTII.
Assembler) «moBa nporpamyBaHHs» Ta iH. (Jlenucenko, Yxan Ko, 2018).

VY kuTaiichkoMOBHOMY [HTEpHETI AJ Ha/laHHS IHIIOMOBHUM KOMII'FOTEPHUM
CIOBaM  €KCIPECHUBHOCTI TMpu iX (OHETHUYHOMY 3alO3MYCHHI  TBOPYO
BUKOPUCTOBYIOTHCS 3aITUCYIOUH 1€pOTIi(hU TaKMM YUHOM, IO B CyM1 BOHH JIalOTh
NIEpPeHOCHE cMillTHe 3Ha4YeHHs. Hanpukian: (anri. share) 31 3HaYeHHIM «3aropsTy;
(amrn. homepage) «3ameueHa KypsTuHa»; (aHTI. hacker) «HecmomiBaHWE TiCTB»
ta iH. ([leaucenko, Yxan K», 2018).

barato mrozxeit, criykyrounck y riao0anbHii Mepexi [HTepHeT, He MUCHATh
cebe 0Oe3 yXHMBaHHS CJICHTY SK 3arajlbHOro, Tak 1 cmerianxbHOoro. Ha KiHenp
1990-x pp. CIEHr CTaB MIMPOKO BUKOPHUCTOBYBATHCS B COIIIAJIBHUX MeEpekKax
(Coleman, 2012). V TenepimHiii yac € 6arato [HTEpHET-COIIBHOT, SIKI MalOTh CBIA
cieHr. Oco0JauBOI0 MOMYJAPHICTIO COIaJbHI MEpPEeXi KOPUCTYIOTHCS B MOJIOA],

OCKUIbKM HaJaI0Th MOXKJIUBICTh OHJIaMH-ciiKyBaHHs (Ctomsapuyk, 2015).
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A. Slna, Hypnena Tta I'yctianinrcix (2018) nociiixyroTh BIUIMB COLIAIbHOT
Mepexi PeiicOyk Ha (OpMyBaHHS CIEHTY B IHIOHE31MChKOI yuHIChKO1 MonoAl. Llei
BIUIUB mOporsiaaeTbesi  siBHO. A. Bymanmapi (2016) (Immonesist) anHamizye
BUKOPUCTAHHS CTYAEHTaMH CJIEHTY, L0 3yCTpidaeThecs B rpynoBomy yati WhatsApp
(chatting WhatsApp Grup). Y gociipkeHHI BHSBJICHO 54 OJWHMIN CJICHTY: Ha
1HIO0HE31MChKi MOB1 — 17, Ha aHrmiichkiid — 20, HA IHITUX 1HO3EeMHUX MOBax — 4, y
CKopoueHOMY Bursiai — 13. 3a3HadyeHe TaKoX CBIAYUThH, M0 B 3BSI3KY 3
MOIIMPEHHSAM COIIAJIbHUX MEPEX IO BChOMY CBITY CTYJIEHTCHKHH CJICHT CTa€
saranpauM (Harared, 2018).

VY comianeHux Mmepexax (Facebook, Twitter Ta Instagram) nomynsipHi
nucbMoBi hopmu MosoaixkHOT MoBH boco Banikan (Bosd Walikan), nomupeHnoi B
Mamanri (Malang, Ianonesis). B Facebook € kinbka mOmyJspHHX MOJOIIKHHX
IpyM, IO CIIeiali3yI0ThCs Ha BXkuBaHHI boco Batikan. UneHu UX rpyIn pearyoTh
Ha TOMMJIKM, JOMYIIEHI Yy BUKOpPUCTaHHI aaHoro cieHry. [Ipm ocobucromy
CIUIKYBaHH1 MOJIO/I1 JIFOJIM BUKOPHUCTOBYIOTH boco Basikad 31 cBOIMU OTHOTITKaMH,
ane B Facebook wacTto cminkyBaHHS BiOyBaeThCcsl MK PI3HUMH MOKOJIHHSMH
moniei. boco Barnikan Tako)k BUKOPUCTOBYETHCSI B OHJIAMH mopTajii HOBUH “Malang
Voice” (Yannuar, 2018). [llupoko Bimomuii 1aoBaliCbKU# 1HTEPHET-KAPTOH — MOBA
IHTEpHET-CIIJIKYBaHHA pociiickkoMOoBHUX ekcmatiB  y Kwurai. Ileii xapron
3apoauBcs B Kurtai B 1990-x pp. cepen pocisH Ta TpOMaJsH IHIIUX KOJUIITHIX
pecnyonik CPCP, saxi npuixmxaiore g0 Kutaro mnepeBakHO TmpaimroBaTt 1
3apobnsatu. [lepeq HamMu TOCcTae BENMYE3HWM TEKCTOBHMW MAacHB, IO BEpOATBHO
00'€eKTUBYE TIpoOIIeC PEIEIii POCiHChKOMOBHHM CIIBTOBAPHCTBOM KHTaHWCHKOT
MOBHOT Ta COIIOKYJIBTYpHOT peanbHocTi (Opnosa, 2018).

[aTEepec mpeacTaBisie CBOEPIAHUIN KAproH Mpo-TeiimepiB — mpodeciitHmx
TPaBIIiB, SIKi OEPYTh y4acTh Y 3MaraHHsAX 3 KOMITIOTEPHHUX BIpTyalbHUX irop. MoBa
Mpo-TeMepiB CTBOPEHA HAa OCHOBI KOMITTOTEPHHX IrOp Ta Ma€ CHUIbHI PHUCH,
YHIBEpCaJIbHI1 CJI0BA JIJIsl TPaBLIIB — HOC1IB p13HUX MOB. TuM OuibIlIe, 110 OPUTIHATIEHA
MOBa IrOp aHTJIMChKA i, Tpaloyun OHJIAMH, JI0IU MOXKYTh CIIJIKYBATUCS 3 TPaBLSIMU

1o BcboMy cBITYy (Ctossipuyk, 2015). Hocii mporo xaprony — MoJIOJII JTFOJIU BIKOM
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Bix 12 1o 30 pokiB. Cepen HHX 6arato oci0 3 BUIIOIO Ta HE3aKIHYEHOIO BHUILIOIO
ocBiTO10. JKaproHiamu npo-reiMepiB AUISATHCS HA YCHI Ta YaTOBI, TOOTO Ti, K1 BOHH
BUKOPHUCTOBYIOTh Y YaTI MiJ] 4ac CIUIKYBaHHS K MK YJI€HaAMHU CBOEI KOMaHIH, TaK
1 MDK KOMaHJaMmH-cynepHukamu. I[lpm yaToBOMY CHUIKYBaHHI BHOUPAIOTHCS
KOPOTKI1 CJIOBa, HEPIAKO abpeBiaTypu, HampuKiIaa, komaHau: say 1 teamsay; LOL
(Laughing Out Loud - OykBanbHO: «yMHparw Big CMiXy»). Y MOBJICHHI
BUKOPUCTOBYIOTBCS «IIOBHOBaXKHI» JKaproHizmMu: DOt «rpaBeib, MepcoHaX Tpuy»,
MOWHUMb  «TOJAaBaTH MpeTeH3il Mmig vac rpu  npo-rekimepiB», Cheat
«Iporpama-ao0JIaToK y rpi npo-reiiMepiBy Ta iH. baraTo xaproHiamis npo-reimepis
nepeyiuIM 3 1HIIMX KaproHiB abo Oyiu cTBOpeHI Ha 0a3l PI3HMX KaproHis. Y
KaproHi Mpo-TeMEepiB € TaKk 3BaHE «BUPOOHHWUE SAPO», TOOTO CJIOBA, IO
BIIOOpaXKarOTh iXHIO O€3MocepeHI0 IrPOBY MISUIBHICTB: Mopwums «yOUBaTH
CYNIPOTUBHUKIB Y TpI-CTPULII», noguua «ApiOHUNA  CYNPOTUBHUK Y
IpiI-CTPUISIIIIY, caducm «TOJOBHUN HET1IHUK Yy BCIX KOMITIOTEPHHUX irpax» Ta iH.
(I'paues, 2006).

Hanpukiami XX — nouatky XXI ¢T. oTprMaB MIMPOKUA PO3BUTOK CICHTOBUI
BOKaOYJIsIpi KOPUCTYyBa4yiB MOOUTLHUMH Tele(OHAMH, Yy JIEKCUKOHI SKUX Oararto
CJICHTI3MIB, CIUIBHMX 3 KOMI'IOTEPHHMH — ajie 31 CBO€, OCOOJHUBOIO
dbyHKITIOHANTBHOIO crernudikoro. JIJIsi 1bOro CICHTY XapaKTepHE BUKOPHUCTAaHHS
abpeBiaTyp dYepe3 OOMEXKEHY KUIBKICTh CHMBOJIB, JO3BOJEHUX y SMS
(Hoogervorst, 2014). CrninkyBanHs MOBOI0O SMS mokasye, 1o B pe3yJbTaTi HOBUX
iHbOPMAIIITHUX TEXHOJOT1 3MIHMBCS MOBHUN CTHJIb KOPHUCTYBadiB IIiJ] 4ac
CHUIKYBaHHS. BUTBIIICTh TEPMIHIB — 1€ aHTIIIIU3MH aMEPUKAHCHKOTO TTOXOI>KEHHS :
attach «yknageHHs B enekTpoHHiH momTi MOOUTEHOTO TeneoHy», bug «moMmIka,
30if 'y mporpami MOOUTBHOTO TeneoHy», USEr «KOPUCTYBad CTUIBHUKOBUX
tenedoniBy (Jlumato, 2010), SMS «3ceMdcka, CMOXEIIb MHOTO CKa3aThy,
copocums, mobuna, mpyoa, 3apsaonuxK. 3aCTOCyBaHHS TMBHUX, HE3BUYAHHUX CIIIB Y
SMS, ski 3a3BU4ail HE BUKOPUCTOBYIOThCS K 3aci0 CHUIKYBaHHS, HEOOXIIHE IS

nerituMainii crarycy mononi (Noor, Laksono and Kawentar, 2018), cnpuse
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PO3BUTKY CIEHTY Pi3HUX cnuIbHOT. CieHr SMS, Hampukiaa, akTUBHO Ta IUIIHO

BUKOPHUCTOBYETHCSI B MOBHOMY criBTOBapucTBi Cypabas (Surabaya, [Hnonesis).

**kx

1. Axi kamezopii ntodeti Halibinvue NAUHYIU HA NOULUPEHHS CREYiaIbHO20
caen2y 6 Cnoayuenux [lImamax Amepuxu?

2. Hazsimb piznosuou cneyiaibHoco clene).

3. Oxapaxkmepu3zyume xomepyitinuil ciene y Cnonyuenux [lImamax Amepuxu.

4. Oxapaxmepu3yiime epynosuti (kopnopamusruii) ciete. Ilopieusiime 1io2o
3 npogeciunum cieHzom.

5. o, Ha seawy OymKy, CYmMMmMEBO BNAUHYIO HA 3A2ATbHY «CAEH2I3aYil0o»
cycninbemsea Hanpukinyi XX — nouamky XXI cm.?

6. Yomy came aneniticoka Mo8a cymmeeo 6NIUBAE HA PO3BUMOK CleH2Y?

7. Oxapaxmepu3syiime npogecitinuii cieHe.

8. Hazsimv xapaxmepHi pucu cieHey.

9. Yomy crene xapaxmepruii 051 Micokoi micyegocmi?

10. Aki mepminu 0ns NO3HAYEHHS MONOOINHCHOT MOBU BU MOJCeme HA38Amu?

11. Haszsims cqhepu ¢hyHKyionysamnus MoaooidcHo20 CleHey.

12. Oxapaxmepu3sytime cmyoenmcoKuil cieHe.

13. Bawa oymka npo npoyec hopmyeanHs €0UH020 MOJOOINCHO20 CIEHEY
Hanpuxinyi XX — nouamxy XXI cm.

14. Hazsimwb npuknaou acKkpasux MOaA00IHCHUX CILeH2I3MI8.

15. Ha3zsimws nonynapui éuou cieney nanpukinyi XX — nouamxy XXI cm.

BucHOBKM Ta y3arajibHeHHs 10 YeTBEPTOro po3aiLy

3 npyroi mosioBuHM XX CT. B 0araTb0OX MOBaX apro HE BTpayae CBOEl
npuBaOauBOCTI. JlociinHuku qudepeHIF00Th 1 OI[IHIOITh KO0 MO-PI3HOMY, 1HO1

CYNEepewIMBO 1 IPOTUPIUHO: BUAUISIOTH 3arajibHe apro, MOAUISIIOTh CIelialibH1 apro
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3a TUMaMH, BIKOM, TEPUTOPIAIbHUMHU O3HAKaMU, POJIOM MpPOQeCiitHOi, CyCHUIbHOT
JISIBHOCTI, COIIAJIBHUM CTaHOM TOIIIO.

CBO€ apro MarOTh KpUMIHAJIbHI €JIEMEHTH, IPEICTABHUKHU JESIKUX Mpodeciid,
MOJIOZII  JIFOJIM, TPEACTaBHUKH YIPYNOBaHb HETPAAMLINHUX CEKCYaIbHUX
Opi€HTall{, NPUMITUBHI IUIeMeHa. PI3HOMAaHITHI THUOU apro BIAPIZHIIOTHCS
nepeayciM MOTHBAIlIEI0 3aCeKpedyBaHHS TEBHOI MOBH, THIIAMU CJIOBOTBOPEHHH,
MIPOIO HEUTPaTBbHOCTI/€KCIIPECUBHOCTI TOIIO.

3 gpyroi mnonoBuHM XX cT. B 0OaraThOX KpaiHaX MOUIUPIOETHCS
KOH(1IEHUIHHUIA COII0JIEKT YIPYNOBaHb HETPAAULIIMHUX CEKCYaTIbHUX OpIEHTAILIH,
SIKHUH IIJIKOM MPAaBOMIPHO BiTHOCHUTH 10 ClIeHTy. Jlyke IuTiiHa Ta KpeaTHBHA MOBa
TpaHCTeHJIEPHOI CIUIBHOTH. ['pa CiiB y NUX apro BigOYBa€eThCS 3 BUKOPHCTAHHSIM
0araThbOX MOB, a TAaKOXK Ha3B MICT, KpaiH, TOBAPHHUX 3HAKiB, HAIMEHYBaHb KBITiB Ta
TBapuH. Y 0aratb0X MOBax iCHYye reu-ciieHr (gay slang).

Y npyrii monoBuHi XX — Ha modatky XXI CT. apro KOPHCTYEThCS
MOMYJIAPHICTIO B MOJIOAIL. Y CydYacHIi# JIIHTBICTUII TEPMIiH apeo TI03HAYA€E CydacHI
PI3HOBUIM aHTJIWCHKOTO HOHCTAaHIAPTy, HAIPHUKIAI, apro TiHEHTKepiB abo
oetricoomictiB y CIIA. ¥V Snonii B8 XXI cT. momupeHi Ta€MHI MOBHU TIJTITKOBOTO
BiKy, Hampukiaz, kogyaru kotoba, MmoBa crapIiiokaacHHIb, SIKI XO4yTh BHILTATHCS
3 HaTOBITy. BoHa CTBOPIOETHCS MIISXOM CKOpPOYCHB Ta abpesiaryp: choberibe; cho
“ultra”, beri “very”, baddo “bad”.

Benuky cxoxicTh 3 apro MaroTh CIelliajJbHI MOBHU NMPUMITHBHUX TUIEMEH,
cnutbHOT ABctpadnii, [lominesii, Adppuku.

3aramoMm 3 JIpyroi MoJIOBHHHU XX CT. B 0araTbox MOBax apro 3MiHIOETHCH,
PO3UMHAETBCS B 3arajlbHOPO3MOBHUX MoBax. C(CyudacHe apro BTpaTHJIO CBOi
mudpyBabHy Ta ineHTHdikamiiny GyHkiii. Y ®paniii Jekcuka MapriHaJIbHUX
Ipyn TMPOHHWKAE B MOBY (DpPaHIly3bKOTO CYCHUIBCTBA, MOIIMPIOIOTHCS JIEKCHYHI
iHHOBAIlli (BepiaH Ta iH.); apro PO3TIAAAETHCS SK TOMyJsipHa ¢paHIly3bka. Y
POCICBKOMY CYCIUIBCTBI MPOSABISETHCA TOJIEPAHTHICTH JO aprOTHUYHOI JEKCHKH,
BOHA eniTtapusyerbcs. HuHI rofel, sKi TOBOPSATh Ha CHPaBXHbOMY apro,

3aJIMIIA€TbCsT  Aedani MeHme. € Joau  Ta Tpynd  JIIoAe, Skl Opu
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BHYTPIIIHBOIPYIIOBOMY CHUIKYBaHHI BUKOPUCTOBYIOTh €JIEMEHTH apro — JEKCUYHI
Ta (hpazeonorivyHi.

VY npyriii nmonoBuHi XX CT. JKaproH MOMITHO TPaHC(OPMYETHCS, BUSBIISAE
BEJIMKI JMHAMIYHI MOKJIMBOCTI, y 3B'SI3Ky 3 UMM 3a KOPOTKHW 4Yac 3MIHUB CBOT
OCHOBHI SIKOCTI, XapaKTepUCTUKH Ta (QyHKIIl. BiH BUIIIOB 32 MEX1 OKPEMUX TPyTI,
PO3IIMPHUB CBOE iCHYBaHHS, YK€ HE PO3TIAAETHCS SK Ta€EMHA, YMOBHa MoBa. Y
0araThOX MOBaX AaKTHBHO 3asBisie Tpo cebe 3aranpHMiA >xkaprod. llomymspHi
npodeciiiHuii Ta TpynoBUd (KOpHOpPAaTUBHUM) >KAprOHM, SAKI 1HOM1 BaXKO
BIJIPI3HUTH.

[IpaktnyHo BCi couianbHO-NpodeciiiHl Tpynu BHUPOOJSAIOTH >KAPTOHHI
HOMiHaIlii. € nmpodeciitHi )kaproHu MeAMKIB, 3aJII3HUYHUKIB, IAXTapiB, METATYPIiB,
JOTUMKIB Ta iH. Y HimedunHi Meau4Hi MNpaliBHUKU BHUKOPUCTOBYIOTH Y
CIUIKYBaHHI 3 MAI[IEHTAMU JKaproH SIK 3arajibHui, Tak 1 Mmeanunuid. [Ipodeciitnuit
KAproH € aKTyalbHUM y BuUe€HOMY CBITI. BiH  po3BuBaeTbca Yy
BHCOKOIHTEJICKTYaIbHUX Ta 1HTEIIN€HTChKUX Taly3sX MSUIBHOCTI: sAepHIN i3uil,
peKJiami, KiHO, KOMITFOTepHu3arlii.

Cepen KOpnopaTUBHUX KaproHiB y 0ararboX MOBax BULISIOTHCS 00 '€ THAHHS
JIOJIEH «3a 1HTepecaMu», 30KpeMa TMOB'SI3aHI 3 HE3aKOHHOK JISJIBHICTIO.
Hampukiami XX — mouatky XXI cT. moBcrogHO (OPMYIOTBCS HOB1 JKaproHH:
KOPHUCTYBaYiB COMIAIbHUX MEPEeX, MOOUTbHUMH TesnedoHaMu, OaliKkepChKUi. Y TOU
e Jac MOBEPTAIOThCA 1 cTapi comionektu. Hampuknaz, y pociiicbKy >KaproHICTHKY:
O1p>KOBU )KapTrOH, )KaPTOH PEKETUPIB.

Hampuxkinmi XX — nmouyarky XXI CT. TIHTBICTH 3BEPTAIOTh YBary Ha TOTAIbHY
’KApTOHI3aIliF0 MOBH SIK OJHY 3 TOMIHYIOYMX PUC Cy4aCHOT MOBHOI CUTYaIlli y CBITI.
Ocob6nuBo mposiBisie cebe MOJOMDKHUN >KaproH, ICTOTHO BIJIMBAIOYM HAa CTHITh
MOBHOI ITOBEIIHKH I1HIIMX HOCIiB MOBH. MOJIOADKHUN JKaproH MOJUISIETHCS Ha
MiPKApTOHK:  CTYACHTCHKHMN  (HAWTIOMIMPEHINWH), I[MKUIBHUA, COJIaTChKHM,
MaTpochkuii, poOiTHMYOI  Mozoni.  [lupoko  moOmMPIOIOTBCS — KAPTOHU
HeopManbHUX MOJIOALKHUX yrpynoBaHb. Ha mouatky XXI cT. mpogoBKyeThCs

MOJIa Ha KaproH XIMXOIepiB, TOJKIHICTIB; MOMYJSAPHI KaproHu KOMIT'IOTEPHUHN Ta
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[uTepHeTy, ByTIMUHUX My3HKaHTIB, paHaTiB. M. FO. Poccixina (2009) 3Beprae yBary
Ha IHTEpHALIOHAIBHUI XapaKTep MOJIOADKHOIO >KaproHy, L0 NpPOSBISETHCA B
TUIMOBOCTI MOT0 PO3BUTKY B PI3HUX MOBAX: BiJl OKPEMOIo >Kaprony (Oypiiecbka
MoBa B HimeuyunHi, mkinepHUM kapron y Pocii, okpeMi rpynu B Icnianii) 10 €1uHOTO
MOJIOJIPKHOTO JKapTroHy.

VY npyriii nonoBuHi XX — Ha mouyatky XXI cT. B CTpyKTypi colliaibHUX
JIaJIeKTIB TPOJIOBXKYE PO3BUBATUCSA IMpodeciiiHa JIEKCHMKA, sKa He oTpuMaia
HAJIC)KHOTO BU3HAHHS cepej JIHIBICTIB. ICHYIOTH BYy3bKONpOQECiiHI TEpMiHH
XIMIKIB, 3aJI3HUYHUKIB, KOCMOHABTIB, MPOTrPAaMICTIB Ta IHIIMX CHEIIATICTIB.
HaityacTie HaeTbcs Mpo TEPMIHM 1 BUCIIOBIIIOBAHHS, SIKI CTOCYIOThCS chepu iX
IISTTBHOCTI.

3 napyroi monoBuHM XX CT. TIO BChOMY CBITY IIMPHUTBCA 1 Habupae
TIOIYJIIPHOCTI MOJHE SIBHIIE — CIIEHT. Y PI3HUX MOBaxX OCOOJIWBO MOIIWPEHHMA
3arajbHUM CIeHT. Y TOH e yac, IpOJOBXKYIOTh aKTUBHO PO3BUBATUCA CIEIIaIbHI
cieHrH: podeciiiHui, TPYNoBHi (KOPIOpaTUBHUM). ['y4HO 3asBISIOTH 11070 cebe
HOBI Ta BIIIHOCHO HOBI BHUJU CJIEHTY: KOMM'FOTEPHUX TEXHOJOTiH, [HTepHery,
KOPUCTYyBauiB  MOOUIbHUMH  TeliepoHAMU,  HApKOMaHIB,  IPEJACTaBHUKIB
HETPAAUIIMHUX CEKCyaIbHUX oOpieHTamii. JIOKOMOTMBOM y CTBOPEHHI Ta
PO3MOBCIOJIKEHH1 CJIICHTY € MOJIOIb.

IcHye Benmka KUTBKICTh BUIB mpodeciiinoro cienry. [llupoko nommpenuii
BIICHBKOBUH, SIKUWA TICHO TMEPEILTITAEThCA 3 apPMIACHKUM CIIEHTOM, COJIJATCHKHM
CJICHTOM, apMINCBKHM XaproHoMm. Y cdepi MOJMITUYHOI KOMYHIKallii iCHye CBiif
CJICHT, SIKHUW 1HOMI MEXYy€ 3 BYJbrapHUM, YacTO JOCHTHh KpeaTuBHHU. HaOupae
MOMYJSIPHOCTI KOMEPIIHHMMA clieHT, 0araTo TepMiHiB skoro ctBopeHo B CIIA.

I'pynoBuii (KOpHOpaTUBHMII) CIEHI IIMpIIE PO3MOBCIOKEHUN, HIK
npodeciitnuii. BiH BUHHUKa€ B Tpymnax JIFOIEH, TICHO MK COO0I0 YMMOCH MOB'SI3aHUX.
Buninstorecsi Taki PpIi3HOBUAM TPYHNOBOTO CIEHTY: MOJIOADKHHM, (aHaTiB,
MHUCIIUBIIIB, CIMEIHUHN, IMMITPAaHTCHKUM, KOPUCTYBa4YiB MOOUILHUMHU TelleoHamu,

MICEHHUM, TPaBIliB, KeOpakiB, KPUMIHAJIbHUN, 3JIOMIMCHKUM, TIOPEMHHUM,
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HapkomaHiB. Yacto mpodeciiiHuii Ta KOPHOPATUBHUN CIEHTH MEpPEeIrIiTaloThCs,
YHACJIJTIOK YOTO X BaXKKO PO3MEKYBATH.

[loBCIOIHO MOMIMPEHH MOJIOALKHHUI CJIEHT, IO € IHTEepPHaI[lOHAJbHUM
(eHOMEHOM 1 OJHUM 3 HAWMOIMMpEHIUX BHUAIB cieHry. CTpyKTypyeTbcs Ha
3araJbHOMOJIOIKHUAN, IKUU Jefjani OuIblle pO3LIMPIOETHCS, Ta HU3KY CIIeLIaJbHUX
MOJOJIDKHUX CJICHTIB  (CTYACHTCHKUM, MIKUIbHUW, MIITKOBUNA, JAUTIYHH,
MOJIOJIDKHUX CYOKYJIBTYp TOIIO). MOJIOAIKHUN CIIEHT BIIPI3HAETHCS BUPA3HICTIO,
JOTETMHICTIO, JTUHAMIYHICTIO, CTHCIICTIO, Y JESKUX BHUIIAJKaX — 3aKOJOBaHICTIO
CIUIKYBaHHS.

Oco0yrBe 3HAYEHHSI B MOJIOADKHIA MOBI Ma€ CTYJEHTCHKUN CJICHT, SIKMU €
BAYKJIIMBUM JIXKEPEIJIOM ITOXOJKEHHS CJICHTY Y BCiX MOBax. BiH qyke pi3HOMaHITHUH,
BUKOPHUCTOBYETHCS TBOPYO, 3aJICHKHO BiJl CUTYyaIlii CIIIIKYBaHHS.

Hampuxkinmi XX — nouatky XXI cT. IHUpUTHCSA Ta IHTEHCU(]DIKYETHCS CICHT
pi3HUX HedOpMaTbHUX MOJOADKHUX CHUIBHOT (MY3UYHHUX, apTCYOKYJIbTYD,
[HTepHET-CIIIBTOBAPUCTB, CIOPTUBHUX CYOKYNbTYp). CIEHT NESKUX MOJOIIKHUX
CHUIBHOT HOCUThH MapriHaJbHUN XapakTep.

VY psal BUMAAKIB Cy4acHUH MOJIOAIKHUN CJICHT TPOHM3AHUM ITHHIZMOM,
rpyOICTIO, XaMCTBOM, O€3KYIbTYpHICTIO. TeMaTHuHUN CKJIa] MOJIOKHOT JIGKCUKHU
9aCTO CBIIYMTH MPO 11 HETATUBHY CIPSIMOBAHICTh; 3yCTPIYa€ThCs 6araTto CICHr13MiB
HA  TeMy  <«IIKJIMBI ~ 3BHYKH»,  BEJIIMKAa  KUIBKICTh  3allO3MYCHb 3
KPUMIHAJIbHO-KapHOTO JKapTroHY.

Hamnpukinmi XX — moyatky XXI ¢T. MOBCIOJHO CIOCTEPIraeThCcsl TEHCHITIS
MIBHUIICHHS PIBHS 3araJIbHOI «CIICHT13allii» CyCIiIbCTBA, IPHYOMY HE3aJCHKHO BiJl
BIKOBUX paMOK, piBHIB KyJIbTypu a00 OCBIYEHOCTI WOTO TMpPEACTaBHUKIB. Y
3a3HAYCHUI TEPiOj] CJICHT 3MIHIOETHCS: YTpada€e CBOIO T'PYIMOBY MPHUHATIEKHICTB,
BiIOyBaeThCs mporec (HOPMYBaHHS €IUHOTO MOJOJIDKHOTO CJCHTY, CTUPAIOTHCS
MEXI MDK CJICHTOM Ta PO3MOBHUM CTWieM JiTeparypHoi moBu. CieHr 30epirae
MpUTaMaHH1 MOMY pUCH, BIACTUBOCTI Ta SIKOCTI. BiH emorliiiHuii, oMy BIacTUBI

&KapT, TyMOp, 1pOHIs, CIIBUYTTS, aHTUIIATIS.
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Po3BuTKy cnenry crnpusie aHriiiicekka moBa. KopucrtyBaui KoMHO'tOTepiB 3
O0aratb0X KpaiH BIIJAIOTh IEpPEBary aHIJII30BaHUM KOMII'FOTEPHUM CJIEHTOBUM
TepMiHaM, Ha MIPOTUBAry piaHii MoBi. [IeBHOIO MipoIO 11€ TTOB’A3aHO 3 PO3BUTKOM
1HGOpMAIIITHUX TEXHOJIOT1M: OUIBLIICTh KOMIT'IOTEPHHUX MPOrpaM CTBOPIOETHCS
aHTJIACHKOI0 MOBOIO. AHTJIILIM3MaMU IPOHU3aH1 A1aJIOTM KOPUCTYBAYiB 13 PI3HUX
KpaiH y COLIaJIbHUX MEpPEkKax.

[IpumiTHA OCOONMBICTH CYYAaCHOCTI — CJIEHI HOBUX €JIEKTPOHHUX Ta
iHpopMaIiitHuX TexHoyorid (Komm'torepHuid, [HTEepHETYy), 110 CHpHUsE CYTTEBIH
3MiH1 Ta pO3BUTKY ciieHry. [lonmyJspHUM € HOBE SIBUILE — CICHIOBUM BOKaOYspii
KOpHCTYBauiB MOOUTbHUMHU TenedoHaMu, cMapTdoHaMu. 3aCTOCYBAHHS JAUBHUX,
He3BUYAHUX ciiB y SMS, ski 3a3Bu4yaili HE BUKOPHUCTOBYIOTHCA SK 3aci0
CHUIKYBaHHS, CIIPSIMOBAHE Ha JIETITUMAI[II0 CTaTyCy MOJIO/I].

3apasiku [HTEepHETY, MOOUIBHOMY 3B'SI3KY IIMpPOKE MOIIMPEHHS HaOyBae
NUCbMOBUH CIJIEHT, SIKUH CYTTEBO HE BIIPI3HAETHCS BiA ycHoro. OcoOiauBo 1ie
OpOSIBISIETbCS B OHJIAH CHUIKYBaHHI. [lpukiaay nNHCBMOBOTO CIEHTY MU
3HaXOJMMO B yaTax, COLIIAJIbHUX MEpexkax, eIeKTPOHHUX JINCTaxX, Ha (popymax, y
SMS-noBinomiieHHsAX TOmmO. [IMCHMOBMII CIEHI BUKOPHUCTOBYETHCS JIOABMH 3

HaWaIbIINX KyTOUKIB 3€MHOI KYIJIi.

165



TecToBi 3aB1aHHS 10 YeTBEPTOr0 PO3aiTy

1. KoMy HanexuTh CyJK€HHs MpO Te, 1110 PI3HOMAaHITHI TUIIM apro BIIPI3HIIOTHCA
nepeayciM MOTHBAIlIEI0 3aCEKpEdyBaHHS MEBHOI MOBH, THUIIAMH CJIOBOTBOPEHHS,
MIPOIO HEUTPaIbHOCTI/€KCIPECUBHOCTI TOILO?

a) A. Bynannapi;

0) P. O. bynarosy;

B) O. O. CeniBaHOBIi;

r) @. I'poysy.
2. JlymKka mpo Te, II0 apro pO3TISIIa€ThCs K MOMyaspHa (QpaHIly3bka MOBa, MPH
AKIA MEXI, 110 BIJOKPEMIIIOIOTh PEIITy CYyCHUIbCTBA Bl HAMOUIBII MapriHadbHUX
IpyIl, MalOTh TCHJICHIIIO 10 3HUKHEHHS, a JIGKCUYH1 IHHOBAIIIT (HAIIpUKJIIaJl, BepjiaH)
MOIITUPIOOTHCS Ha ITUPOKi KOJIa HOCIIB apro HaJeKUTh

a) I'. Bepryniy (G. Bergounioux);

6) 1. Mopnany:;

B) T. I. PeTuHCHKII;

r) [II. bammi.
3. Jlns xoH(]1IeHITIHHOCTI, BECEIIOIiB BUKOPUCTOBYE MPH CTBOPEHHI CIICHTY 0araTo
TOJIJIAaHJCHKUX, aHTJIIHCHKUX CITIB CITIBTOBAPUCTBO I'€iB Y

a) HimeuuuHi;

0) ®panmii;

B) benbrii;

r) [HIOHE3I1.
4. Ha nymxy B. C. €nictparoBa, criieck BUKOPUCTaHHS apro B pPO3MOBHIN MOBI,
3acobax MacoBoi iH(popMaIlii, XyA0xKHii JiTeparypi craBcs B Pocii B

a) 1960-1 pp.;

0) ma mouatky XXI cT.;

B) 1970-i pp.;

r) 3 Apyroi nojsoBunu 1980-x pp.
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5. CymkeHHs Tpo Te, 10 CydacHE POCIHCHKOMOBHE CYCHIIBLCTBO BiIPIZHSAETHCS
HAsIBHICTIO COLIIAJIbBHUX MIJCUCTEM, SIKI MAIOTh CBOE apro HaJEXKHUTh

a) M. T. IsuKy;

6) M. O. I'payoBy;

B) B. C. IcTominy;

r) A. B. OBUunHHIKOBI.
6. Ha nymky JI. O. CraBuipkoi, B YKpaiHi NpOJOBXKYE BHUXOAUTH 3a PaMKH
PETiOHAIEHOTO, PO3IIMPIOBATUCH CyYaCHHH KaproH

a) npodeciiHuii;

0) MOJIOADKHUM;

B) KpUMIHAJIbHUK;

') CTYAEHTCHKHU.
7.Y npyriit monoBuHi XX — Ha moyatky XXI cT. MOJOIIKHE apro, sike 4acro
Ha3UBaKOTh docepea (jerga), monyssipHe y

a) ®paniii;

0) PymyHii;

B) ['ommanmii;

r) [cmanii.
8. limuTh ciieHrn (3KaproHM) BUXOJSYH 13 COIiayibHOI cTpaTu(ikalii CycniabCcTBa
POCIHCHKUH JIHTBICT

a) C. B. BaxiTos;

6) M. O. I'payos;

B) B. M. XKupmyHcbKHif;

r) JI. II. Kpucis.
9. lymka mpo Te, mo B Pocii cmouaTky >kaproHi3ailis B OCHOBHOMY BUSIBIISIIACS B
YCHi! pO3MOBHIl MOBI, Ti3HIIIE HaOyIa MOMMPEHHS B 3ac00ax MacoBoi iHdopmarrii,
MyOTIIUCTUYHUX MMPOMOBAX, BUCTYIAX MOJITHKIB, ICMyTaTiB, )KYPHATICTIB 1 HABIThH
MMCbMEHHUKIB HAJICKUTh

a) H. O. KameHnesii;

0) JI. I1. Kpuciny;
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B) b. O. CepebpeHHIKOBY;

r) B. Jl. bonganeToy.
10. TBepmxeHHs: PO Te, 110 B HIMEUbKIA MOBI ICHYIOTh KJIACOBI JKaprOHH, K1
BiIOOpakaloTh JIEKCHMYHI OCOOJIMBOCTI MOBHM JI€IKHMX BEpPCTB Oypxkyas3ii Ta
JIBOPSTHCHKOT apUCTOKPATIi HAJICKUTh

a) P. I1. op;

6) M. 1O. Poccixiniit;

B) M. Jl. Crenanosiii Ta . 1. YepHuieniii;

r) L. [lerepcon.
11. JIinrBicTH 3BEpTAIOTh yBary Ha TOTAJIbHY >KaproHI3allil0 MOBH K OJHY 3
JOMIHYIOUHX PUC Cy4aCHOI MOBHOT CUTYaIlii y CBIT1 B

a) 1950 — 1960-1 pp.;

6) 1980 — 1990-i pp.;

B) HanpukiHii XX — moyatky XXI cT.;

r) Apyrik mojgoBuHi XX CT.
12.V Pocii, iHmmMX pecnyOiikax KomumHboro PaasHcbkoro Coro3y CIuieck
MOJIOAKHOTO )KaproHy (CIeHTy) MpUIagae Ha

a) moyatok XXI ct.;

0) kinenp XX CT.;

B) 1960 — 1970-1, 1990-1 pp.;

r) 1950-1, 1970 — 1980-1 pp.
13. YV Himeuunni HOBa epa B iCHYBaHHI MOJIOJIKHOTO KaproHy MOYHHAETHCS

a) Ha mouatky XXl ct.;

0) Hanpukinmi XX cT.;

B) 3 KiHIg 1950-x pp.;

r) y 1990-i pp.
14. YV noBiTHii niepion po3BUTKY (pyoixk XX—XXI ¢T.) MOBHI OAMHUIII )KAPTOHHOTO
XapakTepy HaOylIM HaJI3BUYAHHOIO TMOIIMPEHHS B PI3HUX BHUAAX JUCKYPCY 1
0CO0JIMBO B

a) MOJIOZ’KHOMY;
168



0) KpUMIHAJILHOMY;

B) npodeciiiHoMY;

I') TpyOBOMY (KOPIIOPAaTUBHOMY).
15. CymkeHHs npo Te, U0 B OUIBIIOCTI BUNAAKIB y HOCIiB MPOQeciiHOi JEKCUKH B
TEpMiHaX Ta BUpa3ax, 110 HajexaTb A0 cepu IIAIBHOCTI, 3a3BHUYail BIACYTHIH
€JIeMEHT HaMipy, TOOTO OakaHHs OyTH 3pO3yMUIMM JMIIE [JIs MOOpaTHMIB 3a
dhaxom, HAJICKUTH

a) M. O. I'pauoy;

6) M. 1O. Poccixiniit;

B) T. Topny;

r) . ﬁopﬂaHy.
16. TBepmxenHss mnpo Te, WO cjloBa MNpoQeciiHOT JEeKCHKH  MAaioTh
BY3bKOINpPOQEeCIHHUN XapaKTep 1 He HaJIeXKaTh JI0 JIITepaTypHOT MOBU HAJICKUTh

a) P. O. byznarosy;

0) P. A. Cmipcy;

B) B. O. XoMm’sikoBYy;

r) E. Cemnipy.
17. Cnenr cknamae BiJl ycboro BOKaOymsipito cepeanboro amepukanims (CIIA)
OJIU3BKO

a) I’ SITH BIJICOTKIB;

0) IBaAIATH BiJICOTKIB;

B) JCCSATH BiJICOTKIB;

T') I’ ATHAIIATH BIJICOTKIB.
18. bararo komepIiitHuX TePMiHIB CICHTY MOIIUPUIUCS 3

a) ®paHrii;

0) Iumii;

B) BenukoOpuranii;

r) Cnonyuenux llltaTiB Amepuku.
19. Oco0nMBOO  aKTHUBHICTIO B CTBOPEHHI KOPIOPATUBHUX  COITIOJICKTIB

BUPIBHSAIOTHCS
169



a) MOJIOJI JIFOJIH;
0) mianpuemili,
B) BIICBKOBOCITYKOOBIIL;
I') ICKJIaCOBaH1 €JICMEHTH.
20. [linBuiieHHs PiBHS 3arajbHO1 «CIICHT13allii» CYCIUIbCTBA BiIOYBAETHCS B
a) mepiii mosoBuH1 XX CT.;
0) Hanpukinui XX — nouatky XXI ct.;
B) 1950 — 1960-1 pp.;
r) 1980 — 1990-1 pp.
21. Tlpouec ¢hopMyBaHHS €IMHOTO MOJIOAI’KHOTO CJIEHTY CIIOCTEPIra€ThCs B
a) 1950-1 pp;
0) nepuiii mojgoBuH1 XX CT.;
B) 1980-1 pp.;

r) HanpukKiami XX — movyatky XXI cr.
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Cnucok peKOMEeHI0BAHOI JITePaTypH 10 4YeTBEPTOr0 PO3AilLy

(IIpumimxka. ¥ cnucky pekomerno0o8aHoi limepamypu 00 4emeepmozo po30iny
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